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Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Vicky Reynaert à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

blocus à Cuba" (55016431C) 

33 Vraag van Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

blokkade in Cuba" (55016431C) 

33 

Orateurs: Vicky Reynaert, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Vicky Reynaert, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et 

européennes) sur "La conférence sur l'avenir de 

l'Europe" (55016487C) 

34 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De Conferentie over de toekomst van 

Europa" (55016487C) 

34 

Orateurs: Anneleen Van Bossuyt, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Anneleen Van Bossuyt, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Steven De Vuyst à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

résolution du Conseil des droits de l'homme de 

l'ONU contre les sanctions" (55016550C) 

35 Vraag van Steven De Vuyst aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

resolutie van de VN-Mensenrechtenraad tegen 

sancties" (55016550C) 

35 

Orateurs: Steven De Vuyst, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Steven De Vuyst, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 37 Samengevoegde vragen van 37 
    
- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation dans 
37 - Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 
37 
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les prisons du Royaume de Bahreïn" 

(55016563C) 

situatie in de gevangenissen van het Koninkrijk 

Bahrein" (55016563C) 

    
- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’épidémie de covid-19 dans les prisons au 

Bahreïn" (55016894C) 

37 - François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

covidepidemie in de gevangenissen in Bahrein" 

(55016894C) 

37 

Orateurs: François De Smet, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: François De Smet, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "L’affaire 

d’espionnage en Italie" (55016624C) 

38 Vraag van Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

spionagezaak in Italië" (55016624C) 

38 

Orateurs: Kattrin Jadin, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Kattrin Jadin, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de François De Smet à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

projet de rapport de la Belgique en vue du 

troisième Examen Périodique Universel (EPU)" 

(55016698C) 

39 Vraag van François De Smet aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

ontwerprapport van België met het oog op de 

derde universele periodieke doorlichting (UPR)" 

(55016698C) 

39 

Orateurs: François De Smet, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: François De Smet, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 41 Samengevoegde vragen van 41 
    
- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

régime des pensions octroyées aux anciens 

collaborateurs militaires" (55016678C) 

41 - Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

pensioenstelsel voor gewezen militaire 

collaborateurs" (55016678C) 

41 

    
- Sophie Rohonyi à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les pensions 

versées en Belgique par l’État allemand aux 

anciens collaborateurs nazis" (55016887C) 

41 - Sophie Rohonyi aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De door 

Duitsland aan Belgische voormalige 

nazicollaborateurs uitgekeerde pensioenen" 

(55016887C) 

41 

Orateurs: Christophe Lacroix, Sophie 

Rohonyi, Sophie Wilmès, vice-première 

ministre et ministre des Affaires étrangères, 

des Affaires européennes et du Commerce 

extérieur, et des Institutions culturelles 

fédérales 

 Sprekers: Christophe Lacroix, Sophie 

Rohonyi, Sophie Wilmès, vice-eersteminister 

en minister van Buitenlandse Zaken, 

Europese Zaken en Buitenlandse Handel, en 

de Federale Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 44 Samengevoegde vragen van 44 
    
- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’épidémie de covid-19 en Palestine" 

(55016715C) 

44 - Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

covidepidemie in Palestina" (55016715C) 

44 

    
- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le soutien aux 

Palestiniens de Sheikh Jarrah menacés 

44 - Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De steun 

voor de met uitzetting bedreigde Palestijnen van 

44 
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d’expulsion" (55016722C) Sheikh Jarrah" (55016722C) 

    
- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La fragmentation 

des territoires palestiniens" (55016723C) 

45 - Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

versplintering van de Palestijnse gebieden" 

(55016723C) 

45 

    
- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L’application de 

la politique de différenciation" (55016724C) 

45 - Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

implementatie van het differentiatiebeleid" 

(55016724C) 

45 

    
- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L’actualisation 

de la base de données des entreprises actives 

dans les colonies israéliennes" (55016728C) 

45 - Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

updaten van de databank van de bedrijven die 

zakendoen in de Israëlische nederzettingen" 

(55016728C) 

45 

    
- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

entreprises actives dans les colonies 

israéliennes" (55016739C) 

45 - Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bedrijven die zakendoen in de Israëlische 

nederzettingen" (55016739C) 

45 

    
- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

traités bilatéraux signés avec Israël" (55016750C) 

45 - Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bilaterale verdragen met Israël" (55016750C) 

45 

Orateurs: Malik Ben Achour, Simon 

Moutquin, Sophie Wilmès, vice-première 

ministre et ministre des Affaires étrangères, 

des Affaires européennes et du Commerce 

extérieur, et des Institutions culturelles 

fédérales 

 Sprekers: Malik Ben Achour, Simon 

Moutquin, Sophie Wilmès, vice-

eersteminister en minister van Buitenlandse 

Zaken, Europese Zaken en Buitenlandse 

Handel, en de Federale Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Annick Ponthier à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

participation de Taïwan à l'Assemblée mondiale 

de la Santé et aux réunions et activités de l'OMS" 

(55016748C) 

50 Vraag van Annick Ponthier aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

deelname van Taiwan aan de World Health 

Assembly en aan de WHO-vergaderingen en 

-activiteiten" (55016748C) 

50 

Orateurs: Annick Ponthier, Sophie Wilmès, 

vice-première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Annick Ponthier, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et 

européennes) sur "L'influence exercée par la 

Chine sur des États candidats à l'adhésion à l'UE" 

(55016766C) 

50 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De Chinese invloed op kandidaat-lidstaten 

van de EU" (55016766C) 

50 

Orateurs: Anneleen Van Bossuyt, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Anneleen Van Bossuyt, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et 

européennes) sur "L'incident diplomatique 

survenu en Corée du Sud" (55016767C) 

52 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "Het diplomatieke incident in Zuid-Korea" 

(55016767C) 

52 

Orateurs: Anneleen Van Bossuyt, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

 Sprekers: Anneleen Van Bossuyt, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 
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culturelles fédérales Culturele lnstellingen 

    
Question de Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

soutien de la candidature de l'Iran à la 

Commission des droits des femmes de l’ONU" 

(55016868C) 

52 Vraag van Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

steunen van de Iraanse kandidatuur aan de VN-

Commissie voor de rechten van de vrouw" 

(55016868C) 

52 

Orateurs: Ellen Samyn, Sophie Wilmès, vice-

première ministre et ministre des Affaires 

étrangères, des Affaires européennes et du 

Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: Ellen Samyn, Sophie Wilmès, 

vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 

 

    
Questions jointes de 53 Samengevoegde vragen van 53 
    
- Wouter De Vriendt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

détention de Paul Rusesabagina" (55016876C) 

53 - Wouter De Vriendt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

detentie van Paul Rusesabagina" (55016876C) 

53 

    
- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

reprise du procès de Paul Rusesabagina" 

(55016896C) 

53 - François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

hervatten van het proces tegen Paul 

Rusesabagina" (55016896C) 

53 

    
- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation de 

M. Rusesabagina" (55016926C) 

53 - Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie van de heer Rusesabagina" (55016926C) 

53 

Orateurs: Wouter De Vriendt, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales, François De Smet, Els 

Van Hoof 

 Sprekers: Wouter De Vriendt, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen, François De Smet, Els 

Van Hoof 

 

    
Question de François De Smet à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"Les discriminations linguistiques soulevées par le 

CERD lors de l’examen du rapport de la Belgique" 

(55016908C) 

55 Vraag van François De Smet aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

taaldiscriminatie waarop het CERD bij het 

onderzoek van het Belgische rapport heeft 

gewezen" (55016908C) 

55 

Orateurs: François De Smet, Sophie 

Wilmès, vice-première ministre et ministre des 

Affaires étrangères, des Affaires européennes 

et du Commerce extérieur, et des Institutions 

culturelles fédérales 

 Sprekers: François De Smet, Sophie 

Wilmès, vice-eersteminister en minister van 

Buitenlandse Zaken, Europese Zaken en 

Buitenlandse Handel, en de Federale 

Culturele lnstellingen 
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COMMISSION DES RELATIONS 
EXTÉRIEURES 

COMMISSIE VOOR 
BUITENLANDSE BETREKKINGEN 

 

du 

 

MARDI 04 MAI 2021 

 

Matin 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 04 MEI 2021 

 

Voormiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

09 h 17 par Mme Els Van Hoof, présidente. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 09.17 uur en voorgezeten door mevrouw Els 

Van Hoof. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Question de Christophe Lacroix à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "L’adoption d’une loi anti-LGBTQI en 

Hongrie" (55014891C) 

 

01 Vraag van Christophe Lacroix aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De goedkeuring van een anti-lgbtqi-wet in 

Hongarije" (55014891C) 

 

01.01  Christophe Lacroix (PS): Le Parlement 

hongrois a adopté plusieurs textes anti-LGBTQI 

favorisant "une éducation conforme aux valeurs 

fondées sur l'identité constitutionnelle et la culture 

chrétienne du pays", justifiée par la protection de 

l'enfant contre les interférences du monde 

moderne. Il y est aussi interdit d'inscrire un 

changement de sexe à l'état civil. 

 

 

 

 

La Hongrie a-t-elle été condamnée pour violation du 

Traité sur l'Union européenne? Si oui, la 

Commission l'a-t-elle sanctionnée? Êtes-vous 

informée d'un recours hongrois? Où en est-on? Y a-

t-il des moyens diplomatiques de dialoguer avec les 

autorités du pays ou sont-elles fermées à tout 

discours progressiste sur la question? 

 

01.01  Christophe Lacroix (PS): Het Hongaarse 

Parlement heeft verscheidende anti-lgbtqi-wetten 

goedgekeurd, ter bevordering van een opvoeding 

die strookt met de op de constitutionele identiteit en 

de christelijke cultuur van het land gebaseerde 

waarden. Hongarije rechtvaardigt dit door te stellen 

dat kinderen beschermd moeten worden tegen 

schadelijke invloeden van de moderne wereld. Het 

is in Hongarije ook verboden om een 

geslachtsverandering te laten registreren in de 

burgerlijke stand. 

 

Werd Hongarije veroordeeld wegens schending van 

het Verdrag betreffende de Europese Unie? Zo ja, 

heeft de Commissie het land een sanctie opgelegd? 

Weet u of Hongarije in beroep is gegaan? Wat is de 

stand van zaken? Zijn er diplomatieke middelen om 

de dialoog aan te gaan met de Hongaarse 

autoriteiten of zijn zij niet bereid te luisteren naar 

progressieve meningen over die kwestie? 

 

01.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

Notre poste diplomatique et moi-même suivons de 

près le bafouement par la Hongrie des droits 

LGBTQI et les discriminations qui en découlent. 

 

Depuis 2018, ce pays fait l'objet d'une procédure 

pour risque de violation des valeurs fondatrices de 

l'Union. La Commission européenne l'a d'ailleurs 

01.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Onze 

diplomatieke post en ikzelf volgen nauwlettend de 

schendingen van de lgbtqi-rechten door Hongarije 

en de daaruit voortvloeiende discriminatie. 

 

Sedert 2018 loopt er tegen het land een procedure 

omdat er gevaar bestaat voor een schending van de 

waarden waarop de Unie berust. De Europese 
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auditionné sur la question des libertés 

fondamentales en décembre 2019. La Belgique 

soutient la Commission. 

 

 

Une nouvelle audition est prévue en juin et nous 

redirons notre engagement pour le respect des 

droits et libertés des citoyens. 

 

Commissie heeft het land bovendien gehoord 

in december 2019 over de kwestie van de 

fundamentele vrijheden. België steunt de 

Commissie. 

 

Er is een nieuw gehoor gepland in juni en we zullen 

opnieuw ons engagement betuigen voor de 

eerbiediging van de rechten en vrijheden van de 

burgers. 

 

Dans son rapport annuel, la Commission analyse le 

respect de l'État de droit dans chaque État. 

 

 

La Hongrie a introduit un recours contre la 

conditionnalité de l'État de droit dans le budget 

européen et la Belgique y soutiendra les institutions 

européennes. 

 

 

Via nos canaux bilatéraux, nous réitérons 

l'importance du respect de l'État de droit et des 

droits humains. 

 

In haar jaarverslag maakt de Commissie de stand 

van zaken op met betrekking tot de eerbiediging 

van de rechtsstaat in elke lidstaat.  

 

Hongarije heeft de beslissing om de eerbiediging 

van de rechtsstaat als voorwaarde te stellen voor de 

toekenning van fondsen uit de Europese begroting, 

aangevochten en België zal in dat verband de 

Europese instellingen steunen. 

 

Via onze bilaterale contacten dringen we aan op het 

belang van de eerbiediging van de rechtsstaat en 

van de mensenrechten. 

 

01.03  Christophe Lacroix (PS): Vous et le 

gouvernement vous rangez donc bien dans le camp 

des progressistes et des humanistes. Je vous 

remercie pour ce combat contre les dérives en 

Hongrie et en Pologne. 

 

01.03  Christophe Lacroix (PS): U en de regering 

staan dus wel degelijk aan de kant van de 

progressieven en de humanisten. Ik dank u voor de 

strijd die u levert tegen de uitwassen in Hongarije 

en Polen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Questions jointes de 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

politisation du pouvoir judiciaire espagnol" 

(55014975C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

dialogue au sein de l’UE sur l'État de droit" 

(55016768C) 

 

02 Samengevoegde vragen van 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

gepolitiseerde Spaanse rechterlijke macht" 

(55014975C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

dialoog in de EU over de rechtsstaat" 

(55016768C) 

 

02.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): En 

Espagne, les plus hauts magistrats sont nommés 

par le Consejo General de Poder Judicial, un 

organe politisé à majorité conservatrice. En 

conséquence, l'actuel gouvernement de centre 

gauche ne parvient pas à renouveler la 

magistrature. Le GRECO, le groupe anti-corruption 

du Conseil de l'Europe, avait déjà formulé une mise 

en garde à ce sujet en 2013. 

 

Quelle est la position de la Belgique concernant le 

système judiciaire politisé de l'Espagne? La ministre 

partage-t-elle l'avis selon lequel le système actuel 

porte atteinte à l'indépendance de la justice et est 

donc incompatible avec le droit européen? Va-t-elle, 

avec ses collègues européens, inciter l'Espagne à 

02.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): De hoogste 

rechters in Spanje worden benoemd door de 

Consejo General de Poder Judicial, een 

gepolitiseerd orgaan met een conservatieve 

meerderheid. Daardoor slaagt de huidige 

centrumlinkse regering er niet in om de magistratuur 

te vernieuwen. De anticorruptiegroep GRECO van 

de Raad van Europa heeft hiervoor reeds in 2013 

gewaarschuwd. 

 

Wat is het standpunt van België over het 

gepolitiseerd rechterlijk systeem in Spanje? Deelt 

de minister de mening dat het huidige systeem de 

rechterlijke onafhankelijkheid ondermijnt en 

bijgevolg onverenigbaar is met het EU-recht? Zal ze 

samen met haar Europese collega's Spanje 



CRABV 55 COM 458 04/05/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

3 

procéder à des réformes? Plaidera-t-elle en faveur 

d'une initiative de la Commission européenne? 

 

Dans le cadre d'une concertation informelle des 

ministres des Affaires européennes, l'évolution de 

l'État de droit en Allemagne, en Irlande, en Grèce, 

en Espagne et en France a été évoquée. Comment 

cette concertation s'est-elle déroulée? Quelles 

conclusions ont été tirées?  

 

La Belgique a-t-elle soulevé la question des neuf 

prisonniers politiques catalans? Dans l'affirmative, 

demandera-t-on à l'Espagne de les libérer? Si non, 

pourquoi l'indignation belge est-elle sélective? 

 

aanmanen tot hervormingen? Zal ze ervoor pleiten 

dat de Europese Commissie actie onderneemt? 

 

Bij een informeel overleg met de ministers van 

Europese Zaken werden rechtsstatelijke 

ontwikkelingen in Duitsland, Ierland, Griekenland, 

Spanje en Frankrijk besproken. Hoe is dat overleg 

verlopen? Welke conclusies werden er getrokken?  

 

 

Heeft België de kwestie van de negen Catalaanse 

politieke gevangenen aangehaald? Zo ja, zal aan 

Spanje worden gevraagd om ze vrij te laten? Zo 

neen, waarom is de Belgische verontwaardiging 

dan selectief? 

 

02.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Selon la Constitution espagnole, le Consejo 

General del Poder Judicial (CGPJ) est l'organe 

d'administration du pouvoir judiciaire qui procède, 

notamment, à la nomination des hauts magistrats. 

Pour la nomination des membres, une majorité des 

trois cinquièmes est requise au sein du Parlement 

espagnol. Au cours des deux dernières années, il 

n'a pas été possible d'atteindre cette majorité 

spéciale pour la nomination de nouveaux membres. 

 

Une procédure est en cours à l'égard de la Hongrie 

et de la Pologne en vertu de l'article 7 du Traité de 

l'Union européenne, parce que selon la 

Commission européenne et le Parlement européen, 

ces pays prévoient des réformes susceptibles de 

compromettre les valeurs fondamentales de l'Union. 

Ce n'est pas le cas pour l'Espagne. 

 

Il est loisible à chaque État membre de l'UE 

d'instituer le pouvoir judiciaire comme bon lui 

semble. Tant que l'État membre concerné respecte 

à cet égard les principes de l'État de droit, je ne puis 

émettre de commentaire à ce sujet. L'Espagne est 

un État de droit qui respecte les droits de ses 

ressortissants, la séparation des pouvoirs et 

l'indépendance du pouvoir judiciaire. 

 

02.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): 

Volgens de Spaanse Grondwet is de Consejo 

General del Poder Judicial (CGPJ) het 

bestuursorgaan van de rechterlijke macht dat, 

onder meer, de toprechters benoemt. Voor de 

benoemingen van de leden is een drievijfde 

meerderheid vereist in het Spaanse Parlement. De 

afgelopen twee jaar is het niet gelukt die bijzondere 

meerderheid te behalen voor de benoeming van 

nieuwe leden. 

 

Ten aanzien van Hongarije en Polen loopt een 

procedure op grond van artikel 7 van het Verdrag 

van de Europese Unie omdat zij volgens de 

Europese Commissie en het Europees Parlement 

hervormingen plannen die de fundamentele 

waarden van de Unie in gevaar kunnen brengen. 

Dat is niet het geval voor Spanje. 

 

Het staat elke EU-lidstaat vrij de rechterlijke macht 

naar eigen goeddunken in te richten. Zolang de 

lidstaat daarbij de rechtsstatelijke beginselen 

respecteert, kan ik daarop geen commentaar 

geven. Spanje is een rechtsstaat die de rechten van 

zijn burgers, de scheiding der machten en de 

onafhankelijkheid van de rechterlijke macht 

eerbiedigt. 

 

Au Conseil des Affaires générales du 19 avril, nous 

avons eu un dialogue sur l'État de droit en 

Allemagne, en Irlande, en Grèce, en Espagne et en 

France. L'accent y a été mis sur l'indépendance du 

pouvoir judiciaire, la lutte contre la corruption, le 

pluralisme des médias, l'équilibre institutionnel et la 

consultation du public. J'ai moi-même évoqué le 

problème de la violence contre les journalistes. 

 

 

Le Conseil n'a pas discuté de procès en Espagne 

ou ailleurs. En organisant le dialogue annuel sur 

l'État de droit, nous souhaitons surtout échanger 

des bonnes pratiques et encourager certaines 

In de Raad Algemene Zaken van 19 april hebben 

we een dialoog gehad over de rechtsstaat in 

Duitsland, Ierland, Griekenland, Spanje en 

Frankrijk. Daarbij werd gefocust op de 

onafhankelijkheid van de rechterlijke macht, de 

strijd tegen corruptie, het pluralisme van de media, 

het institutionele evenwicht en de raadpleging van 

het publiek. Ik heb zelf het probleem van geweld 

tegen journalisten aangehaald. 

 

De Raad heeft geen rechtszaken in Spanje of 

elders besproken. Met de jaarlijkse dialoog over de 

rechtsstaat willen we vooral goede praktijken 

uitwisselen en bepaalde hervormingen 
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réformes. Il serait inapproprié que des ministres 

s'expriment, dans ce contexte, sur des dossiers 

relevant de la compétence des tribunaux. 

 

aanmoedigen. Het zou ongepast zijn mochten 

ministers in die context spreken over zaken die 

behoren tot de bevoegdheid van de rechtbanken. 

 

02.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): La ministre 

affirme que l'organisation du pouvoir judiciaire en 

Espagne respecte les principes de l'État de droit, 

mais le GRECO a déjà averti, il y a plusieurs 

années, qu'un conseil politisé nomme les juges.  

 

02.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): De minister 

stelt dat de inrichting van de rechterlijke macht in 

Spanje de rechtsstatelijke beginselen respecteert, 

maar de GRECO heeft jaren geleden al 

gewaarschuwd dat een gepolitiseerde raad de 

rechters benoemt.  

 

J'apprécie que la ministre ait soulevé la question de 

la liberté d'expression des journalistes au Conseil 

européen. 

 

Le fait que des hommes politiques 

démocratiquement élus soient en prison doit bien 

être discuté dans le cadre d'un débat sur l'État de 

droit. Bien sûr, le principe de la séparation des 

pouvoirs doit être respecté, mais il s'agit bien en 

l'occurrence d'une violation de l'État de droit. Selon 

le premier ministre, l'Union européenne peut 

exprimer un avis sur l'organisation du système 

judiciaire en Hongrie et en Pologne, mais en 

Espagne, il s'agirait apparemment d'une question 

interne. C'est inacceptable. 

 

Ik apprecieer dat de minister op de Europese Raad 

de vrijheid van meningsuiting van journalisten heeft 

opgeworpen. 

 

Dat democratisch verkozen politici in de gevangenis 

zitten moet wél worden besproken op een debat 

over de rechtsstaat. Uiteraard moet daarbij het 

principe van de scheiding der machten worden 

gerespecteerd, maar het gaat hier wel om een 

schending van de rechtsstatelijke beginselen. 

Volgens de eerste minister kan de Europese Unie 

zich wél uitspreken over de organisatie van de 

rechterlijke macht in Hongarije en Polen, maar in 

Spanje zou het dan blijkbaar om een interne 

kwestie gaan. Dat is onaanvaardbaar. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Christophe Lacroix à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "Le rapatriement des restes de Patrice 

Lumumba en RDC" (55015163C) 

 

03 Vraag van Christophe Lacroix aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De repatriëring van de stoffelijke resten van 

Patrice Lumumba naar de DRC" (55015163C) 

 

03.01  Christophe Lacroix (PS): Un accord 

semble intervenu avec les enfants de Patrice 

Lumumba. Un groupe de travail autour du président 

Tshisekedi coordonnera les événements liés au 

rapatriement des restes de Lumumba. Une 

cérémonie se tiendra à Bruxelles avec le procureur 

fédéral et la diaspora congolaise et, vers le 30 juin, 

une autre à Kinshasa où a été invité le roi Philippe. 

 

 

 

Le confirmez-vous? Où en est la préparation de 

l'hommage à Bruxelles? Qui représentera la 

Belgique? Les membres de la commission Congo, 

les entités fédérées et le Parlement y seront-ils 

associés?  

 

03.01  Christophe Lacroix (PS): Naar verluidt 

werd er met de kinderen van Patrice Lumumba een 

akkoord gesloten. Een werkgroep rond president 

Tshisekedi zal de evenementen in verband met de 

repatriëring van de stoffelijke resten van de 

heer Lumumba coördineren. Er zal in Brussel een 

ceremonie plaatsvinden in het bijzijn van de 

federale procureur en de Congolese diaspora, en 

rond 30 juni is er dan een tweede ceremonie te 

Kinshasa, waarvoor koning Filip uitgenodigd werd. 

 

Bevestigt u dat? Hoe staat het met de voorbereiding 

van het eerbetoon te Brussel? Wie zal België 

vertegenwoordigen? Zullen de leden van de 

commissie Congo, de deelgebieden en het 

Parlement uitgenodigd worden? 

 

03.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

question de la dépouille de Lumumba revêt une 

importance symbolique et émotionnelle. La 

commission spéciale a établi en 2001 que certains 

membres du gouvernement et d'autres acteurs 

belges ont une responsabilité morale dans les 

circonstances qui ont mené à la mort de Lumumba. 

03.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): De kwestie 

van de stoffelijke resten van de heer Lumumba is 

van symbolisch en emotioneel belang. De 

bijzondere commissie heeft in 2001 bepaald dat 

bepaalde leden van de regering en andere 

Belgische actoren een morele verantwoordelijkheid 

dragen in verband met de omstandigheden die tot 
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Le ministre des Affaires étrangères de l'époque 

avait présenté, au nom du gouvernement belge, ses 

excuses à la famille Lumumba et au peuple 

congolais. 

 

 

L'enquête judiciaire du parquet fédéral sur cette 

mort est en cours. L'année dernière, la famille a 

demandé la restitution de la dépouille au Roi et au 

tribunal de première instance de Bruxelles qui a 

approuvé la demande. La restitution sera 

prochainement organisée en Belgique, dans la 

sérénité et la dignité, selon des modalités décidées 

en concertation avec la RDC et la famille. 

 

 

Le président Tshisekedi s'est exprimé publiquement 

sur les hommages sur le territoire congolais. Cela 

relève de sa compétence. Les autorités congolaises 

et belges discutent de la célébration du 

61e anniversaire de l'indépendance de la RDC à 

Kinshasa.  

 

de dood van de heer Lumumba geleid hebben. De 

toenmalige minister van Buitenlandse Zaken heeft 

de familie van Patrice Lumumba en het Congolese 

volk namens de Belgische regering zijn excuses 

aangeboden. 

 

Het gerechtelijk onderzoek naar dit overlijden door 

het federaal parket is aan de gang. Vorig jaar heeft 

de familie de teruggave van de stoffelijke resten 

gevraagd aan de Koning en aan de rechtbank van 

eerste aanleg van Brussel, die toegestemd heeft in 

dat verzoek. De teruggave zal binnenkort in België 

georganiseerd worden op een serene en waardige 

manier en volgens de modaliteiten die met de DRC 

en met de familie overeengekomen zijn.  

 

President Tshisekedi heeft zich in het openbaar 

over het eerbetoon op Congolese bodem 

uitgesproken. Dat valt onder zijn bevoegdheid. Er 

zijn tussen de Congolese en de Belgische overheid 

besprekingen aan de gang over de viering van de 

61ste verjaardag van de onafhankelijkheid van de 

DRC te Kinshasa.   

 

La Belgique n'a reçu aucune invitation écrite. Si 

c'est le cas, les modalités de participation seront 

décidées, notamment en fonction de la situation 

sanitaire. 

 

België heeft geen schriftelijke uitnodiging 

ontvangen. Als wij wel worden uitgenodigd, zal er 

over de modaliteiten voor onze deelname worden 

beslist in functie van de gezondheidssituatie. 

 

03.03  Christophe Lacroix (PS): Je retiens de 

votre intervention les mots "émotion", "dignité", 

"vérité" et "sérénité". C'est capital pour que le 

rapatriement des restes de Lumumba soit une 

étape de la réconciliation profonde entre les peuple 

congolais et belge et les institutions de ces pays. 

 

03.03  Christophe Lacroix (PS): Uit uw antwoord 

onthoud ik de woorden "emotie", "waardigheid", 

"waarheid" en "sereniteit". Die sfeer is van kapitaal 

belang opdat de repatriëring van de stoffelijke 

resten van Patrice Lumumba een stap vormt in het 

proces van intense verzoening tussen het Belgische 

en het Congolese volk en de instellingen van beide 

landen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

représentativité des femmes dans les parlements 

dans le monde" (55015209C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

représentation des femmes dans les fonctions 

diplomatiques de haut niveau" (55015282C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'occupation de 

postes diplomatiques par des femmes" 

(55016886C) 

 

04 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Vrouwen 

in de parlementen in de wereld" (55015209C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

vertegenwoordiging van vrouwen in diplomatieke 

topfuncties" (55015282C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Vrouwen 

op diplomatieke posten" (55016886C) 

 

04.01  Christophe Lacroix (PS): En 2020, la 

proportion de femmes parlementaires dans le 

monde a atteint un taux record de 25,5  %. Les 

progrès accomplis ces dernières années sont 

04.01  Christophe Lacroix (PS): In 2020 bereikte 

het percentage vrouwelijke parlementsleden in de 

wereld een recordhoogte van 25,5 %. De afgelopen 

jaren werd er vooruitgang geboekt, maar slechts 
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toutefois très lents. Au rythme actuel, il faudrait 

50 ans pour atteindre la parité. Au 1er janvier 2021, 

seuls trois pays (Rwanda, Cuba et Émirats arabes 

unis) comptaient au moins 50 % de femmes 

parlementaires. 

 

Des quotas électoraux ont été appliqués dans 25 

des 57 pays dont le parlement a été renouvelé en 

2020: davantage de femmes y ont été élues. En 

Europe, l'Azerbaïdjan, la République tchèque et la 

Roumanie sont à la traîne, sous le seuil des 20 %. 

 

 

 

Comment la Belgique se positionne-t-elle sur ce 

sujet sur la scène internationale? Promeut-elle 

l’instauration de quotas?  

 

mondjesmaat. In dit tempo zou het 50 jaar duren 

voor de genderpariteit bereikt wordt. Op 1 januari 

2021 telden slechts drie landen (Rwanda, Cuba en 

de Verenigde Arabische Emiraten) 50 % vrouwelijke 

parlementsleden of meer. 

 

In 25 van de 57 landen waar het parlement in 2020 

vernieuwd werd, werden er quota toegepast in het 

kader van de verkiezingen, met als resultaat dat er 

meer vrouwen verkozen werden. In Europa hinken 

Azerbeidzjan, de Tsjechische Republiek en 

Roemenië achterop, met minder dan 20 % 

vrouwelijke parlementsleden. 

 

Hoe doet België het in dit opzicht op internationaal 

niveau? Propageert ons land de invoering van 

quota? 

 

04.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Le groupe 

du Parlement européen chargé du pilotage de la 

Conférence sur l'avenir de l'Europe a récemment 

suscité la controverse puisqu'il est composé de six 

hommes et seulement une femme. Les femmes 

sont également sous-représentées dans les 

fonctions diplomatiques les plus élevées. 

 

Quelle est la position de la ministre quant à la 

composition de ce groupe? A-t-elle explicitement 

exprimé son inquiétude à ce sujet? 

 

Les femmes sont-elles encore sous-représentées 

actuellement dans les services diplomatiques 

belges? Quelle est la répartition actuelle par genre? 

Comment expliquer que les femmes n'aient pas 

accès aux fonctions diplomatiques les plus 

élevées? 

 

04.02  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Onlangs 

was er ophef over de samenstelling van de groep 

die vanuit het Europees Parlement de Conferentie 

over de toekomst van Europa aanstuurt: de 

zevenkoppige groep telt zes mannen en slechts één 

vrouw. Ook in diplomatieke topfuncties zien we een 

ondervertegenwoordiging van vrouwen. 

 

Wat vindt de minister van de samenstelling van de 

betrokken groep? Heeft zij daarover expliciet haar 

bezorgdheid geuit?  

 

Is er nog steeds sprake van een 

ondervertegenwoordiging van vrouwen in de 

Belgische diplomatieke diensten? Wat is de huidige 

genderverhouding? Vanwaar dat gebrek aan 

doorstroming van vrouwen naar de diplomatieke 

topfuncties? 

 

04.03  Els Van Hoof (CD&V): Dans notre pays, les 

femmes occupent trop peu de postes diplomatiques 

de représentation, surtout dans les fonctions les 

plus élevées. La ministre a déjà évoqué un plan 

d'action de genre pour la féminisation de la carrière 

extérieure du SPF Affaires étrangères. Ce plan 

comprend l'application d'un système de 

discrimination positive lorsque des candidats 

disposent de compétences égales dans des 

catégories dans lesquelles les femmes subissent 

une sous-représentation de 30 %. D'autres 

initiatives concernent par exemple un système de 

mentorat par et pour les collègues féminines. 

 

Quels facteurs expliquent cette sous-

représentation? Le plan d'action est-il déjà en 

vigueur? Comment la ministre l'évalue-t-elle? Quelle 

est actuellement la répartition des genres et quelle 

a été son évolution au cours des dernières années? 

Le mentorat a-t-il déjà débuté? Qu'en est-il des 

programmes d'accompagnement spécifique des 

04.03  Els Van Hoof (CD&V): In ons land blijft 

diplomatieke vertegenwoordiging door vrouwen een 

probleem, vooral bij de topfuncties. De minister 

heeft al gesproken over een genderactieplan voor 

de vervrouwelijking van de externe loopbaan van de 

FOD Buitenlandse Zaken, met een positieve 

discriminatie bij dezelfde competenties in 

categorieën met een ondervertegenwoordiging van 

30 % en met initiatieven als mentorschap door en 

voor vrouwelijke collega's.  

 

 

 

 

Waaraan is die ondervertegenwoordiging te wijten? 

Is het actieplan inmiddels in werking getreden? Hoe 

evalueert de minister dit? Hoe ligt de 

genderverhouding vandaag en hoe is die de 

voorbije jaren geëvolueerd? Is het mentorschap al 

opgestart? Hoe staat het met de programma's voor 

specifieke loopbaanbegeleiding voor vrouwen, met 
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carrières des femmes, composés d'ateliers et de 

campagnes de sensibilisation? 

 

de workshops en met de 

bewustmakingscampagnes? 

 

04.04  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

La composition du conseil d'administration de la 

Conférence sur l'avenir de l'Europe comprend des 

représentants du Parlement européen, de la 

Commission européenne et du Conseil européen, 

ainsi que des représentants observateurs du 

Comité européen des régions, du Comité 

économique et social européen et de la Conférence 

des organes parlementaires spécialisés dans les 

affaires de l'Union (COSAC). 

 

Le Parlement européen a désigné deux hommes et 

une femme comme membres du Conseil et quatre 

hommes comme observateurs. Ce n'est en effet 

pas un bon exemple. La Commission européenne, 

quant à elle, envoie deux femmes et un homme au 

conseil d'administration. Pour ce conseil, la 

Belgique a désigné la présidente ad interim du 

Comité de gestion du SPF Affaires intérieures en 

tant qu'observatrice. 

 

La Conférence doit être totalement inclusive, y 

compris en termes de genre. L'équilibre entre les 

sexes doit également se refléter dans l'ensemble de 

la structure. Nous devons également essayer, par le 

biais des votes, de faire entrer suffisamment de 

femmes dans les différentes instances.  

 

04.04 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

samenstelling van de raad van bestuur van de 

Conferentie over de toekomst van Europa bevat 

vertegenwoordigers van het Europees Parlement, 

de Europese Commissie en de Europese Raad, 

naast waarnemende vertegenwoordigers van het 

Europees Comité van de Regio's, van het Europees 

Economisch en Sociaal Comité en van de 

Conference of Parliamentary Committees for Union 

Affairs (COSAC). 

 

Het Europees Parlement heeft twee mannen en een 

vrouw als leden van de raad afgevaardigd en vier 

mannen aangeduid als waarnemers. Dat is 

inderdaad geen goed voorbeeld. De Europese 

Commissie stuurt dan wel weer twee vrouwen en 

een man naar de raad van bestuur. Voor deze raad 

heeft België de voorzitster ad interim van het 

directiecomité van de FOD Binnenlandse Zaken 

aangeduid als waarnemer.  

 

De Conferentie moet volledig inclusief verlopen, ook 

op gendervlak. Het genderevenwicht moet 

bovendien te zien zijn in de hele structuur. We 

moeten daarnaast trachten voldoende vrouwen via 

stemming in de diverse organen te krijgen.  

 

Je suivrai également de près la question de 

l'équilibre des sexes au sein de mon département. 

Pour la diplomatie belge, les listes de lauréats des 

derniers examens diplomatiques montraient déjà un 

bien meilleur rapport hommes-femmes. Depuis 

2016, le taux moyen des candidats diplomates 

entrants est de six hommes et quatre femmes. Pour 

l'examen actuel, pour la première fois, plus de 

femmes que d'hommes s'étaient inscrites. En 2020, 

la part des femmes dans les carrières à l'étranger 

est passée de 23 % à 28 %. Des améliorations sont 

bien sûr encore nécessaires.   

 

Parmi les ambassadeurs belges, on compte 

actuellement 89 % d'hommes contre 11 % de 

femmes. Actuellement, les femmes sont moins 

nombreuses à être nommées au bon niveau. D'une 

enquête menée fin 2020, il ressort trois actions 

concrètes que nous allons déployer: une formation 

sur les préjugés sexistes; un programme de 

mentorat pour les femmes et les hommes, mais 

avec un appel à candidature spécifique pour les 

femmes; une formation à l'auto-développement sur 

une base volontaire pour les femmes qui le 

souhaitent. Il est trop tôt pour déjà évaluer l'impact 

de ces initiatives. 
 

Ook op mijn departement zal ik de 

genderverhoudingen nauwgezet bewaken. Voor de 

Belgische diplomatie toonden de laureatenlijsten 

van de afgelopen diplomatieke examens trouwens 

al een veel betere man-vrouwratio. Sinds 2016 is de 

gemiddelde instroomratio zes mannen en vier 

vrouwen. Voor het huidige examen hadden zich 

voor het eerst meer vrouwen dan mannen 

ingeschreven. In 2020 ging het aandeel van de 

vrouwen in de buitenlandse carrières van 23 % naar 

28 %. Dat moet natuurlijk nóg beter kunnen.  

 

 

Bij de Belgische ambassadeurs telt men nu 89 % 

mannen tegenover 11 % vrouwen. Momenteel zijn 

er minder vrouwen benoemd in het juiste niveau. Uit 

een enquête van eind 2020 kwamen drie concrete 

acties naar voor die we nu gaan uitrollen: opleiding 

over gender bias; een mentorprogramma voor 

vrouwen en mannen, maar met een speciale 

oproep aan vrouwen om zich kandidaat te stellen; 

een opleiding tot zelfontplooiing op vrijwillige basis 

voor vrouwen die dat wensen. Voor een evaluatie 

hiervan is het nog te vroeg. 
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(En français) La participation significative des 

femmes dans la prise de décisions et leur 

représentativité dans le monde politique, priorité de 

la politique étrangère belge, fait partie intégrante de 

l’agenda "Femme, paix, sécurité". Vous en 

trouverez des détails sur le site web de l’Institut 

pour l’égalité des femmes et des hommes.  

 

 

Les mesures temporaires spéciales, y compris les 

quotas, sont une méthode effective pour accélérer 

la participation des femmes et l’égalité de fait entre 

hommes et femmes. Les quotas seuls ne suffisent 

pas: il faut éliminer les barrières structurelles, lutter 

contre la discrimination, le sexisme, les stéréotypes, 

la violence basée sur le genre et assurer la santé, 

les droits sexuels et reproductifs.  

 

 

 

J’ai insisté, dans mon discours d’ouverture de la 

65e session de la Commission sur le statut des 

femmes, sur le besoin d’actions concrètes. Notre 

pays aborde également l’égalité des genres dans 

toutes ses relations internationales, y compris avec 

les pays d’Europe. La Belgique est intervenue lors 

des examens périodiques universels de 

l ‘Azerbaïdjan, de la République tchèque et de la 

Roumanie avec des recommandations visant à 

renforcer la lutte contre la violence à l’égard des 

femmes.  

 

(Frans) De significante deelname van vrouwen aan 

de besluitvorming en hun representativiteit in de 

politieke wereld zijn prioriteiten van het Belgische 

buitenlandbeleid en maken onlosmakelijk deel uit 

van het programma 'Vrouwen, vrede, veiligheid'. U 

vindt hierover gedetailleerde informatie op de 

website van het Instituut voor de gelijkheid van 

vrouwen en mannen.  

 

De tijdelijke bijzondere maatregelen, waartoe ook 

het hanteren van quota behoort, zijn een efficiënte 

manier om op het vlak van de vrouwenparticipatie 

en de feitelijke gelijkheid van mannen en vrouwen 

een versnelling hoger te schakelen. Het volstaat 

niet om enkel met quota te werken: we moeten de 

structurele obstakels uit de weg ruimen, 

discriminatie, seksisme, stereotypen en 

gendergeweld bestrijden, en de gezondheid en de 

seksuele en reproductieve rechten vrijwaren.  

 

In mijn openingstoespraak op de 65ste zitting van de 

VN-Commissie voor de Status van de Vrouw, heb ik 

op de nood aan concrete acties aangedrongen. 

Tevens kaart ons land de gendergelijkheid in zijn 

internationale relaties aan, ook in de contacten met 

Europese landen. België heeft ter gelegenheid van 

de universele periodieke onderzoeken van 

Azerbeidzjan, de Tsjechische Republiek en 

Roemenië aanbevelingen geformuleerd ter 

versterking van de bestrijding van geweld tegen 

vrouwen.  

 

04.05  Christophe Lacroix (PS): On ne peut pas 

attendre 50 ans pour la parité totale dans les 

parlements: il faut accélérer. Il est étrange de 

laisser des régimes peu démocratiques comme 

Cuba ou les Émirats arabes unis donner l’exemple 

en la matière… 

 

 

Le combat pour la parité commence chez nous, où 

il reste encore beaucoup à faire! 

 

04.05  Christophe Lacroix (PS): We kunnen geen 

50 jaar meer wachten tot er een volstrekte pariteit is 

in de parlementen: dit proces moet naar een hogere 

versnelling gaan. Het is vreemd dat we weinig 

democratische regimes zoals het regime in Cuba of 

de Verenigde Arabische Emiraten ons in dezen de 

loef laten afsteken. 

 

De strijd voor de man-vrouwpariteit begint hier bij 

ons, en er is nog veel werk aan de winkel! 

 

04.06 Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Il est 

regrettable que l'équilibre entre les sexes ne soit 

pas toujours aisément atteint. Le rapport entre le 

nombre d'ambassadeurs et d'ambassadrices est 

regrettable, mais la question est de savoir comment 

le changer. Contrairement à la ministre, je ne suis 

pas en faveur de quotas. Je crois davantage à la 

fonction d'exemple des femmes. J'essaie moi-

même de donner l'exemple. La crise du corona a 

pour avantage que le télétravail numérique permet 

de concilier plus facilement vie professionnelle et 

vie familiale. Au Parlement également, les réunions 

à distance sont synonymes de davantage 

d'efficacité et de moins de perte de temps. Je plaide 

dès lors pour qu'à l'avenir également, les réunions 

04.06  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Het is 

jammer dat het genderevenwicht niet altijd even vlot 

bereikt wordt. De verhouding tussen het aantal 

mannelijke en vrouwelijke ambassadeurs is 

bedroevend, maar de vraag is hoe men daarin 

verandering kan brengen. In tegenstelling tot de 

minister ben ik geen voorstander van quota. Ik 

geloof meer in de voorbeeldfunctie van vrouwen. 

Zelf probeer ik alvast die voorbeeldfunctie te 

vervullen. De coronatijd heeft als voordeel dat de 

combinatie tussen werk en gezin door het digitale 

telewerken gemakkelijker wordt. Ook in het 

Parlement zorgt dat voor meer efficiëntie en minder 

tijdverlies. Ik pleit er dan ook voor om 

commissievergaderingen ook in de toekomst 
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des commissions soient organisées de manière 

numérique. 

 

digitaal te organiseren. 

 

04.07  Els Van Hoof (CD&V): C'est bien grâce au 

système des quotas qu'aujourd'hui, 40 % de 

femmes siègent au Parlement, contre 14 % 

précédemment. Je ne remets pas en cause leurs 

qualités. Je suis favorable aux quotas, y compris 

pour les postes diplomatiques. De telles mesures 

structurelles permettent de créer des règles du jeu 

égales. Je soutiens l'action positive de la ministre et 

la priorité accordée à une femme à qualifications 

égales. Les programmes de tutorat et 

l'accompagnement de carrière spécifique jouent 

également un rôle important à cet égard. 

 

Pour ce qui concerne les réunions de commission 

avec questions, je partage le point de vue de 

Mme Van Bossuyt, mais des réunions numériques 

ne fonctionnent pas lorsque, par exemple, des 

amendements sont présentés.  

 

Enfin, j'invite la ministre à faire examiner les 

avantages de la politique familiale de la Suède et la 

question de la désignation d'un ambassadeur ou 

d'une ambassadrice du genre.  

 

04.07  Els Van Hoof (CD&V): Het is wel dankzij de 

quotaregeling dat er vandaag 40 % vrouwen in het 

Parlement zitting hebben, tegenover 14 % vroeger. 

Ik stel hun kwaliteiten niet ter discussie. Ik ben 

alvast voorstander van quota, ook voor de 

diplomatieke posten. Via dat soort structurele 

maatregelen creëert men een level playing field. Ik 

steun de positieve actie van de minister en de 

voorrang voor een vrouw bij gelijke kwalificatie. Ook 

programma's voor mentorschap en specifieke 

loopbaanbegeleiding zijn daarbij van belang. 

 

 

Voor commissievergaderingen met vragen ben ik 

het eens met het standpunt van mevrouw Van 

Bossuyt, maar digitale vergaderingen werken niet 

wanneer er, bijvoorbeeld, amendementen worden 

ingediend.  

 

Tot slot vraag ik de minister om de voordelen van 

het gezinsbeleid van Zweden en de aanstelling van 

een genderambassadeur eens te laten 

onderzoeken.  

 

04.08  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): Il 

est important que chacun ambitionne, en définitive, 

une amélioration de la situation actuelle. Nos vues 

divergent uniquement sur la manière d'y parvenir. 

Nous devons nous enrichir des idées des autres, 

plutôt que de nous quereller. L'égalité des genres 

est un thème qui préoccupe l'ensemble de la 

société et le système des quotas doit dès lors être 

abordé par chacun avec précaution. Nous devons 

absolument éviter de véhiculer l'image que des 

femmes siègent au Parlement parce qu'elles sont 

des femmes. 

 

04.08 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Het is 

belangrijk dat iedereen uiteindelijk een verbetering 

van de huidige situatie ambieert. We verschillen 

alleen van mening over hoe we daar moeten 

geraken. We moeten ons verrijken met de ideeën 

van de anderen, in plaats van elkaar in de haren te 

vliegen. Gendergelijkheid is een thema dat de hele 

maatschappij beroert en het systeem van quota 

moet daarom door iedereen voorzichtig worden 

benaderd. We moeten zeker niet het beeld 

uitdragen dat vrouwen in het Parlement zitten 

omdát ze vrouw zijn. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Questions jointes de 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

liberté de la presse à Malte" (55015303C) 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

liberté de la presse en Slovénie" (55015305C) 

 

05 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

persvrijheid in Malta" (55015303C) 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

persvrijheid in Slovenië" (55015305C) 

 

05.01  Christophe Lacroix (PS): Alors que 

l'Europe reste le continent le plus favorable à la 

liberté de la presse, Malte serait l'un des plus 

mauvais élèves en la matière. Les journalistes y 

sont menacés et l'accès à l'information y est très 

difficile: ils ne peuvent s'adresser aux députés et le 

gouvernement refuse les interviews de médias 

critiques. Le 23 février, l'un des trois hommes 

05.01  Christophe Lacroix (PS): Hoewel Europa 

het continent is waar de persvrijheid het meest 

gevrijwaard wordt, zou Malta op dat vlak één van de 

hekkensluiters zijn. De journalisten worden er 

bedreigd en het is er zeer moeilijk om toegang te 

krijgen tot informatie. Ze mogen de parlementsleden 

immers niet aanspreken en de regering weigert 

interviews met de kritische media. Op 23 februari 
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accusés du meurtre, en 2017, de la journaliste 

anticorruption Daphne Caruana Galizia, aurait été 

condamné à 15 ans de prison. 

 

Quelle position la Belgique défend-elle au niveau 

européen? Quelles sont les actions de la 

Commission européenne? Cette problématique a-t-

elle été soulevée au Comité des ministres du 

Conseil de l'Europe? 

 

Selon la Libre Belgique, le premier ministre slovène 

aurait publié sur Twitter une énième attaque contre 

le journalisme qu'il accuse de diffuser de fausses 

informations. La Slovénie occupe la 32e place du 

classement Reporters Sans Frontières (RSF). 

Selon le Conseil de l'Europe, 39 plaintes déposées 

par des représentants du gouvernement slovène 

sont en cours, et trois journalistes de l'agence de 

presse Necenzurirano font chacun l'objet de 

13 procès en diffamation pour des articles relatifs 

au financement du Parti démocratique slovène. Les 

journalistes seraient aussi victime des propos 

sexistes des proches du premier ministre slovène. 

 

 

 

 

Quelles sont les informations de notre diplomatie à 

Ljubljana? Quelles sont les démarches de la 

Commission européenne pour garantir la liberté de 

la presse en Slovénie? Avez-vous eu des échanges 

avec votre homologue Slovène? Cette 

problématique a-t-elle déjà soulevée au Comité des 

ministres du Conseil de l'Europe? 

 

zou één van de drie beschuldigden van de moord 

op de anticorruptiejournaliste Daphne Caruana 

Galizia in 2017 tot 15 jaar cel veroordeeld zijn. 

 

Welk standpunt neemt België op het Europese 

niveau in? Welke acties onderneemt de Europese 

Commissie? Werd deze problematiek aangekaart in 

het Comité van Ministers van de Raad van Europa?  

 

 

Volgens La Libre Belgique zou de eerste minister 

van Slovenië op Twitter een zoveelste aanval tegen 

de journalisten ingezet hebben door hen ervan te 

beschuldigen dat ze foute informatie verspreiden. 

Slovenië bekleedt de 32ste plaats op de ranglijst van 

Reporters Sans Frontières (RSF). Volgens de Raad 

van Europa zijn er thans 39 door 

vertegenwoordigers van de Sloveense regering 

ingediende klachten hangende en maken drie 

journalisten van het persagentschap Necenzurirano 

elk het voorwerp van 13 processen wegens eerroof 

uit op grond van artikelen over de financiering van 

de Sloveense Democratische Partij. De journalisten 

zouden ook het slachtoffer zijn van seksistische 

uitspraken van personen uit de entourage van de 

Sloveense eerste minister. 

 

Over welke informatie beschikt onze diplomatie in 

Ljubljana? Welke initiatieven neemt de Europese 

Commissie om de persvrijheid in Slovenië te 

vrijwaren? Hebt u contact gehad met uw Sloveense 

ambtgenoot? Werd deze problematiek al 

aangekaart in het Comité van Ministers van de 

Raad van Europa?  

 

05.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

Belgique s'engage activement pour la promotion et 

la protection de la liberté d'expression. Les 

développements en Slovénie et à Malte sont source 

d'interrogations.  

 

La liberté de la presse dans ces deux pays n'a pas 

été discutée au Comité des ministres du Conseil de 

l'Europe, mais elle l'a été dans les dialogues du 

Comité avec la Commissaire aux Droits de l'homme 

et la Plate-forme pour renforcer la protection du 

journalisme.  

 

 

En octobre 2020, la Commissaire a fait une 

déclaration concernant l'enquête sur le meurtre de 

Daphne Caruana Galizia, et adressé une lettre aux 

autorités slovènes, appelant le premier ministre à 

revenir sur la suspension de financement de 

l'agence de presse nationale. En septembre 2020, 

la Belgique a participé à un échange de vues 

informel sur la liberté de la presse et la sécurité des 

journalistes. La Belgique participe volontairement à 

05.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): België zet 

zich actief in voor de bevordering en bescherming 

van de vrijheid van meningsuiting. De 

ontwikkelingen in Slovenië en Malta roepen 

vraagtekens op. 

 

De persvrijheid in die twee landen werd niet 

besproken door het Comité van Ministers van de 

Raad van Europa, maar kwam wel ter sprake 

tijdens gesprekken van het Comité met de 

Commissaris voor de Rechten van de Mens en het 

platform ter bevordering van de bescherming van 

de journalistiek. 

 

In oktober 2020 heeft de Commissaris een 

verklaring afgelegd over het onderzoek naar de 

moord op Daphne Caruana Galizia en heeft hij een 

brief gericht aan de Sloveense autoriteiten, waarin 

hij de eerste minister ertoe oproept terug te komen 

van de opschorting van de financiering van het 

nationale persagentschap. In september 2020 heeft 

België deelgenomen aan een informele discussie 

over de persvrijheid en de veiligheid van 
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la Plate-forme.  

 

 

La Commission européenne surveille la situation de 

la liberté de la presse. Le pluralisme des médias 

dans les États membres, y compris à Malte et en 

Slovénie, est analysé dans le Rapport annuel de 

l'État de droit.  

 

Le deuxième pilier du Plan d'action pour la 

démocratie de la Commission prévoit de nouvelles 

mesures pour garantir la sécurité des journalistes et 

de la société civile et protéger les journalistes 

contre des actions en justice abusives. La Belgique 

est intervenue le 23 février au nom du Benelux pour 

soutenir la Commission et ces mesures.  

 

journalisten. België neemt vrijwillig deel aan het 

platform. 

 

De Europese Commissie monitort de situatie op het 

stuk van de persvrijheid. Het pluralisme van de 

media in de lidstaten, met inbegrip van Malta en 

Slovenië, wordt geanalyseerd in het jaarlijkse 

verslag over de rechtsstaat. 

 

De tweede pijler van het actieplan voor Europese 

democratie van de Commissie bevat nieuwe 

maatregelen om de veiligheid van journalisten en 

het maatschappelijk middenveld te waarborgen en 

om journalisten te beschermen tegen misbruik van 

rechtszaken. België heeft op 23 februari namens de 

Benelux het woord genomen om de Commissie en 

haar maatregelen te steunen. 

 

05.03  Christophe Lacroix (PS): Les journalistes 

consolident la démocratie puisque, grâce à leur 

travail risqué, la vérité peut transparaître. C'est 

l'antidote contre les populismes et la corruption. 

Merci pour cet engagement personnel et de la 

Belgique! 

 

Les recours abusifs à la justice sont utilisés comme 

des menaces. 

 

05.03  Christophe Lacroix (PS): De journalisten 

versterken de democratie omdat dankzij hun inzet 

met gevaar voor lijf en leden de waarheid aan het 

licht kan komen. Het is het tegengif voor populisme 

en corruptie. Ik dank u voor uw persoonlijk 

engagement en dat van België! 

 

Het gerecht wordt misbruikt om journalisten te 

bedreigen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Question de Kattrin Jadin à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

lutte contre le terrorisme au Sahel" (55015839C) 

 

06 Vraag van Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

strijd tegen het terrorisme in de Sahel" 

(55015839C) 

 

06.01  Kattrin Jadin (MR): Dans le Nord du Niger, 

60 personnes ont été massacrées par un groupe 

terroriste proche de l'État islamique. Dans la région 

du Sahel, plusieurs organisations djihadistes 

sèment la terreur et leurs rangs s'agrandissent. Ces 

groupes ont su établir des systèmes économiques 

qui tiennent la route et séduisent, contrairement aux 

gouvernements légitimes. Ils construisent des 

écoles et peuvent endoctriner les plus jeunes.  

 

 

 

Face à la montée des organisations terroristes dans 

le Sahel, ne faudrait-il pas accorder plus d'attention 

à la lutte contre celles-ci au niveau international? 

 

 

La France, présente dans la région mais 

impuissante face aux organisations djihadistes, a-t-

elle demandé du soutien dans cette lutte? D'autres 

nations ont-elles proposé leur aide aux pays 

concernés? Ne faudrait-il pas couper les revenus 

des djihadistes en interdisant toutes relations 

06.01  Kattrin Jadin (MR): In het noorden van 

Niger werden 60 mensen afgemaakt door een 

terroristische groepering die nauw bij Islamitische 

Staat aanleunt. In de Sahelregio zaaien 

verscheidene jihadistische organisaties terreur en 

velen sluiten zich bij die organisaties aan. In 

tegenstelling tot de legitieme regeringen, zijn die 

groepen erin geslaagd levensvatbare en 

aanlokkelijke economische systemen uit te bouwen. 

Ze bouwen scholen en kunnen de allerjongsten 

indoctrineren.   

 

Moet er in het licht van de opkomst van 

terroristische organisaties in de Sahel niet meer 

aandacht besteed worden aan de bestrijding van 

die organisaties op internationaal niveau?  

 

Frankrijk is in het gebied aanwezig, maar staat 

machteloos tegenover de jihadistische organisaties. 

Heeft Frankrijk ondersteuning gevraagd voor die 

strijd? Hebben andere landen hun steun aan de 

betrokken landen aangeboden? Moeten de 

inkomsten van de jihadisten niet drooggelegd 
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économiques, notamment l'achat de poisson et de 

charbon sur lesquels ils exercent un quasi-

monopole? 

 

worden door een verbod op alle economische 

relaties op te leggen, met name met betrekking tot 

de aankoop van vis en steenkool, waarop de 

jihadistische organisaties nu vrijwel het monopolie 

hebben? 

 

06.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Le 

Sahel est une zone d’intervention majeure pour 

l’ONU comme pour l’UE. Le dernier Conseil des 

Affaires étrangères a d’ailleurs adopté une stratégie 

européenne pour le Sahel. C’est aussi une zone 

d’attention prioritaire pour la politique étrangère 

belge.  

 

La violence au Sahel est multiforme et a des 

causes variées, émanant de groupes djihadistes, 

d’insurgés, de milices communautaires, du 

banditisme mais aussi des forces de défense et de 

sécurité elles-mêmes. Notre approche du problème 

mêle efforts politiques, diplomatiques et 

sécuritaires, développement et aide humanitaire. La 

lutte contre le terrorisme fait partie de ces efforts. 

 

 

 

La France n’est pas seule en mission dans le Sahel. 

De très nombreux acteurs dont la Belgique et l’UE 

déploient des efforts importants de formation des 

forces de défense et de sécurité locales. Nous nous 

sommes engagés au sein de la MINUSMA, de 

EUTM Mali, notre coopération bilatérale participe à 

l’opération New Nero au Niger. La France exerce un 

effet un leadership certain au côté des pays du 

G5 Sahel et en ce qui concerne l’action militaire 

contre le terrorisme, notamment avec l’opération 

Barkhane ou la force Takuba, auxquelles la 

Défense belge a attaché des officiers de liaison. 

 

 

Les trafics et l’exploitation des ressources 

économiques sont intimement liés à l’insécurité et 

au djihadisme. Cette dimension complexe doit 

également être intégrée aux efforts de stabilisation 

de la région.  

 

06.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): De Sahel is 

zowel voor de VN als voor de EU een belangrijke 

interventiezone. Op de laatste Raad Buitenlandse 

Zaken werd er trouwens een Europese strategie 

voor de Sahel goedgekeurd. Het Belgische 

buitenlandse beleid beschouwt die regio ook als 

prioritair.  

 

Het geweld in de Sahel neemt vele vormen aan en 

heeft verschillende oorzaken. Het gaat uit van 

jihadistische groepen, opstandelingen, 

gemeenschapsmilities, banditisme maar ook van de 

defensie- en veiligheidstroepen zelf. Onze 

benadering van het probleem bestaat uit een 

combinatie van politieke, diplomatieke en 

veiligheidsinspanningen, ontwikkelingshulp en 

humanitaire bijstand. De strijd tegen het terrorisme 

maakt deel uit van die inspanningen. 

 

Frankrijk staat niet alleen in zijn missie in de Sahel. 

Zeer veel actoren, waaronder België en de EU, 

leveren grote inspanningen om de plaatselijke 

defensie- en veiligheidstroepen op te leiden. We zijn 

betrokken bij MINUSMA en EUTM Mali, en in het 

kader van onze bilaterale samenwerking nemen we 

deel aan operatie New Nero in Niger. Frankrijk 

neemt duidelijk het voortouw aan de zijde van de 

landen van de G5 Sahel en bij de militaire actie 

tegen het terrorisme, met name met operatie 

Barkhane en de Takuba-taskforce, waaraan de 

Belgische Defensie verbindingsofficieren ter 

beschikking gesteld heeft.  

 

De handel in en de exploitatie van economische 

hulpbronnen zijn nauw verbonden met de 

onveiligheid en het jihadisme. Die complexe 

dimensie moet ook in de inspanningen om de regio 

te stabiliseren meegenomen worden. 

 

06.03  Kattrin Jadin (MR): Nous nous rendons 

compte de l’utilité d’institutions internationales 

comme l’ONU ou comme l’UE, avec leurs capacités 

de déploiement et d’intervention, en matière de 

coopération ou de défense. Les drames humains 

qui se déroulent dans la région nous préoccupent et 

peuvent avoir demain de graves conséquences 

pour nous tous. Je soutiendrai vos efforts vers une 

pacification de la région.  

 

06.03  Kattrin Jadin (MR): Wij zijn ons bewust van 

de nuttige rol van internationale organisaties zoals 

de Verenigde Naties of de Europese Unie, met de 

capaciteit die zij kunnen inzetten inzake 

ontwikkelingssamenwerking of defensie. Wij maken 

ons zorgen over de menselijke drama's die zich in 

de regio afspelen en die in de toekomst ook 

verstrekkende gevolgen voor ons kunnen hebben. 

Ik zal uw streven naar een pacificatie van de regio 

steunen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 
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07 Questions jointes de 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation du 

professeur Djalali" (55015860C) 

- Darya Safai à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation 

actuelle du Pr Djalali" (55015906C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation de M. Ahmadreza Djalali" (55015927C) 

- Ellen Samyn à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation 

actuelle du Pr Ahmadreza Djalali" (55015933C) 

- Darya Safai à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La prolongation 

des sanctions à l'encontre de l'Iran par l'Union 

européenne" (55016435C) 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’exécution imminente d'Ahmadreza Djalali en 

Iran et ses conditions de détention" (55016897C) 

 

07 Samengevoegde vragen van 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

toestand van professor Djalali" (55015860C) 

- Darya Safai aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

toestand van prof. Djalali" (55015906C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie van de heer Ahmadreza Djalali" 

(55015927C) 

- Ellen Samyn aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

toestand van professor Ahmadreza Djalali" 

(55015933C) 

- Darya Safai aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

verlenging van de sancties tegen Iran door de 

Europese Unie" (55016435C) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

nakende terechtstelling van Ahmadreza Djalali in 

Iran en de detentieomstandigheden" (55016897C) 

 

07.01  Els Van Hoof (CD&V): M. Djalali a été jeté 

arbitrairement en prison en Iran il y a cinq ans, où il 

a vécu depuis dans des conditions éprouvantes. Il a 

même été torturé. En outre, l'Iran a pour pratique 

douteuse d'échanger des prisonniers contre des 

prisonniers détenus en Occident. 

 

 

Quel est l'état d'avancement de ce dossier? Quelles 

initiatives la Belgique a-t-elle prises récemment? 

Quel suivi a été réservé à notre résolution? 

 

07.01  Els Van Hoof (CD&V): De heer Djalali werd 

vijf jaar geleden arbitrair in de Iraanse gevangenis 

geworpen, waar hij al heel die tijd schrijnende 

omstandigheden meemaakt. Hij werd zelfs 

gemarteld. Bovendien past Iran de bedenkelijke 

praktijk toe om gevangenen te ruilen voor 

gevangenen in het Westen. 

 

Wat is de stand van zaken? Welke initiatieven heeft 

België recent ondernomen? Welk gevolg werd er 

gegeven aan onze resolutie? 

 

07.02  Darya Safai (N-VA): Après que l'UE a 

prolongé les sanctions contre l'Iran jusqu'en avril 

2022 et ajouté huit autres personnes et trois entités 

à la liste des sanctions, l'Iran a suspendu la 

concertation avec l'Europe sur les droits de 

l'homme. 

 

La ministre va-t-elle aborder cette question avec 

l'ambassadeur d'Iran en Belgique? 

 

07.02  Darya Safai (N-VA): Nadat de EU de 

sancties tegen Iran verlengde tot april 2022 en nog 

eens acht personen en drie entiteiten toevoegde 

aan de sanctielijst, schortte Iran het overleg met de 

EU over mensenrechten op. 

 

 

Zal de minister deze kwestie bespreken met de 

Iraanse ambassadeur in België? 

 

07.03  Malik Ben Achour (PS): Le 18 mars, huit 

experts de l'ONU exhortaient l'Iran à libérer l'ancien 

professeur de la VUB Ahmadreza Djalali, condamné 

à mort dans ce pays. Il serait maintenu en isolement 

prolongé depuis plus de 100 jours, ne pourrait 

s'alimenter correctement et éprouverait des 

difficultés à parler. Les experts estiment que ce 

régime de torture risque bien de le faire mourir en 

prison prochainement. 

 

L'ULB, la VUB et Amnesty International vous ont 

appelée, ainsi que le premier ministre, à faire le 

07.03  Malik Ben Achour (PS): Op 18 maart 

hebben acht VN-experts Iran ertoe aangespoord de 

voormalige VUB-professor Ahmadreza Djalali, die in 

dat land ter dood veroordeeld werd, vrij te laten. Hij 

zou al meer dan 100 dagen in een isoleercel 

opgesloten zitten, niet meer goed kunnen eten en 

problemen hebben met spreken. Volgens de 

experts dreigt hij binnenkort in de gevangenis te 

sterven aan de gevolgen van dat folteringsregime. 

 

De ULB, de VUB en Amnesty International hebben 

een oproep aan u en aan de eerste minister gedaan 
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maximum pour le sauver.  

 

 

Que leur répondez-vous? Vos informations 

confirment-elles celles de l'ONU?  

 

om alles te doen wat in uw vermogen ligt om hem te 

redden.  

 

Wat is uw antwoord? Bevestigt de informatie 

waarover u beschikt die van de VN? 

 

07.04  Ellen Samyn (VB): M. Djalali a été sorti de 

l'isolement au début du mois d'avril mais il risque 

toujours la peine de mort. Entre-temps, sa santé 

mentale et physique reste précaire. 

 

 

Quel est son état actuel? Quels contacts existait-il 

avec l'Iran concernant cette affaire? De quelle 

manière notre gouvernement tente-t-il d'empêcher 

l'exécution de M. Djalali? 

 

07.04  Ellen Samyn (VB): De heer Djalali is sinds 

begin april uit zijn isoleercel gehaald, maar er zou 

hem nog altijd de doodstraf boven het hoofd 

hangen. Zijn mentale en fysieke 

gezondheidstoestand blijven ondertussen precair. 

 

Wat is zijn huidige situatie? Welke contacten waren 

er met Iran over zijn zaak? Hoe tracht onze regering 

de executie van de heer Djalali alsnog te 

verhinderen? 

 

07.05  François De Smet (DéFI): Le 18 mars, le 

Haut-Commissariat des droits de l’homme de l’ONU 

demandait aux autorités iraniennes de libérer 

Ahmadreza Jalali. Condamné à mort et détenu 

illégalement depuis octobre 2017, ce dernier est en 

très mauvais état de santé et en isolement depuis 

20 semaines – pratique qualifiée par plusieurs 

organisations internationales de traitement inhumain 

et dégradant, voire de la torture. Le 26 novembre, 

vous nous faisiez part de votre entretien avec 

l’ambassadeur iranien, au sujet de cette sentence 

de mort contre M. Djalali. Celui-ci serait sorti de 

l’isolement mais la situation reste obscure. 

 

 

 

Avez-vous repris contact avec l’ambassade d’Iran 

en Belgique pour faire part de notre inquiétude? 

L’Iran est-il ouvert à une annulation du jugement et 

une libération sans échange de prisonniers avec le 

diplomate iranien condamné pour terrorisme? Que 

ressort-il de vos contacts avec l'ambassade de 

Suède? Une démarche commune, voire 

européenne, est-elle possible? 

 

07.05  François De Smet (DéFI): Op 18 maart 

vroeg de Hoge Commissaris van de VN voor de 

mensenrechten de Iraanse autoriteiten om 

Ahmadreza Jalali, die ter dood veroordeeld werd en 

sinds oktober 2017 onwettig wordt vastgehouden, 

vrij te laten. Hij verkeert in zeer slechte gezondheid 

en zit al 20 weken lang in een isoleercel. Die praktijk 

wordt door verscheidene internationale organisaties 

als een onmenselijke en vernederende behandeling 

en zelfs als een vorm van foltering beschouwd. Op 

26 november hebt u ons ingelicht over uw 

onderhoud met de Iraanse ambassadeur over het 

doodsvonnis tegen de heer Djalali. Hij zou niet 

langer in isolatie opgesloten zitten, maar de situatie 

blijft zeer onduidelijk. 

 

Hebt u opnieuw contact opgenomen met de Iraanse 

ambassade in België om melding te maken van 

onze ongerustheid? Staat Iran open voor een 

annulering van het vonnis en een vrijlating zonder 

gevangenenruil met de wegens terrorisme 

veroordeelde Iraanse diplomaat? Wat is het 

resultaat van uw contacten met de ambassade van 

Zweden? Is er een gemeenschappelijke of zelfs 

Europese demarche mogelijk? 

 

07.06  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): Il 

était inquiétant que le Dr Djalali ait été transféré au 

centre de détention et placé en isolement, car cette 

mesure pouvait constituer la dernière étape vers 

son exécution. Il n'avait que des contacts très 

sporadiques avec sa famille et son avocat et sa 

santé se détériorait rapidement. Depuis lors, mes 

services et moi-même avons effectué des 

démarches répétées auprès des autorités 

iraniennes, y compris un entretien personnel avec 

mon homologue iranien le 2 décembre 2020 et une 

lettre du premier ministre De Croo au 

président Rohani. Entre-temps, l'isolement de 

M. Djalali a pris fin. Ce n'est toutefois pas suffisant. 

 

07.06 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Het 

was verontrustend dat dokter Djalali werd 

overgebracht naar het detentiecentrum en in 

afzondering werd geplaatst, wat een laatste stap in 

de richting van zijn terechtstelling kon zijn. Hij had 

slechts heel sporadisch contact met zijn familie en 

advocaat en zijn gezondheidssituatie verslechterde 

zienderogen. Sindsdien hebben mijn diensten en 

ikzelf herhaaldelijke demarches uitgevoerd bij de 

Iraanse autoriteiten, zoals een persoonlijk 

onderhoud met mijn Iraanse collega-minister op 

2 december 2020 en een brief van premier De Croo 

aan president Rohani. Ondertussen verblijft de 

heer Djalali niet langer in een isoleercel. Dat is 

echter nog steeds onvoldoende. 
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(En français) Les derniers rapports sur la santé du 

Dr Djalali restent inquiétants. Celui-ci étant de 

nationalité suédoise, la consultation est étroite avec 

les autorités de ce pays. En avril, avec ma collègue 

suédoise, Ann Linde, nous avons porté la situation 

à l'attention du Haut Représentant de l'Union 

européenne pour les Affaires étrangères et lui 

avons demandé de faire, au nom des 27 États 

membres, un appel humanitaire aux autorités 

iraniennes. M. Borrell s'était déjà exprimé dans le 

passé à ce sujet. Nous devons maintenir la 

pression. 

 

(Frans) De jongste rapporten over de 

gezondheidstoestand van dr. Djalali zijn nog steeds 

zorgwekkend. Dr. Djalali heeft de Zweedse 

nationaliteit, en er wordt dan ook druk overleg 

gepleegd met de Zweedse autoriteiten. In april 

hebben mijn Zweedse collega, mevrouw Ann Linde, 

en ik de situatie onder de aandacht gebracht van de 

hoge vertegenwoordiger van de Europese Unie voor 

buitenlandse zaken en veiligheidsbeleid, en we 

hebben hem gevraagd namens de 27 EU-lidstaten 

een humanitaire oproep te doen aan de Iraanse 

autoriteiten. De heer Borrell heeft zich in het 

verleden al hierover uitgesproken. We moeten druk 

blijven uitoefenen.  

 

(En néerlandais) Il va de soi que la Belgique 

soutient les sanctions de l'Union européenne. Il n'y 

a pas eu de contact direct à ce sujet, mais la 

situation des droits humains en Iran est abordée à 

l'occasion de tous les contacts bilatéraux. L'Union 

européenne communique également de manière 

ouverte et transparente à cet égard. 

 

(Nederlands) België steunt uiteraard de EU-

sancties. Er was daarover geen rechtstreeks 

contact, maar bij alle bilaterale contacten komt de 

mensenrechtensituatie in Iran aan bod. De EU 

communiceert hier ook open en transparant over. 

 

07.07  Els Van Hoof (CD&V): Il est important que 

la Belgique prenne des initiatives non seulement 

seule, mais aussi conjointement avec la Suède et à 

l'échelon européen. De plus, nous devons 

également défendre l'affaire Djalali auprès de nos 

alliés, tels que les États-Unis, qui jouent un rôle 

important vis-à-vis de l'Iran.  

 

07.07  Els Van Hoof (CD&V): Het is belangrijk dat 

België niet alleen initiatieven neemt, maar dat ook 

samen met Zweden en op Europees niveau doet. 

Bovendien moeten we de zaak-Djalali ook bepleiten 

bij onze bondgenoten, zoals de VS, die een 

belangrijke rol spelen ten aanzien van Iran. 

 

07.08  Darya Safai (N-VA): J'ai de la peine à 

expliquer ce que nous avons ressenti lorsque nous 

avons appris, en novembre 2019, que le régime en 

Iran massacrait de sang froid ses propres citoyens. 

De nombreuses personnes innocentes sont 

opprimées ou enfermées et menacées de mort, de 

manière à pouvoir un jour servir de monnaie 

d'échange pour le régime. Si la ministre entend 

réellement dénoncer la violation des droits humains, 

elle doit émettre un signal clair et fort. 

 

07.08  Darya Safai (N-VA): Ik kan nauwelijks 

uitleggen hoe het voelde toen we in november 2019 

vernamen dat het regime in Iran zijn eigen burgers 

koelbloedig afmaakte. Veel onschuldige mensen 

worden onderdrukt of opgesloten en met de dood 

bedreigd, zodat ze ooit als pasmunt voor het regime 

kunnen dienen. Als de minister de schending van 

de mensenrechten echt wil aankaarten, moet ze 

een duidelijk en sterk signaal geven. 

 

07.09  Malik Ben Achour (PS): Nous sommes à 

vos côtés pour engager toute initiative utile pour 

améliorer la situation de M. Djalali. L’enjeu est 

d‘agir, tout en préservant les chances des 

négociations en cours à Vienne.  

 

07.09  Malik Ben Achour (PS): We steunen elk 

initiatief dat u neemt om de situatie van de 

heer Djalali te verbeteren. Het komt erop aan acties 

op te zetten die de slaagkansen van de lopende 

onderhandelingen in Wenen niet in gevaar brengen. 

 

07.10  Ellen Samyn (VB): Le régime iranien utilise 

des détenus occidentaux tels que le Pr Djalali mais 

aussi des personnes telles que l'irano-britannique 

Nazanin Zaghari-Ratcliffe comme monnaies 

d'échanges pour faire pression sur l'Occident. Nous 

ne pouvons pas non plus fermer les yeux sur la 

présence de cellules iraniennes sur le territoire 

européen et donc aussi en Belgique. 

 

07.10  Ellen Samyn (VB): Het Iraanse regime 

gebruikt westerse gevangenen zoals 

professor Djalali, maar ook iemand als de Iraans-

Britse Nazanin Zaghari-Ratcliffe, als pasmunt om 

druk te zetten op het Westen. We mogen zeker ook 

niet blind zijn voor de aanwezigheid van Iraanse 

cellen op het Europese grondgebied, dus ook hier. 
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07.11  François De Smet (DéFI): Je salue les 

efforts de notre diplomatie pour avancer sur le 

dossier de M. Djalali et je me réjouis que le débat 

se déroule désormais sur le plan européen.  

 

07.11  François De Smet (DéFI): Ik spreek mijn 

waardering uit voor de inspanningen die onze 

diplomatie geleverd heeft om in het dossier van de 

heer Djalali vooruitgang te boeken en ik ben blij dat 

het debat nu op Europees niveau gevoerd wordt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Questions jointes de 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Hong Kong" 

(55015861C) 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La réforme du 

système électoral à Hong Kong" (55016259C) 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'adaptation 

pro-chinoise du système éducatif de Hong Kong" 

(55016260C) 

 

08 Samengevoegde vragen van 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over 

"Hongkong" (55015861C) 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

hervorming van het kiessysteem in Hongkong" 

(55016259C) 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De pro-

Chinese aanpassing van het Hongkongse 

onderwijscurriculum" (55016260C) 

 

08.01  Els Van Hoof (CD&V): Le 11 mars, la Chine 

a approuvé une réforme du système électoral de 

Hong Kong à l'Assemblée nationale populaire. 

 

Ce point a-t-il été évoqué lors du Conseil européen 

Affaires étrangères du 22 mars? Quelles initiatives 

l'UE va-t-elle prendre? Des sanctions seront-elles 

prises contre des responsables par le biais du 

Régime mondial de sanctions en matière de droits 

de l'homme? Quelle position notre pays a-t-il 

défendue à cet égard? 

 

08.01  Els Van Hoof (CD&V): Op 11 maart keurde 

China een hervorming van het Hongkongse 

kiessysteem goed op het Nationale Volkscongres. 

 

Is dit punt besproken tijdens de Europese Raad 

Buitenlandse Zaken van 22 maart? Welke stappen 

neemt de EU? Komen er sancties tegen 

verantwoordelijken via het Global Human Rights 

Sanctions Mechanism? Welk standpunt heeft ons 

land ter zake verdedigd? 

 

08.02  Annick Ponthier (VB): Le président chinois 

a récemment entériné une réforme du système 

électoral hongkongais, qui a des répercussions 

négatives sur l'opposition. Ce processus s'est 

déroulé sans aucune consultation du Parlement de 

Hong Kong. L'UE aurait envisagé des mesures 

supplémentaires.  

 

En outre, par la voie d'une circulaire adressée aux 

écoles, Beijing a clairement stipulé que 

l'enseignement à Hong Kong devait évoluer de 

façon pro-chinoise et conformément à la loi sur la 

sécurité nationale adoptée l'année dernière. Il n'y a 

pas de place pour le débat ou le compromis lorsqu'il 

est question de la sécurité nationale. De surcroît, 

les écoles ne pourront plus participer à des activités 

politiques et les enseignants et la matériel de cours 

seront contrôlés. 

 

Au sein de quels organes la ministre s'est-elle 

concertée à propos de cette nouvelle atteinte à la 

démocratie? Cette évolution est particulièrement 

néfaste pour le développement des enfants et des 

jeunes hongkongais. Quelles possibilités de 

réaction l'UE envisage-t-elle?  

08.02  Annick Ponthier (VB): De Chinese 

president heeft onlangs een hervorming van het 

kiessysteem voor Hongkong bekrachtigd, die daar 

een zeer negatieve weerslag heeft op de oppositie. 

Alles is gebeurd zonder enige inspraak van het 

Parlement van Hongkong. De EU zou bijkomende 

maatregelen hebben overwogen.  

 

Via een rondzendbrief aan de scholen werd 

bovendien door Beijing duidelijk gemaakt dat het 

onderwijs in Hongkong pro-Chinees en in lijn met de 

vorig jaar goedgekeurde nationale veiligheidswet 

zou moeten evolueren. Er is daarbij geen ruimte 

voor debat of compromis wanneer het om de 

nationale veiligheid gaat. Scholen zullen bovendien 

niet meer mogen deelnemen aan politieke 

activiteiten en leerkrachten en lesmateriaal moeten 

worden gecontroleerd.  

 

In welke organen heeft de minister overlegd over 

deze nieuwste aanval op de democratie? Die is 

bijzonder nefast voor de ontwikkeling van 

Hongkongse kinderen en jongeren. Welke 

mogelijkheden houdt de EU qua reactie open?  

 



CRABV 55 COM 458 04/05/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

17 

 

08.03  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Je partage pleinement les préoccupations par 

rapport aux récents développements. Depuis le 

lancement de la loi de sécurité nationale en juin 

2020, la situation a continué de se dégrader. La 

Belgique et l'UE ont insisté auprès de la Chine pour 

qu'elle respecte la déclaration sino-britannique de 

1984. La Belgique prend depuis 2020 des mesures 

concrètes, comme un dialogue renforcé avec des 

acteurs de la société civile. La Belgique a aussi 

participé à plusieurs initiatives dans le cadre du 

Conseil des droits de l'homme et de la Troisième 

Commission de l'ONU. 

 

En raison des développements des derniers mois – 

je pense à la réforme de la loi électorale, au 

programme scolaire et aux innombrables 

arrestations de membres de l'opposition 

démocratique – un éventuel élargissement des 

mesures figurant dans les conclusions du Conseil 

européen de juillet 2020 est actuellement à l'agenda 

de l'UE. Les mesures visent à amener un 

changement dans l'attitude de Beijing par rapport à 

Hong Kong. 

 

08.03 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Ik 

deel volledig de bezorgdheid over de recente 

ontwikkelingen. Sinds de invoering van de nationale 

veiligheidswet in juni 2020 is de situatie verder 

verslechterd. België en de EU hebben er bij China 

sterk op aangedrongen de Chinees-Britse 

verklaring van 1984 te eerbiedigen. België voert 

sinds 2020 concrete maatregelen uit, zoals een 

versterkte dialoog met actoren uit het 

maatschappelijk middenveld. België heeft ook 

deelgenomen aan meerdere initiatieven in het kader 

van de Mensenrechtenraad en de derde commissie 

van de VN. 

 

Wegens de ontwikkelingen van de laatste maanden 

– ik denk dan aan de hervorming van de kieswet, 

het schoolprogramma en de talrijke arrestaties van 

leden van de democratische oppositie – staan 

momenteel mogelijke uitbreidingen van de 

maatregelen uit de conclusie van de Europese 

Raad van juli 2020 op de Europese agenda. De 

maatregelen zijn bedoeld om verandering teweeg te 

brengen in de houding van Beijing tegenover 

Hongkong.  

 

08.04  Els Van Hoof (CD&V): Nous devons 

continuer d'aborder ce dossier de façon 

systématique à tous les niveaux et prendre les 

mesures adéquates, tant au plan bilatéral que 

multilatéral. 

 

08.04  Els Van Hoof (CD&V): We moeten dit 

dossier systematisch en op alle niveaus blijven 

aankaarten en de gepaste maatregelen nemen, 

zowel bilateraal als multilateraal. 

 

08.05  Annick Ponthier (VB): On ne remarque plus 

rien, sur le terrain, d'un quelconque respect des 

accords de 1997. En instaurant la loi sur la sécurité 

nationale, Beijing a mis fin aux libertés des 

habitants de Hong Kong. La ministre n'a pas indiqué 

quelles possibilités sont maintenues ouvertes à 

l'heure actuelle. L'attitude docile de l'Union 

européenne et de la Belgique est difficile à 

comprendre dans cette situation. Il faut à présent 

faire preuve de la détermination nécessaire. 

 

08.05  Annick Ponthier (VB): Van enig respect 

voor de afspraken uit 1997 valt op het terrein niks 

meer te merken. Door de invoering van de nationale 

veiligheidswet heeft Beijing een einde gemaakt aan 

de vrijheden van de inwoners van Hongkong. De 

minister heeft niet gezegd welke mogelijkheden er 

op dit moment open worden gehouden. De makke 

houding van de EU en België valt moeilijk te 

begrijpen in deze situatie. Men moet nu de nodige 

daadkracht tonen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Questions jointes de 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La visite du 

ministre des Affaires étrangères chinois Wang Yi 

en Iran" (55015975C) 

- Annick Ponthier à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La conclusion 

d'un accord de coopération pour 25 ans entre 

l'Iran et la Chine" (55016743C) 

 

09 Samengevoegde vragen van 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

bezoek van de Chinese minister van 

Buitenlandse Zaken Wang Yi aan Iran" 

(55015975C) 

- Annick Ponthier aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

sluiten van een samenwerkingsakkoord voor 25 

jaar tussen Iran en China" (55016743C) 

 

09.01  Annick Ponthier (VB): En mars, la Chine et 

l'Iran ont conclu un accord de coopération pour une 

09.01  Annick Ponthier (VB): In maart sloten China 

en Iran een samenwerkingsakkoord voor 25 jaar af. 
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durée de 25 ans. L'Iran participera au projet chinois 

de la "nouvelle route de la Soie" (Belt and Road 

Initiative). La Chine investira dans le secteur iranien 

de l'infrastructure et de l'énergie, en échange de 

pétrole en provenance d'Iran. L'Iran a entre-temps 

déjà fortement augmenté ses exportations de 

pétrole vers la Chine au cours des derniers mois. 

 

La ministre a-t-elle connaissance de ces faits? Y 

voit-elle une menace pour les intérêts européens? 

Va-t-elle discuter de cet accord avec les 

ambassadeurs de la Chine et de l'Iran? La ministre 

est-elle favorable à une réouverture des 

négociations au sujet de l'accord nucléaire avec 

l'Iran? 

 

Iran zal deelnemen aan het Chinese Belt and Road 

Initiative, de zogenaamde Nieuwe Zijderoute. China 

zal investeren in de Iraanse infrastructuur- en 

energiesector, in ruil voor olie uit Iran. Iran heeft 

ondertussen zijn olie-export naar China de laatste 

maanden al stevig opgedreven.  

 

 

Is de minister op de hoogte van deze feiten? Ziet zij 

hierin een bedreiging voor de Europese belangen? 

Zal zij het akkoord bespreken met de 

ambassadeurs van China en Iran? Staat de minister 

achter het heropenen van de onderhandelingen 

over het nucleair akkoord met Iran? 

 

09.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Je suis bien sûr informée de ces faits. Je n'ai pas 

l'intention de discuter de ce dossier spécifique avec 

l'ambassadeur chinois ou iranien. Il n'est pas 

nouveau que la Chine tente d'élargir son influence 

et ses intérêts stratégiques au Moyen-Orient et 

dans la région du Golfe. L'Iran essaie de diversifier 

ses relations commerciales. Il faudra encore 

attendre pour voir comment cet accord sera 

exécuté concrètement. 

 

Nous devons poursuivre le dialogue avec l'Iran, tant 

au sujet du dossier nucléaire que par rapport aux 

relations commerciales. L'Iran continuera de jouer 

un rôle important dans la région en raison de ses 

réserves énergétiques et de son implication dans 

plusieurs conflits régionaux. L'accord nucléaire du 

Plan d’action global commun (PAGC) offre la 

meilleure garantie contre une course nucléaire dans 

la région. Nous soutenons tous les efforts 

diplomatiques de l'UE et des autres pays parties au 

PAGC pour permettre un retour des États-Unis et 

de l'Iran dans l'accord. Les discussions à Vienne 

laissent entrevoir des signaux positifs. Nous devons 

aussi discuter de l'implication de l'Iran en Syrie, en 

Iraq et au Yémen, mais une solution au dossier 

nucléaire représente une première étape 

nécessaire vers une solution à la problématique 

régionale. 

 

09.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): 

Uiteraard ben ik op de hoogte van deze feiten. Ik 

heb niet de intentie om dit specifieke dossier te 

bespreken met de Chinese of met de Iraanse 

ambassadeur. Het is niet nieuw dat China zijn 

invloed en strategische belangen in het Midden-

Oosten en de Golfregio probeert uit te breiden. Iran 

probeert dan weer om zijn handelsrelaties te 

diversifiëren. Op dit moment is het nog afwachten 

hoe concreet dit akkoord zal worden uitgevoerd. 

 

We moeten de dialoog met Iran voorzetten, zowel 

over het nucleaire dossier als over de 

handelsrelaties. Iran zal een belangrijke rol blijven 

spelen in de regio wegens zijn energievoorraden en 

zijn betrokkenheid bij meerdere regionale conflicten. 

Het nucleair akkoord in het actieplan JCPOA biedt 

de beste garantie tegen een nucleaire 

wapenwedloop in de regio. Wij ondersteunen alle 

diplomatieke inspanningen van de EU en de andere 

landen in de JCPOA om een terugkeer van de VS 

en Iran in het akkoord mogelijk te maken. De 

gesprekken in Wenen geven positieve signalen. Wij 

moeten ook de Iraanse betrokkenheid in Syrië, Irak 

en Jemen bespreken, maar een oplossing voor het 

nucleaire dossier is een eerste noodzakelijke stap 

naar een oplossing voor de regionale problematiek. 

 

09.03  Annick Ponthier (VB): Nous ne devons pas 

nous baigner d'illusions. L'alliance sino-iranienne 

pourrait mettre gravement en danger nos intérêts 

occidentaux. L'implication de l'Iran dans la nouvelle 

route de la soie donnera un important coup 

d'accélérateur à la Chine dans la réalisation de son 

objectif de domination économique mondiale. Nous 

devons être vigilants car nous pourrions assister à 

la naissance d'un axe anti-occidental. Sur ce plan, 

la ministre est trop prudente.  

 

09.03  Annick Ponthier (VB): We moeten ons 

weinig illusies maken. De Chinees-Iraanse alliantie 

kan een ernstige bedreiging vormen voor onze 

westerse belangen. De betrokkenheid van Iran in de 

Nieuwe Zijderoute geeft een belangrijke boost aan 

het Chinese doel van wereldwijde economische 

dominantie. We moeten daarbij opletten voor het 

ontstaan van een antiwesterse as. De minister is op 

dat vlak toch te voorzichtig. 

 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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10 Question de Malik Ben Achour à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "La situation au Liban" (55016070C) 

 

10 Vraag van Malik Ben Achour aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De situatie in Libanon" (55016070C) 

 

10.01  Malik Ben Achour (PS): Le Liban traverse 

la plus grave crise économique de son histoire. 

Suite à la nouvelle dégringolade de la livre 

libanaise, le mouvement populaire de révolte a 

repris. Le 8 mars 2021, les manifestants ont bloqué 

la plupart des entrées de Beyrouth et grands axes 

routiers. La crise sanitaire et l'explosion dans le port 

de la capitale, révélatrice d'une corruption 

endémique, ont aussi aggravé la situation. 

 

 

 

La Banque du Liban a refusé de répondre aux 

questions nécessaires à la réalisation de son audit 

juriscomptable. Son directeur, Riad Salamé, fait 

l'objet d'une enquête suisse relative à de possibles 

détournements de fonds, et des informations ont 

circulé quant à la possibilité de voir Washington, en 

coordination avec l'Union européenne, décider de 

sanctions économiques. L'audit est une exigence 

du FMI avant le versement de toute aide 

internationale, tout comme la demande de mise en 

place de mesures contre la corruption. 

 

 

 

 

Quels éléments vous reviennent-ils de notre 

représentation sur place? Quelles initiatives la 

Belgique pourrait-elle prendre? De quels moyens de 

pression l'Union européenne dispose-t-elle? Une 

réflexion est-elle entamée au niveau européen au 

sujet d'éventuelles sanctions à l'encontre de 

dirigeants suspectés de corruption?  

 

10.01  Malik Ben Achour (PS): Libanon verkeert in 

de zwaarste economische crisis die het land in zijn 

geschiedenis gekend heeft. Na de jongste val van 

het Libanese pond is de volksopstand weer 

losgebarsten. Op 8 maart 2021 hebben 

manifestanten de meeste invalswegen naar Beiroet 

en de grote verkeersaders van de stad versperd. 

De gezondheidscrisis en de explosie in de haven 

van de hoofdstad, die een diep ingewortelde 

corruptie aan het licht bracht, hebben de situatie 

ook verergerd. 

 

De Libanese centrale bank Banque du Liban heeft 

geweigerd om de vragen te beantwoorden voor de 

uitvoering van de juridisch-boekhoudkundige 

doorlichting van de bank. Er loopt een Zwitsers 

onderzoek naar de directeur van de bank, de 

heer Riad Salameh, in verband met mogelijke 

geldverduistering, en er hebben berichten de ronde 

gedaan over een mogelijke beslissing van 

Washington om, in samenspraak met de Europese 

Unie, economische sancties af te kondigen. Het 

IMF eist dat er een audit wordt uitgevoerd en vraagt 

dat er anticorruptiemaatregelen worden ingevoerd 

als voorwaarde voor de toekenning van 

internationale steun. 

 

Welke inlichtingen worden er u door onze 

vertegenwoordiging ter plaatse verstrekt? Welke 

initiatieven zou België kunnen nemen? Over welke 

drukmiddelen beschikt de Europese Unie? Wordt er 

op Europees niveau nagedacht over eventuele 

sancties tegen de bewindslieden die van corruptie 

verdacht worden?  

 

10.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

Notre ambassade à Beyrouth a confirmé que la 

Banque centrale libanaise a refusé sa pleine 

coopération dans le cadre de cette enquête de 

vérification judiciaire, condition indispensable pour 

un soutien financier par le FMI, l'Union européenne, 

l'ONU et le Groupe international de soutien au Liban 

(dont font partie la Chine, l'Union européenne et la 

Ligue arabe, notamment). La demande d'une 

enquête de vérification judiciaire est donc largement 

partagée au sein de la communauté internationale, 

y compris parmi les membres permanents du 

Conseil de sécurité de l'ONU. 

 

 

La société civile libanaise et l'opposition politique 

feraient également pression pour que des sanctions 

européennes soient prises, mais se concentrent 

10.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Onze 

ambassade in Beiroet heeft bevestigd dat de 

Libanese centrale bank weigert om haar volle 

medewerking te verlenen aan dit onderzoek tot 

gerechtelijke verificatie, dat een conditio sine qua 

non is voor het verkrijgen van financiële steun van 

het IMF, de Europese Unie, de VN en de 

Internationale Steungroep voor Libanon (waarvan 

onder meer China, de Europese Unie en de 

Arabische Liga deel uitmaken). De vraag naar een 

onderzoek tot gerechtelijke verificatie kan in de 

internationale gemeenschap dus op brede steun 

rekenen, ook van de permanente leden van de VN-

Veiligheidsraad. 

 

Het Libanese maatschappelijke middenveld en de 

politieke oppositie zouden eveneens druk 

uitoefenen opdat er Europese sancties opgelegd 
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principalement sur la prévention d'une éventuelle 

influence du résultat des prochaines élections 

de mai 2022. 

 

zouden worden, maar focussen vooral op het 

voorkomen van een eventuele beïnvloeding van het 

resultaat van de komende verkiezingen van mei 

2022. 

 

Notre pays est déjà venu en aide au peuple libanais 

avec l'envoi de deux C-130 et une aide médicale et 

humanitaire urgente après l'explosion dans le port 

de Beyrouth et la participation aux conférences des 

donateurs organisées par la France et l'ONU avec 

l'octroi de six millions d'euros au PAM. En 2020, 

notre aide humanitaire directe s'élevait à 

10,7 millions d'euros, y compris pour la 

reconstruction du port avec Finexpo. Huit millions 

d'euros iront au Fonds commun des Nations Unies 

pour le Liban en 2021. En 2020, nous étions le 

deuxième plus gros contributeur. 

 

 

 

Le Conseil des Affaires étrangères a débattu de la 

situation au Liban en mars et, le 19 avril, et a décidé 

de faire pression pour débloquer la situation 

politique et lancer un programme de réforme. Un 

document d'option du Service européen pour 

l'action extérieure (SEAE) sera utilisé pour 

envisager les leviers possibles, comme des 

sanctions. La Belgique participera activement à ces 

réflexions. 

 

Ons land heeft het Libanese volk al geholpen door 

twee C-130's te sturen, evenals dringende 

medische en humanitaire hulp na de ontploffing in 

de haven van Beiroet. België nam ook deel aan de 

donorconferenties die georganiseerd werden door 

Frankrijk en de VN, waarbij er zes miljoen euro 

toegekend werd aan het Wereldvoedselprogramma. 

In 2020 bedroeg onze rechtstreekse humanitaire 

hulp 10,7 miljoen euro. Daarin zat ook het bedrag 

voor de heropbouw van de haven via Finexpo 

vervat. In 2021 wordt er 8 miljoen euro uitgetrokken 

voor het gemeenschappelijk fonds van de VN voor 

Libanon. In 2020 heeft ons land de op een na 

grootste bijdrage geleverd. 

 

In maart en op 19 april werd de situatie in Libanon 

besproken door de Raad Buitenlandse Zaken. De 

Raad heeft beslist om druk uit te oefenen om de 

politieke situatie te deblokkeren en een 

hervormingsprogramma op te starten. Aan de hand 

van een options paper van de Europese Dienst voor 

extern optreden (EDEO) zullen de mogelijke 

pressiemiddelen, zoals sancties, bestudeerd 

worden. Ons land zal actief deelnemen aan die 

denkoefening.  

 

10.03  Malik Ben Achour (PS): Il faut évidemment 

soutenir le Liban pour reconstruire le port et sortir 

du blocage politique mais l'enjeu majeur est la 

reconstruction de l'État de droit et la lutte contre la 

corruption. 

 

10.03  Malik Ben Achour (PS): Het spreekt voor 

zich dat we Libanon moeten ondersteunen bij de 

heropbouw van de haven en dat de politieke 

patstelling doorbroken moet worden. De grootste 

uitdaging schuilt echter in de heropbouw van de 

rechtstaat en de corruptiebestrijding. 

 

La démocratie libanaise est devenue une forme de 

"kleptocratie". La France et la Suisse débusquent 

les fonds libanais cachés chez eux. La justice de 

ces pays va plus vite que la justice libanaise qui ne 

fait rien. La seule procureure libanaise, 

Ghada Aoun, proactive dans la lutte contre la 

corruption, a été dessaisie du dossier. Un système 

protège une petite caste de dirigeants libanais et la 

Belgique ne peut être complice. 

 

De Libanese democratie is een vorm van 

'kleptocratie' geworden. Frankrijk en Zwitserland 

sporen de bij hen verborgen Libanese fondsen op. 

Het gerecht van die landen werkt sneller dan de 

Libanese justitie, die niets onderneemt. Het dossier 

werd Ghada Aoun, de enige vrouwelijke Libanese 

procureur, die zich proactief voor de strijd tegen 

corruptie inzet, uit handen genomen. Een kleine 

kaste van Libanese leiders wordt door een systeem 

beschermd en België mag op dat vlak niet 

medeplichtig zijn.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Question de Kattrin Jadin à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

visite du secrétaire d’État américain à Bruxelles" 

(55016176C) 

 

11 Vraag van Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

bezoek van de Amerikaanse minister van 

Buitenlandse Zaken aan Brussel" (55016176C) 

 

11.01  Kattrin Jadin (MR): Récemment, le 11.01  Kattrin Jadin (MR): Onlangs bracht de 
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secrétaire d'État américain s'est rendu à Bruxelles 

afin d'aborder l'avenir des États-Unis au sein de 

l'OTAN. Il a souligné que le nouveau président 

souhaite rester fermement engagé au sein de 

l'Alliance, même s’il faut réviser son concept 

stratégique. Selon le secrétaire d'État, d'autres 

enjeux pourraient être repris dans l'agenda de 

l'OTAN comme les défis climatiques ou la montée 

des autocraties. 

 

 

Que pensez-vous de ces propositions? Ne risque-t-

on pas de concurrencer les Nations Unies sur son 

propre terrain? Que pouvez-vous nous dire de votre 

échange bilatéral avec le secrétaire d'État 

américain? 

 

Amerikaanse minister van Buitenlandse Zaken een 

bezoek aan Brussel om de toekomst van de VS in 

de NAVO te bespreken. Hij heeft benadrukt dat de 

nieuwe president zich sterk wil blijven inzetten in de 

alliantie, ook al moet het strategische concept ervan 

herzien worden. Volgens de minister van 

Buitenlandse Zaken zouden er ook andere 

uitdagingen op de NAVO-agenda gezet kunnen 

worden, zoals de klimaatchallenges en de opkomst 

van autocratieën. 

 

Wat denkt u van die voorstellen? Dreigt men niet de 

concurrentie aan te gaan met de Verenigde Naties 

op hun eigen terrein? Wat kunt u ons zeggen over 

uw bilaterale gesprekken met de Amerikaanse 

minister van Buitenlandse Zaken? 

 

11.02 Sophie Wilmès, ministre (en français): Dans 

le cadre du processus OTAN 2030, l’Alliance 

examine les manières de s’adapter aux futurs défis 

de sécurité. Le concept stratégique date de 2010 et 

ne reflète plus l’environnement sécuritaire actuel. 

Les menaces ont évolué: les cyberattaques par 

exemple peuvent avoir des conséquences majeures 

sur le fonctionnement et la sécurité d’un pays. Cette 

adaptation reflète l’évolution de la nature des 

conflits entre États et acteurs non étatiques, elle ne 

modifie pas la relation entre l’OTAN et les États-

Unis. 

 

 

 

Le secrétaire d’État Blinken a souligné la volonté de 

Washington de redonner une place centrale au 

multilatéralisme, de renforcer les alliances, 

notamment avec les pays d’Europe partageant les 

mêmes valeurs comme la Belgique. Nous avons eu 

des échanges sur les priorités de la politique 

étrangère américaine: covid-19, climat, Chine. Nous 

avons évoqué la collaboration entre nos deux pays, 

notamment dans la production de vaccins contre le 

covid-19 et des pistes de coopérations futures en 

matière de désarmement et de non-prolifération. 

 

 

 

J’ai réaffirmé notre volonté de poursuivre la 

coopération dans la lutte contre le terrorisme, au 

sein de la coalition contre l’État islamique ou en 

Afrique. J’ai souligné qu’une Europe forte était un 

allié utile pour les États-Unis comme pour l’OTAN. 

M. Blinken a salué les accords de pre-clearance 

conclus en 2020 et qui, une fois ratifiés, offriront un 

avantage compétitif à notre aéroport national.  

 

11.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): In het 

kader van het NAVO 2030-reflectieproces 

onderzoekt het Bondgenootschap hoe het zich kan 

aanpassen aan de toekomstige 

veiligheidsuitdagingen. Het strategische concept 

dateert van 2010 en weerspiegelt het huidige 

veiligheidsklimaat niet meer. De dreigingen zijn 

veranderd: cyberaanvallen, bijvoorbeeld, kunnen 

ingrijpende gevolgen hebben voor de werking en de 

veiligheid van een land. Die aanpassing 

weerspiegelt de evolutie van de aard van de 

conflicten tussen Staten en niet-statelijke actoren, 

ze wijzigt de relatie tussen de NAVO en de 

Verenigde Staten niet. 

 

De Amerikaanse minister van Buitenlandse Zaken 

Blinken heeft onderstreept dat de Amerikaanse 

regering multilateralisme weer centraal wil stellen, 

de allianties wil versterken, met name met de 

Europese landen die dezelfde waarden delen, zoals 

België. We hebben van gedachten gewisseld over 

de prioriteiten van het Amerikaanse 

buitenlandbeleid: COVID-19, het klimaat, China. We 

hebben gesproken over de samenwerking tussen 

onze twee landen, met name voor de productie van 

coronavaccins, en over denksporen voor 

toekomstige samenwerkingsverbanden op het 

gebied van ontwapening en non-proliferatie. 

 

Ik heb nogmaals aangegeven dat we de 

samenwerking in de strijd tegen het terrorisme 

willen voortzetten, in het kader van de coalitie tegen 

IS dan wel in Afrika. Ik heb onderstreept dat een 

sterk Europa een nuttige bondgenoot is voor de 

Verenigde Staten en voor de NAVO. De 

heer Blinken heeft aangegeven dat hij blij is met de 

preclearance-akkoord dat in 2020 gesloten werd en 

dat, wanneer het bekrachtigd is, onze nationale 

luchthaven een concurrentieel voordeel zal bieden. 

 

11.03  Kattrin Jadin (MR): Nous espérons tous voir 11.03  Kattrin Jadin (MR): We hopen allen dat 
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nos relations transatlantiques s'améliorer, par plus 

de multilatéralisme, une meilleure mise en 

confiance, des échanges économiques et des 

échanges de recherches. Nous avons beaucoup 

d'attentes et beaucoup à donner, comme en 

témoignent nos récentes discussions avec 

l'ambassadeur américain. 

 

Concernant l'OTAN, ce tournant important 

nécessite qu'on prenne le temps de discuter et de 

nous retrouver, avec suffisamment de moyens, afin 

que l'Union européenne et les membres de l'OTAN 

puissent avancer en parfaite égalité et à la même 

hauteur que nos amis des États-Unis. 

 

onze trans-Atlantische betrekkingen zullen 

verbeteren en gekenmerkt zullen worden door meer 

multilateralisme, het opbouwen van vertrouwen en 

economische en wetenschappelijke uitwisselingen. 

We hebben veel verwachtingen en hebben veel te 

bieden, zoals blijkt uit onze recente gesprekken met 

de Amerikaanse ambassadeur. 

 

Wat de NAVO betreft, vereist dit belangrijke 

keerpunt dat we de tijd nemen om te overleggen en 

nieuwe banden te smeden, met voldoende 

middelen, opdat de Europese Unie en de NAVO-

leden op gelijke voet en op hetzelfde niveau als 

onze Amerikaanse vrienden vooruitgang kunnen 

boeken. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Questions jointes de 

- Kattrin Jadin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L'incident 

survenu sur le canal de Suez" (55016179C) 

- Pieter De Spiegeleer à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L'obstruction du canal de Suez" (55016245C) 

- Anneleen Van Bossuyt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

blocage du canal de Suez" (55016765C) 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

incident in het Suezkanaal" (55016179C) 

- Pieter De Spiegeleer aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

blokkade van het Suezkanaal" (55016245C) 

- Anneleen Van Bossuyt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

blokkade van het Suezkanaal" (55016765C) 

 

12.01  Kattrin Jadin (MR): Le 23 mars dernier, un 

porte-conteneurs de 400 mètres de long s'est 

retrouvé coincé au milieu du canal de Suez, 

provoquant des embouteillages massifs sur cette 

voie maritime essentielle pour le commerce 

mondial.  

 

Quelles sont les conséquences de cet incident pour 

l'économie belge? L'Égypte a-t-elle demandé une 

assistance à la communauté internationale?  

 

12.01  Kattrin Jadin (MR): Op 23 maart 2021 liep 

een 400 m lang containerschip vast in het 

Suezkanaal, met enorme opstoppingen tot gevolg 

op deze zeevaartroute, die van essentieel belang is 

voor de wereldhandel.  

 

 

Welke gevolgen heeft dit incident voor de Belgische 

economie? Heeft Egypte de internationale 

gemeenschap om bijstand gevraagd?  

 

12.02  Pieter De Spiegeleer (VB): Le lendemain de 

l'enlisement du navire, le porte-parole de la société 

d'État égyptienne qui gère le canal de Suez a 

annoncé que le navire avait été dégagé. Selon 

certaines sources, on aurait ainsi voulu éviter que 

les compagnies maritimes choisissent une autre 

route. 

 

Quel impact cet incident a-t-il eu sur notre 

économie? Quelles instances la ministre a-t-elle 

contactées à ce sujet? A-t-elle elle-même été 

contactée directement par les autorités égyptiennes 

ou par d'autres instances? A-t-elle elle aussi 

d'abord été informée erronément du dégagement 

du navire? Qui peut bien avoir été à l'origine de 

cette cacophonie? 

 

12.02  Pieter De Spiegeleer (VB): De 

woordvoerder van het Egyptische staatsbedrijf dat 

het Suezkanaal beheert, verspreidde een dag nadat 

het schip vastliep, het bericht dat het schip was 

losgetrokken. Volgens bepaalde bronnen zou het 

bedrijf zo hebben willen vermijden dat rederijen voor 

een andere route zouden kiezen. 

 

Wat waren de gevolgen van dit incident op onze 

economie? Met welke instanties trad de minister 

hierover in contact? Werd ze rechtstreeks 

gecontacteerd door de Egyptische autoriteiten of 

door andere instanties? Ontving ook de minister 

eerst het foutieve bericht dat het schip was 

losgetrokken? Wat kan de bron van deze al dan niet 

bewuste kwakkel geweest zijn? 

 

12.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Depuis la 12.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Sinds de 
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crise du corona, les prix à l'importation des 

conteneurs auraient doublé en raison de la 

perturbation des routes et des transits des porte-

conteneurs. Le blocage du canal de Suez est 

encore venu s'ajouter à cette situation déjà difficile. 

 

La ministre peut-elle fournir davantage 

d'informations à ce sujet? Combien de navires 

belges étaient bloqués au total dans le canal de 

Suez? Quels dommages notre économie a-t-elle 

subis en conséquence de cet événement? Le 

blocage a-t-il provoqué une pénurie sur notre 

marché? La ministre a-t-il pris, avec le ministre de 

l'Économie, des mesures afin de minimiser 

l'impact? À qui la responsabilité de cette situation 

incombe-t-elle? Y a-t-il eu des contacts avec les 

autorités égyptiennes ou chinoises à ce sujet? Le 

navire qui s'est enlisé appartient en effet à une 

société chinoise. 

 

coronacrisis zouden de prijzen voor de import van 

containers verdubbeld zijn als gevolg van de 

verstoorde routes en transits van containerschepen. 

Daarbovenop kwam dan nog eens de blokkade van 

het Suezkanaal. 

 

Kan de minister hierover meer toelichting geven? 

Hoeveel Belgische schepen werden daar in totaal 

geblokkeerd? Hoeveel schade heeft onze economie 

hierdoor geleden? Zorgde de blokkade voor 

schaarste op onze markt? Heeft de minister samen 

met de minister van Economie maatregelen 

genomen om de impact zo klein mogelijk te 

houden? Wie is voor dit alles aansprakelijk? Was er 

daarover contact met de Egyptische of met de 

Chinese overheid? Het vastgelopen schip behoort 

namelijk toe aan een Chinees bedrijf.  

 

12.04  Sophie Wilmès, ministre (Frans): Un porte-

conteneurs coincé dans le canal de Suez le 

23 mars a provoqué un blocage des liaisons 

maritimes pendant six jours. Le 29 mars, le navire a 

pu être remorqué. 

 

Le navire, dans le canal au moment d'une tempête 

de sable, aurait augmenté sa vitesse, ce qui, en 

combinaison avec un vent fort, aurait conduit à 

l'incident. Les Affaires étrangères n'ont pas encore 

été informées par l'Égypte de l'analyse de la 

situation ni des leçons à tirer. Notre poste au Caire 

suit ce dossier de près, en collaboration avec les 

autorités régionales, fédérales, internationales, et 

avec les parties concernées (notamment les ports 

d'Anvers et de Zeebruges). 

 

 

 

 

 

Pendant l'incident, l'Égypte n'a pas exprimé de 

demande de soutien ou de coopération aux Affaires 

étrangères.  

 

12.04 Minister Sophie Wilmès (Frans): Op 

23 maart liep het containerschip Ever Given vast in 

het Suezkanaal. Daardoor werd de scheepvaart zes 

dagen lang gestremd. Op 29 maart kon het 

vrachtschip uiteindelijk worden weggesleept. 

 

Door de harde wind en een zandstorm die woedde 

op het moment dat de Ever Given door het 

Suezkanaal voer, heeft het schip zijn snelheid 

opgevoerd om beter te kunnen manoeuvreren, 

waarna het overdwars in het kanaal is komen te 

liggen. De Egyptische autoriteiten hebben de 

diensten van Buitenlandse Zaken nog niet 

geïnformeerd over de analyse van de situatie of de 

lering die uit het incident getrokken moet worden. 

Onze post in Caïro volgt het dossier van nabij op, in 

samenwerking met de gewestelijke, federale en 

internationale autoriteiten, en in overleg met de 

stakeholders (met name de havens van Antwerpen 

en Zeebrugge). 

 

Egypte heeft gedurende de hele blokkade van het 

Suezkanaal geen hulp of medewerking gevraagd 

aan het departement Buitenlandse Zaken.  

 

(En néerlandais) Plusieurs conteneurs avec des 

produits destinés au marché belge ont été bloqués. 

L'impact immédiat est toutefois resté limité. Les 

armateurs, les terminaux et les ports sont parvenus 

à fixer un planning efficace et à éviter des retards. 

Par ailleurs, le nombre de navires porte-conteneurs 

qui naviguent directement vers Anvers par le biais 

du canal de Suez est limité. La plupart des navires 

porte-conteneurs font d'abord escale à Rotterdam 

et à Hambourg. Le port de Zeebrugge connaît 

uniquement une affluence accrue au niveau des 

terminaux pour voitures, mais parvient à y faire face 

sans difficultés. 

(Nederlands) Er werden meerdere containers met 

producten voor de Belgische markt geblokkeerd. De 

onmiddellijke impact bleef echter beperkt. De 

rederijen, terminals en havens konden een 

efficiënte planning opstellen en vertragingen 

vermijden. Het aantal containerschepen dat via het 

Suezkanaal rechtstreeks naar Antwerpen vaart, is 

bovendien beperkt. De meeste containerschepen 

doen eerst Rotterdam of Hamburg aan. De haven 

van Zeebrugge ondervindt enkel op de 

autoterminals wat meer drukte, maar kan daarop 

probleemloos anticiperen. 
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(En français) L'Ever Given appartient à une filiale 

panaméenne de la compagnie japonaise 

Shoei Kisen Kaisha et a été géré par la société 

taïwanaise Evergreen Marine. La détermination de 

la responsabilité constitue un processus complexe, 

lequel en est arrivé au stade de l'analyse de la 

cause de l'incident. 

 

Agoria estime que l'incident n'est pas significatif 

pour l'économie belge, dès lors que les chaînes 

d'approvisionnement sont perturbées depuis des 

mois par la pandémie. L'organisation conseille à 

ses membres d'examiner leurs chaînes 

d'approvisionnement et d'ajuster leur évaluation des 

risques. 

 

Les estimations de l'impact de l'incident sur le 

commerce mondial ne sont pas encore actualisées.  

 

(Frans) De Ever Given is eigendom van een 

Panamese dochtermaatschappij van het Japanse 

bedrijf Shoei Kisen Kaisha en stond onder het 

beheer van het Taiwanese bedrijf Evergreen 

Marine. De vaststelling van de aansprakelijkheid is 

een complex proces, dat nu in het stadium van de 

analyse van de oorzaak van het incident zit. 

 

Volgens Agoria is het incident niet betekenisvol voor 

de Belgische economie, aangezien de 

toeleveringsketens al maandenlang verstoord zijn 

als gevolg van de pandemie. De organisatie raadt 

haar leden aan hun toeleveringsketens tegen het 

licht te houden en hun risicobeoordeling aan te 

passen. 

 

De ramingen over de impact van het incident op de 

wereldhandel zijn nog niet geactualiseerd. 

 

12.05  Kattrin Jadin (MR): Ceci confirme la relative 

fragilité des flux commerciaux mondiaux. À l'échelle 

européenne, nous devrons améliorer les 

approvisionnements et garantir nos engagements 

commerciaux pour le bien de nos entreprises, de 

notre économie et de nos emplois. 

 

12.05  Kattrin Jadin (MR): Dat bevestigt de 

relatieve kwetsbaarheid van de wereldwijde 

handelsstromen. Op Europese schaal moeten wij 

de toeleveringskanalen verbeteren en onze 

handelsverbintenissen garanderen ten voordele van 

onze bedrijven, onze economie en onze 

werkgelegenheid. 

 

12.06  Pieter De Spiegeleer (VB): Le fait que le 

porte-parole d'une instance officielle diffuse 

intentionnellement ou non une communication 

erronée devrait tout de même donner lieu à un 

incident diplomatique, non? La ministre devrait tout 

de même y donner suite. 

 

12.06  Pieter De Spiegeleer (VB): Dat een 

woordvoerder van een officiële autoriteit bewust of 

onbewust foutieve communicatie de wereld instuurt, 

zou toch aanleiding moeten zijn voor een 

diplomatiek incident? Daaraan moet de minister 

toch een gevolg geven? 

 

12.07  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Cet incident 

a démontré une fois de plus à quel point nous 

sommes dépendants des autres pays et à quel 

point tout est lié. Nous devons soutenir de toutes 

nos forces la nouvelle politique commerciale 

européenne. 

 

12.07  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Dit voorval 

heeft nog maar eens aangetoond hoe afhankelijk 

we zijn van andere landen en hoe alles met elkaar 

verweven is. We moeten volop onze schouders 

zetten onder het nieuwe Europese handelsbeleid. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Questions jointes de 

- Benoît Piedboeuf à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation politique au Nicaragua et les sanctions 

possibles de l'UE" (55016255C) 

- Séverine de Laveleye à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

réaction de l’Union européenne contre le régime 

Ortega au Nicaragua" (55016379C) 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

situation des droits humains au Nicaragua" 

(55016706C) 

- Kathleen Depoorter à Sophie Wilmès (VPM 

13 Samengevoegde vragen van 

- Benoît Piedboeuf aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

politieke situatie in Nicaragua en de mogelijke 

EU-sancties" (55016255C) 

- Séverine de Laveleye aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

reactie van de Europese Unie tegen het regime 

van Ortega in Nicaragua" (55016379C) 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

mensenrechtensituatie in Nicaragua" 

(55016706C) 

- Kathleen Depoorter aan Sophie Wilmès (VEM 
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Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

droits de l'homme au Nicaragua" (55016811C) 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La mise 

en oeuvre de la résolution du Parlement 

européen du 8 octobre 2020 par le Conseil 

européen" (55016892C) 

 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

mensenrechten in Nicaragua" (55016811C) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

uitvoering van de resolutie van het Europees 

Parlement van 8 oktober 2020 door de Raad" 

(55016892C) 

 

13.01  Benoît Piedboeuf (MR): Depuis 2018, un 

vague de protestation réclame le départ du 

président Daniel Ortega. La réponse est la 

répression violente ou le vote de lois limitant les 

droits de l’opposition. Josep Borrell a estimé que 

c'était une intimidation du peuple nicaraguayen 

s'éloignant de l’État de droit. Le président Ortega 

veut éliminer toute opposition. 

 

 

 

Le 24 mars, le secrétaire d’État Blinken et le Haut 

Représentant Borrell se sont accordés sur un Joint 

Statement. Peut-on imaginer une coordination UE-

US sur des événements politiques dans des pays 

centre-américains? La résolution pour des 

sanctions contre des responsables politiques 

nicaraguayens du Parlement européen a-t-elle été 

abordée aux réunions techniques préparatoires du 

Conseil Relex et pourrait-elle figurer à l’ordre du jour 

de la réunion du 19 avril?  

 

 

 

 

Les élections du 7 novembre au Nicaragua ne sont-

elles pas l’occasion de demander au gouvernement 

qu'il organise un scrutin libre et transparent avec un 

débat contradictoire, ou d’aider les forces politiques, 

la presse indépendante et l'expression publique 

pluraliste?  

 

13.01  Benoît Piedboeuf (MR): Sinds 2018 wordt 

Nicaragua getroffen door een golf van protesten 

waarin tot het vertrek van president Daniel Ortega 

opgeroepen wordt. Als reactie wordt het protest 

gewelddadig de kop ingedrukt en worden er wetten 

aangenomen waarmee de rechten van de oppositie 

beperkt worden. Volgens Josep Borrell was dat 

intimidatie van het Nicaraguaans volk, waarbij de 

kloof met de rechtsstaat almaar groter werd. 

President Ortega wil elke oppositie uitschakelen.   

 

Op 24 maart hebben de Amerikaanse minister van 

Buitenlandse Zaken Blinken en de hoge 

vertegenwoordiger Borrell overeenstemming over 

een gezamenlijke verklaring bereikt. Zou er geen 

gecoördineerd beleid tussen de EU en de VS met 

betrekking tot de politieke gebeurtenissen in 

Midden-Amerikaanse landen tot stand kunnen 

komen? Werd de resolutie van het Europees 

Parlement over sancties tegen Nicaraguaanse 

beleidsverantwoordelijken tijdens de technische 

voorbereidende vergaderingen van de Groep Relex 

besproken en kan ze op de agenda van de 

vergadering van 19 april gezet worden?  

 

Zijn de verkiezingen van 7 november in Nicaragua 

geen gelegenheid om de regering op te roepen tot 

het organiseren van vrije en transparante 

verkiezingen met een debat op tegenspraak of om 

de politieke krachten, de onafhankelijke pers en de 

pluralistische openbare opinie te ondersteunen? 

 

13.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Une 

crise sociopolitique fait rage depuis avril 2018 au 

Nicaragua. Le gouvernement de Daniel Ortega vient 

de faire adopter des lois liberticides, dont celle des 

"agents étrangers" qui vise à asphyxier 

financièrement les associations et organes de 

presse indépendants, celle sur la cybercriminalité, 

qui permettra de prolonger la durée de détention de 

48 heures à 90 jours sans inculpation ou encore 

une loi interdisant à des participants au mouvement 

citoyen de 2018 d’être candidats aux prochaines 

élections. 

 

 

 

Une résolution du Parlement européen a dénoncé 

les violations des droits humains au Nicaragua et 

invité le Conseil à "ajouter rapidement des 

13.02  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): 

Sinds april 2018 woedt er een sociale en politieke 

crisis in Nicaragua. De regering van Daniel Ortega 

heeft vrijheidsberovende wetten laten goedkeuren, 

waaronder een wet met betrekking tot de 

'buitenlandse agenten', die ertoe strekt de 

onafhankelijke persverenigingen en –organen 

financieel te versmachten, een wet met betrekking 

tot de cybercriminaliteit, waardoor het mogelijk zal 

worden om de detentieduur zonder 

inbeschuldigingstelling van 48 uur op te trekken tot 

90 dagen en ook nog een wet die deelnemers aan 

de volksopstand van 2018 verbiedt zich kandidaat 

te stellen voor de volgende verkiezingen.  

 

In een resolutie van het Europees Parlement 

worden de mensenrechtenschendingen in 

Nicaragua aangeklaagd en wordt de Raad verzocht 
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personnes et des entités à sa liste de sanctions, y 

compris le président et le vice-président, en veillant 

à ne pas porter préjudice au peuple nicaraguayen". 

 

 

 

Avez-vous insisté pour inscrire la situation du 

Nicaragua dans l’ordre du jour du Conseil Affaires 

étrangères du 19 avril? Quel signal enverrons-nous 

au gouvernement d’Ortega pour que les élections 

se déroulent dans le respect des règles 

démocratiques? 

 

snel bepaalde personen en entiteiten aan de 

sanctielijst toe te voegen, onder wie de president en 

de vicepresident, waarbij er moet op toegezien 

worden dat de Nicaraguaanse bevolking niet wordt 

benadeeld. 

 

Hebt u aangedrongen om de situatie in Nicaragua 

op de agenda van de vergadering van de Raad 

Buitenlandse Zaken van 19 april te zetten? Welk 

signaal zullen wij afgeven aan de regering-Ortega 

opdat de verkiezingen volgens de democratische 

regels zouden verlopen? 

 

13.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Selon Amnesty 

International, la situation actuelle des droits de 

l'homme au Nicaragua est dramatique. Le Haut-

Commissariat des Nations Unies aux droits de 

l'homme se dit également préoccupé par l'intention 

du régime de criminaliser et de persécuter des 

organisations de la société civile et des opposants 

politiques. 

 

Cette question a-t-elle été abordée lors du Conseil 

européen des Affaires étrangères du 19 avril? 

Quelle position notre pays y a-t-il défendue? La 

ministre a-t-elle déjà contacté nos représentants 

diplomatiques à ce sujet? Quelles sont leurs 

constatations concernant la situation dans ce pays? 

 

13.03  Kathleen Depoorter (N-VA): Volgens 

Amnesty International is de huidige situatie van de 

mensenrechten in Nicaragua dramatisch. Ook het 

Hoog Commissariaat voor de Mensenrechten van 

de Verenigde Naties is bezorgd over de intentie van 

het regime om organisaties uit de civiele 

maatschappij en politieke tegenstanders te 

criminaliseren en te vervolgen. 

 

Werd deze kwestie besproken op de Europese 

Raad Buitenlandse Zaken van 19 april? Welk 

standpunt nam ons land in? Nam de minster 

hierover al contact op met onze diplomatieke 

vertegenwoordigers? Wat zijn hun bevindingen over 

de toestand in dat land?  

 

13.04  François De Smet (DéFI): Le 8 octobre 

dernier, le Parlement européen adoptait sa 

résolution relative à la loi nicaraguayenne sur les 

"agents étrangers". Le Conseil européen semble 

n'avoir encore pris aucune décision en la matière. 

Pourtant, le harcèlement contre l’opposition 

démocratique au Nicaragua s’est encore aggravé et 

de nouvelles lois liberticides ont été votées. 

Amnesty international a condamné de tels actes 

commis par le gouvernement du pays (arrestations 

arbitraires, fausses condamnations, conditions de 

détention déplorables et absence de mesures de 

prévention covid-19 au sein des prisons). 

 

 

 

Malgré la demande du Parlement européen de tenir 

les droits humains comme prioritaires, et celle 

d'ajouter rapidement des personnes et des entités à 

la liste des sanctions, en ce compris le président et 

le vice-président, aucune réponse n’a été mise à 

l’ordre du jour lors de la réunion du Conseil le 

19 avril 2020. 

 

Comptez-vous plaider pour une mise en œuvre de 

la résolution au Conseil européen Affaires 

étrangères? Quelles informations tenez-vous de 

l’ambassade de Belgique au Nicaragua? Comment 

comptez-vous condamner ces actions à l’égard des 

13.04  François De Smet (DéFI): Op 8 oktober 

laatstleden heeft het Europees Parlement de 

resolutie goedgekeurd over de Nicaraguaanse wet 

inzake 'buitenlandse agenten'. De Europese Raad 

heeft hierover blijkbaar nog geen beslissing 

genomen. Nochtans is de intimidatie van de 

democratische oppositie in Nicaragua nog 

verergerd en zijn er nieuwe vrijheidsberovende 

wetten aangenomen. Amnesty International heeft 

de Nicaraguaanse regering veroordeeld voor het 

stellen van dergelijke daden (willekeurige 

arrestaties, valse veroordelingen, erbarmelijke 

detentieomstandigheden en het ontbreken van 

preventieve coronamaatregelen in de 

gevangenissen). 

 

Ondanks de vraag van het Europees Parlement om 

prioriteit te geven aan de mensenrechten, en het 

verzoek om personen en entiteiten, waaronder de 

president en de vicepresident, snel aan de 

sanctielijst toe te voegen, werd een antwoord niet 

op de agenda gezet van de vergadering van de 

Raad van 19 april 2020. 

 

Bent u van plan in de Europese Raad Buitenlandse 

Zaken te pleiten voor een tenuitvoerlegging van de 

resolutie? Over welke gegevens van de Belgische 

ambassade in Nicaragua beschikt u? Hoe zult u die 

acties tegen de rechten en vrijheden van het 
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droits et libertés du peuple du Nicaragua? 

 

Nicaraguaanse volk veroordelen? 

 

13.05  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

Selon la loi nicaraguayenne, quiconque, 

nicaraguayen ou non, reçoit des financements 

étrangers doit se faire enregistrer et présenter un 

rapport sur ses activités. Dans les faits, cela vise 

les ONG actives au Nicaragua et leur personnel. 

Cette législation s'inscrit dans un ensemble de 

mesures de contrôle plus large. 

 

D'autres mesures limitent les droits civils et 

politiques d'opposants. Notre ambassade 

compétente pour le Nicaragua suit cela avec 

attention. 

 

13.05 Minister Sophie Wilmès (Frans): Volgens de 

Nicaraguaanse wet moet iedereen die buitenlandse 

financiering ontvangt, ongeacht of men al dan niet 

de Nicaraguaanse nationaliteit bezit, zich laten 

registreren en een activiteitenverslag indienen. In de 

praktijk worden de in Nicaragua actieve ngo's en 

hun personeel geviseerd. Die wetgeving maakt deel 

uit van een breder pakket van controlemaatregelen. 

 

Andere maatregelen perken de burgerrechten en de 

initiatieven van oppositieleden in. Onze ambassade 

die voor Nicaragua bevoegd is, volgt de toestand op 

de voet. 

 

(En néerlandais) La situation au Nicaragua n'a pas 

été évoquée au Conseil européen du 19 avril, mais 

cette question sera certainement abordée 

prochainement. Le 22 décembre, le haut 

représentant de l'UE, M. Borrell, a appelé le 

Nicaragua à respecter la liberté d'expression et 

d'association et à rendre ses lois conformes aux 

principes des droits humains. L'Union européenne 

attend du Nicaragua qu'il applique les accords 

de mars 2019 entre le gouvernement et l'opposition, 

qu'il autorise les organisations de défense des 

droits de l'homme à revenir dans leur pays et qu'il 

conclue un accord avec l'opposition en vue de 

garantir la tenue d'élections dans le respect des 

principes de liberté et de transparence. 

 

(Nederlands) De toestand in Nicaragua werd niet 

besproken op de Europese Raad van 19 april, maar 

wellicht zal dat binnenkort wel het geval zijn. Op 

22 december heeft EU-Hoge Vertegenwoordiger 

Borrell Nicaragua opgeroepen om de vrijheid van 

meningsuiting en vereniging te eerbiedigen en zijn 

wetten in overeenstemming te brengen met de 

mensenrechten. De Europese Unie verwacht nu dat 

de akkoorden van maart 2019 tussen de regering 

en de oppositie worden uitgevoerd, dat 

mensenrechtenorganisaties naar het land mogen 

terugkeren en dat er een akkoord wordt gesloten 

met de oppositie om vrije en transparante 

verkiezingen te waarborgen. 

 

(En français) Je n'ai pas encore parlé avec mon 

homologue mais, lors des contacts bilatéraux, la 

Belgique adresse au Nicaragua des messages sur 

la nécessité d'élections libres, transparentes et 

ouvertes à l'opposition le 7 novembre 2021. Si les 

autorités en place privilégiaient une autre voie, la 

Belgique, et les autres États de l'Union, désignerait 

de nouveaux individus dans ses mesures 

restrictives. 

 

 

L'Europe et les États-Unis souhaitent le respect des 

principes démocratiques fondamentaux en 

Amérique centrale mais une coordination formelle 

n'est pas prévue. 

 

(Frans) Ik heb nog niet met mijn ambtgenoot 

gesproken, maar België brengt tijdens bilaterale 

contacten boodschappen aan Nicaragua over in 

verband met de noodzaak om op 7 november 2021 

vrije en transparante verkiezingen te organiseren 

waaraan de oppositie kan deelnemen. Als de 

huidige machthebbers een andere weg zouden 

willen bewandelen, zal België samen met de andere 

lidstaten nieuwe personen aanduiden in het kader 

van de gerichte beperkende maatregelen. 

 

Europa en de Verenigde Staten willen dat de 

democratische beginselen geëerbiedigd worden in 

Midden-Amerika, maar er is geen sprake van een 

formele coördinatie.  

 

13.06  Benoît Piedboeuf (MR): Je me réjouis que 

vous soyez attentive aux principes démocratiques 

au Nicaragua. 

 

13.06  Benoît Piedboeuf (MR): Ik ben blij dat u oog 

heeft voor de democratische beginselen in 

Nicaragua.   

 

13.07  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Votre 

positionnement face au président Ortega est très 

clair. La Belgique en tant que grande démocrate 

rejoindra une initiative collective de l'Union 

européenne si d'aucuns voulaient activer la révision 

de la liste des personnes à cibler. 

13.07  Séverine de Laveleye (Ecolo-Groen): Uw 

houding ten aanzien van president Ortega is zeer 

duidelijk. België zal zich, als democratisch gezind 

land, aansluiten bij een gezamenlijk initiatief van de 

Europese Unie als sommigen de lijst van personen 

tegen wie de sancties gericht zijn, zouden willen 
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Il est temps que l'Europe monte d'un cran encore. 

Nous vous soutiendrons pour défendre la protection 

des droits fondamentaux au Nicaragua. 

 

herzien. 

 

Het is hoog tijd dat Europa nog een stap 

verdergaat. We zullen u steunen in uw demarches 

om de grondrechten in Nicaragua te verdedigen.  

 

13.08 Kathleen Depoorter (N-VA): La ministre a 

déclaré, il est vrai, que les droits humains et 

démocratiques devaient être respectés au 

Nicaragua, mais elle n'a pas dit clairement quelle 

attitude notre pays adopterait à ce sujet. Si nous 

voulons garantir dans ce pays le droit à des 

élections démocratiques et à la liberté d'exprimer 

ses opinions, nous devons entrer en action 

maintenant. La ministre prendra-t-elle une initiative 

au niveau de l'Europe pour y parvenir? 

 

13.08  Kathleen Depoorter (N-VA): De minister 

geeft weliswaar aan dat de mensenrechten en 

democratische rechten in Nicaragua moeten 

worden gerespecteerd, maar ze heeft niet 

verduidelijkt welke houding ons land op dat vlak zal 

aannemen. Als we daar het recht op democratische 

verkiezingen en vrije meningsuiting willen 

garanderen, moeten we nu in actie schieten. Zal de 

minister daarvoor een initiatief nemen in Europa? 

 

13.09  François De Smet (DéFI): Je vous remercie 

pour vos efforts à lutter contre le harcèlement de 

l'opposition démocratique au Nicaragua. Un tel 

message est nécessaire. 

 

13.09  François De Smet (DéFI): Ik dank u voor uw 

inspanningen om de pesterijen en de hetze tegen 

de democratische oppositie in Nicaragua te doen 

stoppen. Er moet een krachtig signaal afgegeven 

worden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Benoît Piedboeuf à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "La recommandation de l'Assemblée 

Interparlementaire Benelux sur les travailleurs 

frontaliers" (55016256C) 

 

14 Vraag van Benoît Piedboeuf aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De aanbeveling van de Benelux 

Interparlementaire Assemblee over de 

grensarbeiders" (55016256C) 

 

14.01  Benoît Piedboeuf (MR): Le 19 mars, 

l'Assemblée interparlementaire du Benelux a adopté 

une recommandation pour améliorer la mobilité, la 

fiscalité et la sécurité sociale des travailleurs 

frontaliers. Les résidents belges travaillant aux 

Pays-Bas et au Grand-Duché de Luxembourg sont 

confrontés à des problèmes de même nature mais 

sont soumis à des règles différentes car les accords 

entre pays limitrophes sont négociés de manière 

sectorielle et au cas par cas. 

 

 

Notre État fédéral manque d'une plate-forme des 

règles s'appliquant aux travailleurs frontaliers qui 

permettrait d'améliorer la négociation de nouveaux 

accords bilatéraux, d'assurer la poursuite des 

négociations en cas de changement d'équipe 

ministérielle ou gouvernementale, de comparer les 

règles, et de généraliser les plus efficaces. 

 

 

 

Connaissez-vous la recommandation de 

l'Assemblée interparlementaire du Benelux? 

Pensez-vous qu'il manque une approche 

coordonnée des problématiques frontalières? 

Envisagez-vous une solution structurelle?  

14.01  Benoît Piedboeuf (MR): Op 19 maart heeft 

de Benelux Interparlementaire Assemblee een 

aanbeveling goedgekeurd om de mobiliteit, de 

fiscaliteit en de sociale zekerheid van de 

grensarbeiders te verbeteren. De personen die in 

België wonen, maar in Nederland of het 

Groothertogdom Luxemburg werken, ondervinden 

gelijkaardige problemen, maar zijn aan 

verschillende regels onderworpen, aangezien de 

overeenkomsten tussen buurlanden per sector en 

per geval uitonderhandeld worden. 

 

Het ontbreekt onze federale Staat aan een platform 

van regels die van toepassing zijn op de 

grenswerkers, wat het mogelijk zou maken om 

betere nieuwe bilaterale akkoorden uit te 

onderhandelen, ervoor te zorgen dat de 

onderhandelingen voortgezet worden ingeval van 

een wijziging van ministers of van een regering, 

regels te vergelijken en de doeltreffendste regels 

algemeen in te voeren. 

 

Draagt u kennis van die aanbeveling van de 

Benelux Interparlementaire Assemblee? Vindt u dat 

er een gebrek is aan een gecoördineerde aanpak 

van de problemen van de grensarbeiders? Bent u 

van plan om voor een structurele oplossing te 
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 zorgen?  

 

14.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

coopération dans le cadre de la crise sanitaire 

figure parmi les priorités de la présidence belge du 

Benelux en 2021. Le SPF Affaires étrangères en a 

pris connaissance de la recommandation évoquée. 

Le thème en sera examiné par des experts du 

Benelux. Sur cette base, le secrétariat général 

Benelux établira une réponse à approuver par le 

comité des ministres de l'Union Benelux. 

 

 

 

En attendant ce projet de réponse, la mobilité des 

travailleurs constitue un domaine d'action essentiel 

depuis des années. Une concertation à haut niveau 

entre le Benelux, la Rhénanie du Nord-Westphalie 

existe par ailleurs. 

 

Celle-ci dirige divers groupes de travail techniques, 

entre autres concernant l'accès aux informations 

sur le travail frontalier. Elle se centre également sur 

des contacts avec d'autres régions frontalières tels 

que la Basse-Saxe, la Rhénanie-Palatinat, et les 

Hauts-de-France. 

 

 

Je privilégie les résultats concrets pour les citoyens. 

J'ai demandé au secrétariat général du Benelux une 

planification sur base d'un tableau prévisionnel 

reprenant les actions pour la présidence belge de 

2021 et au-delà. Le but est d'assurer la continuité 

des chantiers Benelux. Ce tableau sera utile dans 

nos concertations entre autorités fédérales et 

fédérées qui suivent et pilotent nos trois pays. 

 

 

 

 

 

Les Affaires étrangères continuent à accompagner 

ce processus.  

 

14.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): 

Samenwerking in het kader van de coronacrisis is 

een van de prioriteiten van het Belgische 

voorzitterschap van de Benelux in 2021. De FOD 

Buitenlandse Zaken heeft kennisgenomen van de 

aanbeveling waarnaar verwezen werd. Het thema 

zal bestudeerd worden door experten van de 

Benelux. Op basis daarvan zal het secretariaat-

generaal van de Benelux een antwoord formuleren, 

dat ter goedkeuring overgelegd wordt aan het 

Comité van Ministers van de Benelux Unie. 

 

In afwachting van dat ontwerpantwoord kan ik 

meegeven dat de mobiliteit van werknemers al 

jarenlang een cruciaal actiedomein is. Daarover is 

er topoverleg aan de gang tussen de Benelux en 

Noordrijn-Westfalen. 

 

Vanuit dat overleg worden er technische 

werkgroepen aangestuurd, die zich onder meer 

buigen over de toegang tot informatie over 

grensarbeid. Het overleg spitst zich ook toe op 

contacten met andere grensoverschrijdende regio's, 

zoals Nedersaksen, Rijnland-Palts en Hauts-de-

France. 

 

Ik geef de voorkeur aan concrete resultaten voor de 

burgers. Ik heb het secretariaat-generaal van de 

Benelux gevraagd om een planning op te stellen op 

basis van een voorlopig overzicht met de 

maatregelen die genomen moeten worden onder 

het Belgische voorzitterschap van 2021 en daarna. 

Het is de bedoeling om de continuïteit van de 

Benelux-werkzaamheden te verzekeren. Dat 

overzicht zal zijn nut bewijzen in de 

overlegvergaderingen tussen de federale 

overheden en die van de deelgebieden die onze 

drie landen opvolgen en aansturen. 

 

Buitenlandse Zaken blijft dat proces ondersteunen.  

 

14.03  Benoît Piedboeuf (MR): Cette 

recommandation, votée à l'unanimité des 

parlementaires Benelux, est partie d'une proposition 

que nous avions faite. Sur base du gentlemen's 

agreement passé entre le premier ministre Charles 

Michel et le ministre Xavier Bettel, on pouvait faire 

évoluer le télétravail, les relations transfrontalières 

et le nombre de jours autorisés. Lors des débats de 

l'assemblée Benelux, nos amis hollandais s'y sont 

intéressés.  

 

14.03  Benoît Piedboeuf (MR): Die aanbeveling 

werd unaniem goedgekeurd in het 

Beneluxparlement en maakt deel uit van een 

voorstel dat wij gedaan hebben. Op basis van het 

gentlemen's agreement tussen onze voormalige 

eerste minister Charles Michel en minister Xavier 

Bettel, konden er veranderingen doorgevoerd 

worden op het stuk van telewerk, 

grensoverschrijdende betrekkingen en het aantal 

toegestane dagen. Tijdens de debatten in het 

Beneluxparlement hebben onze Nederlandse 

vrienden daar belangstelling voor getoond.  

 

Nous avons convenu d'une évolution harmonisée We hebben overeenstemming bereikt over een 
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au Benelux pour améliorer la situation fiscale et 

sociale des travailleurs frontaliers. Et nous sommes 

arrivés à un accord clair qui fait l'objet de la 

recommandation. 

 

 

Derrière la volonté politique, les administrations, qui 

estiment parfois que cela implique une perte de 

souveraineté, doivent travailler. 

 

 

Plusieurs ministres et vous-même avez été ou 

serez confrontés à cette résistance, alors qu'au 

niveau politique, il y a unanimité pour faciliter le 

télétravail des frontaliers, qui profite à tous, tant en 

termes de mobilité qu'en confort de vie et en 

performances. L'évolution vers les 48 jours est donc 

très importante. 

 

geharmoniseerde evolutie in de Benelux om de 

fiscale en sociale situatie van de grensarbeiders te 

verbeteren. We hebben een duidelijke 

overeenkomst bereikt, die in de aanbeveling vervat 

is. 

 

Nadat de politieke beslissing genomen is, moeten 

de administraties, die soms het gevoel hebben dat 

dit een verlies van soevereiniteit inhoudt, in actie 

schieten. 

 

Verschillende ministers en uzelf werden of worden 

met die weerstand geconfronteerd, terwijl er op 

politiek niveau eenstemmigheid bestaat om 

telewerk voor de grensarbeiders te 

vergemakkelijken, hetgeen iedereen ten goede 

komt, zowel wat de mobiliteit als wat de 

levenskwaliteit en de prestaties betreft. De evolutie 

naar 48 dagen is dus zeer belangrijk. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Question de Annick Ponthier à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

présence d'informations douteuses sur le site 

internet "Focus on Belgium"" (55016291C) 

 

15 Vraag van Annick Ponthier aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over 

"Dubieuze informatie op de webstek 'Focus on 

Belgium'" (55016291C) 

 

15.01  Annick Ponthier (VB): Qui est responsable 

du choix des noms dans la rubrique "Connaissez-

vous ces Belges" sur le site internet Focus on 

Belgium? Il s'agit d'un site créé et géré par le 

Service Diplomatie publique du SPF Affaires 

étrangères, Commerce extérieur et Coopération au 

développement. 

 

 

Quelle procédure est suivie à cet effet? La ministre 

estime-t-elle acceptable que des noms d'hommes et 

de femmes politiques actifs, tels que celui de 

Sihame El Kaouakibi, figurent dans la liste?  

 

15.01  Annick Ponthier (VB): Wie is 

verantwoordelijk voor de keuze van de namen in de 

rubriek 'Kent u deze Belgen' op de website Focus 

on Belgium? Dit gaat om een website die opgezet 

en beheerd wordt door de Dienst Publieke 

Diplomatie van de FOD Buitenlandse Zaken, 

Buitenlandse Handel en 

Ontwikkelingssamenwerking. 

 

Welke procedure wordt hiervoor gevolgd? Vindt de 

minister het aanvaardbaar dat er namen van actieve 

politici, zoals Sihame El Kaouakibi in de lijst staan? 

 

15.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

L'équipe rédactionnelle de Focus on Belgium a fait 

la sélection de Belges connus sur la base des 

mérites, de l'intérêt historique et de la valeur 

d'actualité. Il a également été tenu compte de la 

diversité. La liste de personnes est soumise à un 

screening avant la publication. L'article consacré à 

Mme El Kaouakibi date déjà de 2018, lorsqu'elle 

était active en tant qu'entrepreneuse sociale et 

n'était pas encore politiquement active et élue. Pour 

éviter toute polémique, l'article en question a été 

retiré le 6 avril. 

 

Présidente: Ellen Samyn 

 

15.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Het 

redactieteam van Focus on Belgium heeft de 

selectie van bekende Belgen gemaakt op basis van 

verdienste, historisch belang of actualiteitswaarde. 

Er is ook rekening gehouden met diversiteit. De lijst 

van personen wordt gescreend vóór publicatie. Het 

artikel over mevrouw El Kaouakibi dateert reeds van 

2018, toen zij actief was als sociaal onderneemster 

en nog niet politiek actief was en verkozen. Om 

polemiek te vermijden, is het bewuste artikel op 

6 april verwijderd. 

 

 

Voorzitster: Ellen Samyn 

 

15.03  Annick Ponthier (VB): J'espère qu'une 

sélection un peu plus large sera opérée à l'avenir. 

15.03  Annick Ponthier (VB): Ik hoop dat de 

selectie in de toekomst wat uitgebreider gebeurt. 
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Laisser figurer une personne telle que Mme El 

Kaouakibi, qui s'est entre-temps engluée dans les 

mensonges et les tromperies, sur un site officiel de 

l'autorité publique, sape la crédibilité de la politique. 

 

Iemand als mevrouw El Kaouakibi, die ondertussen 

diep weggezonken is in een moeras van leugens en 

bedrog, op een officiële overheidswebsite laten 

staan, haalt de geloofwaardigheid van de politiek 

onderuit. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

16 Question de Annick Ponthier à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

menace d'une invasion militaire de Taïwan par la 

Chine" (55016347C) 

 

16 Vraag van Annick Ponthier aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Chinese militaire dreiging ten aanzien van 

Taiwan" (55016347C) 

 

16.01  Annick Ponthier (VB): L'agence de presse 

Reuters a fait état d'incursions quasiment 

quotidiennes d'avions de combat de la République 

populaire de Chine dans l'espace aérien taïwanais 

durant le mois de mars. Les Chinois n'ont cure des 

appels de l'armée taïwanaise à quitter 

immédiatement l'espace aérien taïwanais. Selon le 

ministre des Affaires étrangères taïwanais, Joseph 

Wu, les décideurs américains se montrent très 

préoccupés par une éventuelle attaque de la 

République populaire de Chine sur Taïwan. M. Wu 

a déclaré que Taïwan était prête à se défendre 

inconditionnellement. 

 

Quelle est la position de la ministre concernant 

cette polarisation grandissante? A-t-elle déjà eu des 

contacts à ce sujet avec les ambassadeurs de 

Taïwan, de Chine et des États-Unis? En cas 

d'escalade, quelle position diplomatique la Belgique 

adoptera-t-elle? 

 

16.01  Annick Ponthier (VB): Volgens persbureau 

Reuters drongen in maart haast dagelijks 

gevechtsvliegtuigen van de Chinese Volksrepubliek 

binnen in het luchtruim van Taiwan. Het leger van 

Taiwan stuurde wel waarschuwingen uit om het 

luchtruim onmiddellijk te verlaten, maar daaraan 

lieten de Chinezen zich niets gelegen. Volgens de 

Taiwanese minister van Buitenlandse Zaken, 

Joseph Wu, zouden Amerikaanse beleidsmakers 

zeer bezorgd zijn over een mogelijke aanval van de 

Volksrepubliek China op Taiwan. Hij stelde dat 

Taiwan bereid is om zich onvoorwaardelijk te 

verdedigen. 

 

Hoe kijkt de minister naar deze toenemende 

polarisatie? Heeft ze hierover al contact gehad met 

de Taiwanese, Chinese en Amerikaanse 

ambassadeurs? Hoe zal België zich diplomatiek 

opstellen bij een eventuele escalatie? 

 

16.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Les tensions dans le Détroit de Taïwan se sont en 

effet sensiblement renforcées. En témoignent les 

incursions chinoises dans la zone d'identification de 

défense aérienne de Taïwan et les franchissements 

par des avions de combat chinois de la ligne 

médiane qui constituait jusqu'il y a peu une ligne de 

démarcation pour Pékin et Taipei. 

 

16.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

spanningen in de Straat van Taiwan zijn inderdaad 

gevoelig gestegen, getuigen daarvan de Chinese 

invallen in de Taiwanese identificatiezone voor 

luchtverdediging en de overschrijdingen door 

Chinese gevechtsvliegtuigen van de mediaanlijn die 

tot voor kort voor Beijing en Taipei gold als een 

scheidingslijn. 

 

Taïwan a réagi à ces actions. Depuis l'investiture du 

président américain Biden, plusieurs navires 

militaires américains ont déjà traversé le détroit de 

Taïwan en témoignage de soutien.  

 

La Belgique a tout intérêt à ce que l'Asie soit stable, 

sûre et prospère. Notre pays est donc préoccupé 

par l'évolution de la situation dans la région et 

appelle toutes les parties à faire preuve de retenue 

et à résoudre leurs différends par le dialogue. En 

effet, cette crise accroît le risque d'un incident 

militaire et a même déjà fait des victimes 

taïwanaises lors de récents exercices aériens. Les 

tensions ne peuvent absolument pas persister ou 

s'aggraver, deux points sur lesquels l'Union 

Taiwan heeft op die acties gereageerd. Sinds het 

aantreden van VS-president Biden zijn al meerdere 

Amerikaanse militaire schepen door de Straat van 

Taiwan gevaren als blijk van steun.  

 

België heeft er alle belang bij dat Azië stabiel, veilig 

en welvarend is. Ons land is daarom bezorgd over 

deze evolutie in de regio en roept alle partijen op 

om zich terughoudend op te stellen en hun 

geschillen op te lossen in een dialoog. Deze crisis 

verhoogt immers het risico van een militair incident 

en heeft zelfs al Taiwanese slachtoffers geëist bij 

recente luchtoefeningen. De spanningen mogen 

absoluut niet aanhouden of escaleren, iets waarop 

de EU en België hun inspanningen moeten richten.  
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européenne et la Belgique doivent concentrer leurs 

efforts.  

 

Il est toutefois absurde de spéculer à ce stade sur 

d'hypothétiques scénarios. Mes services se 

renseignent régulièrement auprès des missions 

étrangères respectives et ils se font à chaque 

contact les porte-paroles de notre appel à la 

retenue et au dialogue. 

 

 

 

 

Het is echter niet zinvol om nu al te speculeren over 

hypothetische scenario's. Mijn diensten informeren 

zich geregeld bij de respectievelijke buitenlandse 

missies en zij vertolken daar telkens onze oproep 

tot terughoudendheid en dialoog. 

 

16.03  Annick Ponthier (VB): Notre pays doit bien 

entendu se concentrer sur la désescalade mais il 

doit assurer un suivi rigoureux et être très réactif. La 

Belgique et l'Union européenne doivent être prêtes 

à déployer si nécessaire tous les moyens 

diplomatiques possibles pour faire comprendre à la 

Chine que de telles provocations peuvent 

également peser sur les relations avec l'UE. 

 

16.03  Annick Ponthier (VB): België moet uiteraard 

focussen op de-escalatie, maar moet de zaak wel 

goed opvolgen en zeer kort op de bal spelen. België 

en de EU moeten bereid zijn om desnoods alle 

mogelijke diplomatieke middelen aan te grijpen om 

China duidelijk te maken dat dergelijke provocaties 

ook kunnen wegen op de relaties met de EU.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

17 Question de Annick Ponthier à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"Les Jeux olympiques d'hiver à Pékin" 

(55016349C) 

 

17 Vraag van Annick Ponthier aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

Olympische Winterspelen in Peking" (55016349C) 

 

17.01  Annick Ponthier (VB): Les Jeux olympiques 

d'hiver auront lieu du 4 au 20 février 2022 à Pékin. 

Des voix s'élèvent dans le monde entier pour 

appeler au boycottage de ces Jeux en raison de 

violations massives des droits humains par la 

Chine. Les États-Unis auraient semble-t-il l'intention 

de discuter avec ses alliés de la possibilité de 

prendre des mesures. 

 

Quelle est la réaction du gouvernement belge face 

à cet appel éventuel au boycottage ou à d'autres 

mesures? La ministre a-t-elle déjà été invitée à 

participer à de telles initiatives? A-t-elle déjà pris 

contact à ce sujet avec l'ambassadeur de Chine? 

 

17.01  Annick Ponthier (VB): Tussen 4 en 

20 februari 2022 worden de Olympische 

Winterspelen in Beijing georganiseerd. Wegens de 

massale mensenrechtenschendingen in China 

wordt er wereldwijd aangedrongen op een boycot 

van de Spelen. Naar verluidt zou de USA met zijn 

bondgenoten willen praten over eventuele 

maatregelen. 

 

Wat is de reactie van de Belgische regering op de 

eventuele oproep tot een boycot of tot andere 

maatregelen? Werd de minister hiertoe al 

benaderd? Had ze hierover al contact met de 

Chinese ambassadeur?  

 

17.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Le respect des droits humains fait partie de la 

politique étrangère de la Belgique, y compris vis-à-

vis de la Chine. Les inquiétudes à ce sujet sont 

systématiquement abordées sur les plans bilatéral, 

européen et multilatéral. L'UE a activé son Régime 

mondial de sanctions en matière de droits de 

l'homme lors de la réunion du Conseil européen 

Affaires étrangères du 22 mars. Dans ce contexte, 

quatre individus chinois et une entité chinoise ont 

été placés sur la liste noire en raison de la situation 

inquiétante des droits humains dans la province 

chinoise du Xinjiang. La Belgique a appuyé ces 

sanctions. 

 

Contrairement à certaines organisations non 

gouvernementales, le Département d'État américain 

17.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Het 

respect voor de mensenrechten maakt deel uit van 

het Belgische buitenlandse beleid, ook ten aanzien 

van China. Bezorgdheden ter zake worden 

systematisch aangekaart in bilateraal, Europees en 

multilateraal verband. Op de vergadering van 

22 maart van de Europese Raad Buitenlandse 

Zaken heeft de EU het EU Global Human Rights 

Sanction Regime geactiveerd. In dit verband 

werden vier Chinese individuen en een Chinese 

entiteit op de zwarte lijst gezet ten gevolge van de 

zorgwekkende mensenrechtensituatie in de 

Chinese provincie Xinjiang. België heeft deze 

sanctie gesteund. 

 

Het Amerikaanse State Department heeft geen 

officiële oproep gelanceerd om de Olympische 
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n'a lancé aucun appel officiel au boycottage des 

Jeux olympiques d'hiver 2022 et n'a aucune 

intention de le faire. Quoi qu'il en soit, de telles 

actions doivent faire l'objet d'une concertation entre 

partenaires, y compris quant à l'incidence qu'elles 

pourraient avoir sur l'engagement de la Chine en 

faveur du respect des droits humains. Or aucune 

discussion à ce sujet n'a encore eu lieu.  

 

Winterspelen 2022 te boycotten en is ook geen 

oproep in die zin van plan. Bepaalde niet-

gouvernementele organisaties doen dat wel. Zoiets 

moet in ieder geval worden overlegd tussen de 

partners, ook met het oog op de impact die dit kan 

hebben op China's engagement om de 

mensenrechten te eerbiedigen. Dat overleg is er 

nog niet geweest.  

 

17.03  Annick Ponthier (VB): Cette réponse ne me 

donne pas entière satisfaction. Compte tenu de 

l'évolution de la situation sur place, un signal fort à 

l'adresse de la République populaire de Chine me 

semble pour le moins indiqué. 

 

17.03  Annick Ponthier (VB): Dit antwoord stelt me 

niet helemaal tevreden. Gezien de ontwikkelingen 

aldaar lijkt een sterk signaal naar de Volksrepubliek 

China toe me meer dan aangewezen.   

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique est suspendue de 11 h 31 à 

11 h 37. 

 

De openbare commissievergadering wordt 

geschorst van 11.31 uur tot 11.37 uur. 

 

18 Question de Vicky Reynaert à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

blocus à Cuba" (55016431C) 

 

18 Vraag van Vicky Reynaert aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

blokkade in Cuba" (55016431C) 

 

18.01  Vicky Reynaert (Vooruit): Depuis 1962, les 

États-Unis maintiennent un embargo économique 

international contre Cuba. Cuba travaille au 

développement de cinq vaccins contre le 

coronavirus mais souffre d'un manque d'accès à du 

matériel médical et à des matières premières. 

L'embargo a déjà été condamné 24 fois par les 

Nations Unies et un accord bilatéral de coopération 

entre l'Union européenne et Cuba est d'application 

depuis 2019. 

 

Ce dossier sera-t-il abordé lors des contacts 

bilatéraux du prochain sommet de l'OTAN? 

 

18.01  Vicky Reynaert (Vooruit): Al sinds 1962 

houdt de VS een internationale economisch 

blokkade tegen Cuba aan. Cuba werkt ondertussen 

aan de ontwikkeling van vijf coronavaccins, maar 

heeft te kampen met een gebrekkige toegang tot 

medisch materiaal en grondstoffen. De blokkade 

werd al 24 keer veroordeeld door de VN en sinds 

2019 loopt er een bilateraal EU-

samenwerkingsverband met Cuba. 

 

 

Zal dit dossier besproken worden tijdens bilaterale 

contacten op de komende NAVO-top? 

 

18.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

L'Union européenne dénonce l'embargo américain 

contre Cuba et comme le reste de l'UE, la Belgique 

soutient chaque année la résolution que Cuba 

soumet à l'Assemblée générale des Nations Unies 

en la matière. L'embargo et ses conséquences ont 

déjà été abordés lors des contacts bilatéraux au 

niveau technique avec le nouveau gouvernement 

américain. Nous espérons que ces efforts créeront 

une nouvelle dynamique dans les relations. Outre le 

dialogue, l'Union européenne recourt également à 

des moyens juridiques tels que la loi de blocage qui 

vise depuis 2018 à réprimer le respect des 

sanctions américaines contre Cuba par des acteurs 

européens. 
 

Aucune précision n'a encore été apportée quant 

aux réunions bilatérales prévues lors du prochain 

sommet de l'OTAN. 

 

18.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

EU stelt het Amerikaanse embargo tegen Cuba aan 

de kaak en net als de rest van de EU steunt België 

ieder jaar de resolutie die Cuba ter zake voorlegt 

aan de Algemene Vergadering van de VN. Het 

embargo en de gevolgen ervan werden al 

besproken tijdens de bilaterale contacten op 

technisch niveau met de nieuwe Amerikaanse 

regering. We hopen dat er daardoor een nieuwe 

dynamiek in de betrekkingen komt. Naast dialoog 

zet de EU ook juridische middelen in, zoals het 

blocking statute, dat sinds 2018 de naleving van de 

Amerikaanse sancties tegen Cuba door EU-actoren 

wenst tegen te gaan.  

 

 

Er is nog geen duidelijkheid over geplande bilaterale 

bijeenkomsten tijdens de volgende NAVO-top.  
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18.03 Vicky Reynaert (Vooruit): Je me réjouis que 

ce point ait déjà été discuté sur le plan technique 

avec le nouveau gouvernement américain, le 

président Biden ayant déjà indiqué qu'il souhaitait 

réexaminer les relations avec Cuba. La Belgique 

doit émettre le signal politique que l'Europe soutient 

cette initiative. 

 

18.03  Vicky Reynaert (Vooruit): Ik ben blij dat dit 

al op technisch niveau werd besproken met de 

nieuwe Amerikaanse regering, want president Biden 

gaf al aan dat hij de relaties met Cuba wil 

herbekijken. België moet het politieke signaal geven 

dat Europa dat voornemen steunt. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

19 Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "La conférence sur l'avenir de l'Europe" 

(55016487C) 

 

19 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De Conferentie over de toekomst van 

Europa" (55016487C) 

 

19.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Le 20 avril, 

le Conseil européen des ministres des Affaires 

étrangères discutera de la Conférence sur l'avenir 

de l'Europe. 

 

Comment la détermination de la position belge se 

déroulera-t-elle? Comment les parlements 

nationaux et les entités fédérées seront-ils associés 

à ce forum? Quel est l'état d'avancement de 

l'analyse interne par le SPF Affaires étrangères? 

 

19.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Op 20 april 

bespreekt de Europese Raad van ministers van 

Buitenlandse Zaken de Conferentie over de 

toekomst van Europa. 

 

Hoe zal de Belgische standpuntbepaling verlopen? 

Hoe worden de nationale parlementen en de 

deelstaten bij dit gremium betrokken? Hoever staat 

het met de interne analyse door de FOD 

Buitenlandse Zaken? 

 

19.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Le 10 mars 2021, les présidents des trois 

institutions européennes  ont signé la déclaration 

commune relative à la Conférence sur l'avenir de 

l'Europe. Depuis lors, les membres du bureau 

exécutif ont été désignés. La Belgique joue un rôle 

d'observateur. Le bureau exécutif s'est déjà réuni le 

24 mars, le 7 avril et le 22 avril.  

 

Le 19 avril, la Commission européenne a lancé sa 

plate-forme numérique multilingue. La Conférence 

devrait démarrer officiellement le 9 mai et se 

terminer au printemps 2022, afin de permettre à la 

Commission de mettre en œuvre les 

recommandations de la Conférence.  

 

La Belgique fournit un effort supplémentaire pour 

attirer l'attention de la population sur la Conférence 

et encourager une participation active, via les 

plates-formes de la Commission européenne. 

Chaque niveau de pouvoir belge est encouragé à 

participer directement à la Conférence, qui est 

accessible à tous. Les parlements sont également 

associés à cette démarche.  

 

19.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Op 

10 maart 2021 hebben de voorzitters van de drie 

Europese instellingen de gezamenlijke verklaring 

over de Conferentie over de toekomst van Europa 

ondertekend. Sindsdien zijn de leden van het 

dagelijks bestuur benoemd. België heeft een rol als 

waarnemer. Het dagelijks bestuur vergaderde al op 

24 maart, 7 april en 22 april.  

 

Op 19 april lanceerde de Europese Commissie haar 

digitale en meertalige platform. De Conferentie 

moet officieel starten op 9 mei en zal eindigen in het 

voorjaar van 2022, om de Commissie in staat te 

stellen de aanbevelingen van de Conferentie ten 

uitvoer te brengen.  

 

België levert een extra inspanning om de aandacht 

van de bevolking op de Conferentie te vestigen en 

een actieve deelname aan te moedigen. Dat 

gebeurt via de platformen van de Europese 

Commissie. Elk machtsniveau in België wordt 

aangemoedigd om rechtstreeks deel te nemen aan 

de Conferentie, die voor iedereen toegankelijk is. 

Ook de parlementen worden hierbij betrokken.  

 

En ce qui concerne l'analyse interne, la Belgique en 

est, comme la plupart des États membres, à un 

stade initial sur le plan organisationnel. Il est 

actuellement examiné, à l'échelon fédéral, comment 

une dizaine de panels de citoyens peuvent être 

organisés, en faisant éventuellement appel, à cet 

effet, à un prestataire de services externe de 

Inzake de interne analyse zit België, zoals de 

meeste lidstaten, organisatorisch in een 

beginstadium. Momenteel onderzoekt men op 

federaal niveau hoe een tiental burgerpanels 

kunnen worden georganiseerd, waarbij mogelijk 

een beroep wordt gedaan op een externe 

dienstverlener om de panels zo inclusief mogelijk te 
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manière à faire en sorte que les panels soient 

constitués de la manière la plus inclusive possible. Il 

importe de regrouper les résultats de la consultation 

citoyenne dans une contribution fédérale belge, sur 

la base des préoccupations exprimées par ces 

citoyens. 

 

Présidente: Els Van Hoof 

 

bevolken. Het is van belang om de resultaten van 

de burgerconsultatie te bundelen in een Belgische 

federale bijdrage, op basis van de bezorgdheden 

die burgers hebben geuit. 

 

 

 

Voorzitster: Els Van Hoof 

 

19.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Il s'agit 

d'une occasion manquée. Lors de la convention 

consacrée à la Constitution européenne, les 

parlements avaient, au contraire, été associés de 

façon systématique. La Conférence sur l'avenir de 

l'Europe coûtera énormément d'argent. Il serait 

préférable de démontrer la plus-value que 

représente l'Europe au moyen d'exemples pratiques 

concernant la question climatique ou migratoire ou 

le problème en matière d'énergie. Cette méthode 

est beaucoup plus efficace que l'organisation de 

telles conférences. Au sein de la Conférence, il 

existera une sorte d'assemblée plénière dans 

laquelle les membres des parlements nationaux 

seront représentés. Cependant, il existe toujours 

des dissensions quant au rôle de cette assemblée 

plénière. 

 

19.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Dit is een 

gemiste kans. Tijdens de conventie over de 

Europese Grondwet waren de parlementen wel op 

een systematische manier betrokken. De 

toekomstconferentie zal erg veel geld kosten. De 

meerwaarde van Europa kan men beter aantonen 

met praktijkvoorbeelden inzake de klimaat- of 

migratieproblematiek of het energievraagstuk. Dat 

is veel efficiënter dan dergelijke conferenties. 

Binnen de Conferentie zal er een soort plenaire 

vergadering bestaan, waarin de leden van de 

nationale parlementen vertegenwoordigd zijn. Er is 

echter nog steeds onenigheid over de rol van deze 

plenaire vergadering. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

20 Question de Steven De Vuyst à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

résolution du Conseil des droits de l'homme de 

l'ONU contre les sanctions" (55016550C) 

 

20 Vraag van Steven De Vuyst aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De resolutie van de VN-Mensenrechtenraad 

tegen sancties" (55016550C) 

 

20.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Le 23 mars 

2021, le Conseil des droits de l'homme de l'ONU a 

adopté une résolution qui appelle les États 

membres à ne plus recourir à des sanctions 

unilatérales pour exercer une pression politique et 

économique. Ces sanctions constituent en effet une 

infraction au droit international et à la Charte des 

Nations Unies. Elles créent aussi des obstacles aux 

relations commerciales internationales, entravent le 

droit au développement et entraînent des 

conséquences négatives pour la population civile. 

C'est la raison pour laquelle la résolution demande 

de mettre en place un mécanisme impartial et 

indépendant au sein de l'ONU afin d'amener les 

auteurs des faits à répondre de leurs actes et 

d'obtenir des réparations pour les victimes de 

sanctions unilatérales. 

 

Les quinze voix opposées à la résolution 

provenaient presque exclusivement de pays 

européens. Quel est le point de vue de la Belgique 

au sujet de cette résolution? Le gouvernement 

jouera-t-il un rôle pionnier dans la lutte contre les 

sanctions unilatérales? 

20.01  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Op 23 maart 

2021 heeft de VN-Mensenrechtenraad een resolutie 

aangenomen die de lidstaten oproept niet langer 

gebruik te maken van unilaterale sancties om 

politieke en economische druk uit te oefenen. Die 

sancties vormen immers een inbreuk op het 

internationaal recht en op het Handvest van de 

Verenigde Naties. Ze creëren ook obstakels voor de 

internationale handelsrelaties, ze belemmeren het 

recht op ontwikkeling en hebben negatieve 

gevolgen voor de burgerbevolking. Daarom 

verzoekt de resolutie ook om een onpartijdig en 

onafhankelijk mechanisme op te richten binnen de 

VN om de daders ter verantwoording te roepen en 

herstelbetalingen te verkrijgen voor de slachtoffers 

van unilaterale sancties.  

 

 

De vijftien tegenstemmen in de Mensenrechtenraad 

waren bijna uitsluitend afkomstig van Europese 

landen. Wat is het standpunt van België over deze 

resolutie? Zal de regering een voortrekkersrol 

spelen in de strijd tegen unilaterale sancties? 
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20.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

En mars, le Conseil des droits de l'homme de l'ONU 

a adopté une résolution sur les mesures coercitives 

unilatérales. Tous les pays de l'Union européenne 

qui sont actuellement membres du Conseil des 

droits de l'homme ont voté contre cette proposition 

de résolution et ont expliqué leur vote dans une 

déclaration exprimée au nom de l'UE. La résolution 

ne portant pas sur des droits de l'homme individuels 

concrets, l'UE considère que le Conseil des droits 

de l'homme n'est pas le forum approprié pour traiter 

de cette question. L'UE n'adhère pas plus au point 

de vue selon lequel des sanctions sont 

intrinsèquement illégales et doivent entraîner le 

paiement obligatoire de réparations. 

 

Les sanctions que l'UE inflige en toute autonomie 

sont parfaitement conformes au droit international 

et visent à promouvoir la politique étrangère et de 

sécurité commune et à défendre l'État de droit et le 

droit international. Elles font toujours partie d'une 

politique globale. L'UE met également tout en 

œuvre pour minimiser leurs effets négatifs sur la 

population civile. C'est pourquoi l'UE prend surtout 

des mesures ciblées telles que l'interdiction d'entrée 

imposée à des personnes ou entités responsables 

ou le gel de leurs avoirs. 

 

20.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

VN-Mensenrechtenraad heeft in maart een resolutie 

aangenomen over unilaterale dwingende 

maatregelen. Alle EU-landen die momenteel lid zijn 

van de Mensenrechtenraad, hebben tegengestemd 

en hun tegenstem toegelicht in een stemverklaring 

namens de EU. Omdat de resolutie geen concrete 

mensenrechten van individuen behelst, is de 

Mensenrechtenraad volgens de EU immers niet het 

geschikte forum om deze materie te behandelen. 

Ook kan de EU zich niet vinden in het standpunt dat 

sancties intrinsiek onwettig zijn en moeten leiden tot 

het opleggen van herstelbetalingen. 

 

 

 

De sancties die de EU autonoom oplegt, zijn 

volledig in overeenstemming met het internationaal 

recht en zijn gericht op het bevorderen van het 

gemeenschappelijk buitenlands en veiligheidsbeleid 

en het verdedigen van de rechtsstaat en het 

internationaal recht. Ze maken altijd deel uit van 

een allesomvattend beleid. De EU stelt ook alles in 

het werk om nadelige gevolgen voor de 

burgerbevolking tot een minimum te beperken. 

Daarom neemt ze vooral gerichte maatregelen, 

zoals een inreisverbod voor verantwoordelijke 

personen of entiteiten of een bevriezing van hun 

tegoeden. 

 

Une interdiction d'exportation ciblée est parfois 

appliquée, comme un embargo sur les armes ou 

une interdiction d'exportation pour les produits qui 

peuvent être utilisés pour réprimer la population 

civile. Il est par contre très rare que de vastes 

mesures commerciales soit prises. De plus, des 

exceptions humanitaires sont prévues dans le cadre 

des sanctions de l'UE. 

 

Lorsqu'elle décrète des sanctions, l'UE tente 

chaque fois d'éviter les conséquences négatives 

pour la population civile. Ces mesures constituent 

un outil politique important pour défendre les droits 

humains. 

 

Soms is er een gericht exportverbod, zoals een 

wapenembargo of een exportverbod voor producten 

die bij de repressie van de burgerbevolking kunnen 

worden gebruikt. Brede economische 

handelsmaatregelen zijn daarentegen zeer 

uitzonderlijk. Ook voorzien EU-sancties steeds in 

humanitaire uitzonderingen. 

 

 

EU-sancties trachten steeds negatieve gevolgen 

voor de burgerbevolking te vermijden en vormen 

een belangrijk beleidsinstrument ter verdediging van 

de mensenrechten. 

 

20.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): La ministre 

évoque les sanctions de l'UE, mais la résolution 

concerne aussi les sanctions prises par des États 

très puissants, comme les États-Unis, qui ne 

s'intéressent que très peu au droit international. Il 

s'agit presque sans exception de pays riches qui 

imposent des sanctions à des pays en 

développement. Ces mesures pénalisent souvent 

l'ensemble de la population de façon collective, 

même si ce n'est pas nécessairement le but. Ces 

sanctions sont en outre en infraction avec le droit 

international et les droits humains. 

20.03  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): De minister 

spreekt over EU-sancties, maar de resolutie slaat 

ook op sancties van heel machtige staten, zoals de 

Verenigde Staten, die zich weinig gelegen laten 

liggen aan het internationaal recht. Bijna zonder 

uitzondering gaat het om rijke landen die sancties 

opleggen aan ontwikkelingslanden. Vaak gaat het 

om een collectieve bestraffing van de hele 

bevolking, ook al is dat misschien niet de bedoeling. 

Bovendien vormen ze een inbreuk op het 

internationaal recht en de mensenrechten. 
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Nous n'avons pas répondu à l'appel du secrétaire 

général des Nations Unies, António Guterres, de 

lever temporairement les sanctions durant la 

pandémie de covid. 

 

L'histoire a démontré que les sanctions renforçaient 

souvent la position du régime visé et qu'elles 

touchaient toujours les populations les plus faibles. 

C'est pourquoi nous déposerons une proposition de 

résolution, en demandant au Parlement de 

condamner des sanctions économiques 

unilatérales. 

 

Er werd niet ingegaan op de oproep van VN-

secretaris-generaal Guterres om de sancties tijdens 

de covidpandemie tijdelijk op te heffen.  

 

 

De geschiedenis heeft uitgewezen dat sancties de 

positie van het geviseerde regime vaak nog 

versterken en dat ze altijd de zwakste 

bevolkingsgroepen treffen. Daarom zullen we een 

voorstel van resolutie indienen waarin we het 

Parlement vragen om unilaterale economische 

sancties te veroordelen. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55016556C de 

M. Cogolati est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55016556C van de 

heer Cogolati wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

21 Questions jointes de 

- Samuel Cogolati à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation 

dans les prisons du Royaume de Bahreïn" 

(55016563C) 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’épidémie de covid-19 dans les prisons au 

Bahreïn" (55016894C) 

 

21 Samengevoegde vragen van 

- Samuel Cogolati aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie in de gevangenissen van het Koninkrijk 

Bahrein" (55016563C) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

covidepidemie in de gevangenissen in Bahrein" 

(55016894C) 

 

21.01  François De Smet (DéFI): Selon 

Amnesty International, la situation dans la prison de 

Jaww au Bahreïn est alarmante: plus de 10 détenus 

peuvent être emprisonnés dans une cellule conçue 

pour huit. Les détenus ne bénéficient pas de 

masques ou de produits hygiéniques, et les 

autorités n’ont pas mis en place d’autres mesures 

de prévention. 

 

La libération de près de 1 500 détenus en mars 

2020 en raison de la pandémie était un bon pas 

pour résoudre la surpopulation carcérale. Mais 

aucun des représentants de la société civile n’a été 

libéré. Ce déni de leurs droits est inquiétant et 

nécessite une attention particulière. 

 

 

 

Quelles informations détenez-vous des mesures 

prises par les autorités pour endiguer le covid-19 à 

la prison de Jaww au Bahreïn? Quelles sont les 

conditions de vie des détenus? Leurs droits 

fondamentaux sont-ils compromis? Vous-êtes-vous 

entretenue avec les ambassadeurs du Bahreïn à ce 

sujet? Avez-vous exprimé vos craintes quant à la 

propagation du covid-19 et aux conditions de vie 

des détenus? Quels leviers utiliserez-vous pour 

aider les autorités à garantir les droits des 

21.01  François De Smet (DéFI): Volgens Amnesty 

International is de situatie in de Jaww-gevangenis in 

Bahrein verontrustend: er kunnen meer dan tien 

gedetineerden opgesloten zitten in cellen die 

berekend zijn op acht personen. De gedetineerden 

krijgen geen mondmaskers of hygiëneartikelen en 

de overheid heeft geen andere preventieve 

maatregelen ingevoerd. 

 

De invrijheidstelling van bijna 1.500 gedetineerden 

in maart 2020 als gevolg van de pandemie was een 

stap in de goede richting om het probleem van de 

overbevolking van de gevangenissen op te lossen. 

Er werd echter geen enkele vertegenwoordiger van 

het maatschappelijk middenveld vrijgelaten. Die 

miskenning van hun rechten is verontrustend en 

vereist bijzondere aandacht. 

 

Over welke informatie beschikt u met betrekking tot 

de door de overheid genomen maatregelen om de 

verspreiding van het coronavirus in te perken in de 

Jaww-gevangenis in Bahrein? Wat zijn de 

detentieomstandigheden? Komen de grondrechten 

van de gedetineerden in het gedrang? Hebt u 

hierover gesproken met de ambassadeurs van 

Bahrein? Hebt u uw bezorgdheid geuit met 

betrekking tot de verspreiding van het coronavirus 

en de levensomstandigheden van de 
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prisonniers du Bahreïn?  

 

gedetineerden? Welke hefbomen zult u aanwenden 

om de autoriteiten te helpen de rechten van de 

gevangenen in Bahrein te waarborgen? 

 

21.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

Haute Commissaire Michelle Bachelet a appelé 

tous les gouvernements à protéger la santé et la 

sécurité des détenus dans le cadre de la pandémie 

et à libérer toutes les personnes détenues sans 

motif légal, y compris les prisonniers politiques. 

 

 

Le 9 février, j'ai eu un entretien avec le ministre des 

Affaires étrangères du Bahreïn où les droits 

humains ont été évoqués. J'espère que les autorités 

de ce pays feront la lumière sur le décès d'Abbas 

Malallah à la prison de Jaww. Le Bahreïn est lié par 

la Convention sur les droits civils et politiques, qu'il 

a ratifiée en 2006. 

 

 

En 2020, le Bahreïn a gracié 901 prisonniers. En 

outre, 585 prisonniers purgent leurs peines dans le 

cadre de programmes de réhabilitation et de 

formation. En avril 2021, une soixantaine de 

prisonniers ont été libérés, dont le militant des droits 

humains Hussain Jawad.  

 

L'apparition du covid-19 dans la prison de Jaww a 

suscité l'inquiétude des familles. Le 28 mars, le 

gouvernement du Bahreïn a déclaré que tous les 

détenus testés positifs avaient été isolés et 

autorisés à appeler leurs familles.  

 

21.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Hoge 

Commissaris Michelle Bachelet heeft alle 

regeringen ertoe opgeroepen de gezondheid en 

veiligheid van de gedetineerden in het kader van de 

pandemie te beschermen en alle personen die 

zonder wettige reden vastgehouden worden, met 

inbegrip van de politieke gevangenen, vrij te laten.  

 

Op 9 februari had ik tijdens een onderhoud met de 

minister van Buitenlandse Zaken van Bahrein de 

mensenrechten ter sprake gebracht. Ik hoop dat de 

Bahreinse autoriteiten opheldering zullen 

verschaffen over de dood van Abbas Malallah in de 

gevangenis te Jaww. Bahrein is gebonden door het 

Verdrag inzake burgerrechten en politieke rechten, 

dat het in 2006 geratificeerd heeft.  

 

In 2020 heeft Bahrein 901 gevangenen gratie 

verleend. Bovendien zitten 585 gevangenen hun 

straf uit in het kader van rehabilitatie- en 

opleidingsprogramma's. In april 2021 werd er een 

60-tal gevangenen vrijgelaten, onder wie de 

mensenrechtenactivist Hussain Jawad.  

 

De verspreiding van COVID-19 in de gevangenis te 

Jaww heeft tot ongerustheid bij de families geleid. 

Op 28 maart heeft de regering van Bahrein 

verklaard dat alle positief geteste gevangenen 

geïsoleerd werden en dat ze hun familie mochten 

bellen.  

 

21.03  François De Smet (DéFI): Les rapports 

d'Amnesty International sur le sujet sont alarmants.  

 

21.03  François De Smet (DéFI): De verslagen van 

Amnesty International ter zake zijn alarmerend. 

 

La pandémie de coronavirus exacerbe les 

conditions difficiles, non seulement en Belgique 

mais aussi à l'étranger, comme dans les prisons à 

Bahreïn. 

 

De coronapandemie heeft de moeilijke 

omstandigheden nog verscherpt, niet alleen in 

België, maar ook in het buitenland, zoals in de 

gevangenissen van Bahrein. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

22 Question de Kattrin Jadin à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’affaire d’espionnage en Italie" (55016624C) 

 

22 Vraag van Kattrin Jadin aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

spionagezaak in Italië" (55016624C) 

 

22.01  Kattrin Jadin (MR): On apprenait début avril 

qu'un officier de la marine italienne avait été arrêté 

en compagnie d'un attaché militaire russe. Il aurait 

vendu des documents confidentiels à la Russie, 

parmi lesquels certains éléments liés à l'OTAN, à 

sa communication interne et à des cartes 

géographiques.  

 

En décembre dernier, les Pays-Bas avaient déjà 

22.01  Kattrin Jadin (MR): Begin april hebben we 

vernomen dat een Italiaanse marineofficier samen 

met een Russische militair attaché gearresteerd 

werd. Hij zou Rusland vertrouwelijke documenten 

verkocht hebben, waarvan er sommige verband 

hielden met de NAVO, de interne communicatie van 

de alliantie en geografische kaarten.  

 

In december heeft Nederland al twee Russische 
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expulsé deux diplomates russes. Et tout 

récemment, la Bulgarie a accusé plusieurs de ses 

citoyens d'avoir espionné pour le compte des 

Russes.  

 

De tels faits ne contribuent pas à la confiance 

envers la Russie, ce qui est regrettable car le 

dialogue est toujours important. Les relations avec 

ce pays ne peuvent plus être considérées comme 

amicales, étant donné qu'on n'espionne pas ses 

amis.  

 

Quelles sont vos informations sur ce fait 

d'espionnage en Italie? La sécurité de nos pays 

pourrait-elle être en danger? Comment pouvons-

nous réévaluer la télécommunication interne liée à 

l'OTAN?  

 

diplomaten het land uitgezet. En onlangs heeft 

Bulgarije verschillende inwoners van spionage voor 

de Russen beschuldigd.  

 

 

Dergelijke incidenten dragen niet bij tot het 

vertrouwen in Rusland, wat betreurenswaardig is 

aangezien dialoog steeds belangrijk is. De 

betrekkingen met Rusland kunnen niet langer als 

vriendschappelijk beschouwd worden. Men 

bespioneert zijn vrienden immers niet.  

 

Welke informatie hebt u over die spionagezaak in 

Italië? Zou de veiligheid van onze landen bedreigd 

kunnen zijn? Hoe kunnen we de interne 

telecommunicatie in verband met de NAVO 

opnieuw evalueren?  

 

22.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

L’affaire est à l’instruction en Italie, où la justice doit 

faire son travail. Elle confirme une fois de plus le 

risque de l’espionnage pour nos institutions et la 

menace russe en particulier dans ce domaine. 

 

 

 

Les Alliés se consultent régulièrement à ce sujet au 

Conseil de l’Atlantique Nord, y compris le contre-

espionnage. Je ne puis en dire davantage à ce 

stade. 

 

22.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Er loopt 

een gerechtelijk onderzoek naar de zaak in Italië, 

waar het gerecht nu zijn werk moet doen. De zaak 

maakt eens te meer duidelijk dat we op onze hoede 

moeten zijn voor het risico op spionage dat onze 

instellingen lopen, en voor de Russische dreiging in 

dat verband in het bijzonder. 

 

De NAVO-bondgenoten overleggen regelmatig over 

dit issue, alsook over contraspionage, in het kader 

van de Noord-Atlantische Raad. Meer kan ik 

hierover momenteel niet zeggen. 

 

22.03  Kattrin Jadin (MR): Il est nécessaire de 

poursuivre le dialogue avec la Fédération de 

Russie, en insistant sur l’importance des valeurs 

démocratiques et des droits humains. Nous devons 

pouvoir également évoquer ces faits avec la Russie 

et espérer une réponse.  

 

22.03  Kattrin Jadin (MR): De dialoog met de 

Russische Federatie moet voortgezet worden, en 

daarbij moeten we de nadruk leggen op het belang 

van de democratische waarden en de 

mensenrechten. We moeten deze feiten ook te 

berde brengen in de gesprekken met Rusland, en 

hopen op een antwoord.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

23 Question de François De Smet à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "Le projet de rapport de la Belgique en vue 

du troisième Examen Périodique Universel 

(EPU)" (55016698C) 

 

23 Vraag van François De Smet aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "Het ontwerprapport van België met het oog 

op de derde universele periodieke doorlichting 

(UPR)" (55016698C) 

 

23.01 François De Smet (DéFI): Le 5 mai, notre 

pays sera soumis à l’Examen Périodique Universel 

(EPU), où la situation des droits humains sera 

examinée. 

 

 

Lors de la Journée Internationale des droits 

humains, le 10 décembre 2020, vous déclariez en 

substance que l’engagement de la Belgique pour 

les droits humains était inébranlable, sans 

distinction de race, de sexe, de nationalité, etc., et 

23.01  François De Smet (DéFI): Op 5 mei zal ons 

land aan de universele periodieke doorlichting 

(UPR) onderworpen worden en zal de toestand van 

de mensenrechten in België onder de loep 

genomen worden. 

 

Tijdens de Internationale Mensenrechtendag van 

10 december 2020 hebt u in substantie verklaard 

dat België zich standvastig voor de mensenrechten 

engageert, zonder een onderscheid te maken op 

grond van ras, geslacht, nationaliteit, enz. en dat de 
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que la crédibilité sur le plan international dépendait 

du respect de ses engagements.  

 

Or, la Belgique a fait parvenir aux Nations Unies un 

rapport ne mentionnant ni la Convention-cadre pour 

la protection des minorités du Conseil de l’Europe ni 

le Protocole n° 12 à la Convention européenne des 

droits de l’homme, signés par notre pays mais non 

ratifiés, malgré la recommandation du Parlement 

européen, ce qui affaiblit la portée de vos 

déclarations "à géométrie variable". 

 

 

 

Pourtant, lors de la précédente session EPU, la 

Belgique avait accepté la recommandation des 

États-Unis de poursuivre les efforts pour lutter 

contre la discrimination et soutenir l’intégration des 

minorités. 

 

geloofwaardigheid op het internationale niveau 

berust op het nakomen van die engagementen.  

 

België heeft echter een rapport bij de Verenigde 

Naties ingediend waarin noch het Kaderverdrag van 

de Raad van Europa inzake de bescherming van 

nationale minderheden vermeld wordt, noch het 

protocol nr. 12 bij het Europees Verdrag tot 

bescherming van de rechten van de mens, dat ons 

land ondanks de aanbeveling van het Europees 

Parlement wel ondertekend heeft, maar niet 

geratificeerd heeft, wat uw 'rekbare' uitspraken 

enigszins ontkracht. 

 

Tijdens de vorige UPR-zitting had België nochtans 

de aanbeveling van de Verenigde Staten om de 

inspanningen in de strijd tegen discriminatie voort te 

zetten en de integratie van minderheden te 

ondersteunen aanvaard. 

 

23.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

Le 5 mai, la Belgique présentera son Examen 

Périodique Universel (EPU) au sein du Conseil des 

droits de l'homme. J'y prendrai la parole au nom de 

la Belgique et de ses entités fédérées. J'y répondrai 

aux questions et observations des autres États 

membres de l'ONU. Le processus EPU s'appuie sur 

trois rapports: le rapport national établi par 

l'Exécutif, un rapport du Haut-Commissariat aux 

droits de l'homme, et un résumé des 

communications des parties. 

 

23.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Op 5 mei 

zal België zijn universele periodieke doorlichting in 

de VN-Mensenrechtenraad voorstellen. Ik zal daar 

namens België en zijn deelgebieden het woord 

nemen. Ik zal er op de vragen en de opmerkingen 

van de andere VN-lidstaten antwoorden. De UPR-

procedure berust op drie rapporten: het door de 

uitvoerende macht opgestelde nationale rapport, 

een rapport van het Hoog Commissariaat voor de 

Mensenrechten en een samenvatting van de 

communicatie tussen de partijen.  

 

Conformément aux lignes directrices du Conseil 

des droits de l'homme, notre rapport se concentre 

sur la mise en œuvre des 187 recommandations 

acceptées par la Belgique lors de son EPU 

de janvier 2016. 

 

Lors de ce deuxième cycle de l'EPU, la Belgique n'a 

reçu aucune recommandation concernant la 

ratification du protocole n° 12 à la Convention 

européenne des droits de l'homme, qui n'est donc 

pas mentionné dans le rapport. En cas de 

questions, j'expliquerai la situation belge. 

 

 

Il s'agit d'un traité mixte, qui doit être approuvé par 

le Parlement fédéral et les parlements fédérés 

compétents. À ce stade, la Belgique ne peut le 

ratifier parce que le gouvernement flamand 

souhaite attendre la jurisprudence de la Cour 

européenne concernant sa portée. 

 

 

En 2016, la Belgique n'a pas accepté les 

recommandations de ratifier la Convention-cadre 

pour la protection des minorités. Cette décision a 

été prise en concertation ave les SPF et les entités 

Overeenkomstig de richtsnoeren van de VN-

Mensenrechtenraad wordt er in ons verslag 

gefocust op de tenuitvoerlegging van de 

187 aanbevelingen, waarmee België tijdens zijn 

UPR van januari 2016 ingestemd heeft.  

 

Ter gelegenheid van deze tweede UPR-cyclus, 

kreeg België geen enkele aanbeveling ontvangen 

met betrekking tot de ratificatie van het protocol 

nr. 12 bij het Europees Verdrag voor de rechten van 

de mens, die bijgevolg niet in het verslag vermeld 

wordt. Indien er vragen gesteld worden, zal ik de 

Belgische situatie toelichten. 

 

Het betreft een gemengd verdrag, dat goedgekeurd 

moet worden door het federale Parlement en door 

de bevoegde deelparlementen. In dit stadium kan 

België het verdrag niet ratificeren, omdat de 

Vlaamse regering de rechtspraak van het Europees 

Hof voor de Rechten van de Mens over de 

reikwijdte ervan wil afwachten. 

 

België heeft in 2016 niet ingestemd met de 

aanbevelingen tot ratificatie van het Kaderverdrag 

inzake de bescherming van nationale minderheden. 

Die beslissing werd in overleg met de FOD en de 
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fédérées. La Belgique a formulé une réserve 

portant sur la définition des minorités, sur laquelle il 

n'y a pas d'accord. Un groupe d'experts s'est réuni 

le 17 mars dernier. Ce point sera à l'agenda de la 

prochaine Conférence interministérielle de la 

politique étrangère. 

 

 

 

La recommandation des États-Unis est plus 

générale et ne porte pas sur cette convention 

particulière.  

 

Je représente la Belgique dans son entièreté, et 

dois m'exprimer en loyauté et concertation avec les 

entités fédérées, dont les points de vue divergent 

parfois. Mais quand celles-ci se mettent d'accord 

avec le fédéral, je me dois d'être loyale au niveau 

international. Et c'est ce que je ferai. 

 

deelgebieden genomen. België heeft een 

voorbehoud gemaakt met betrekking tot de definitie 

van de minderheden, waarover er geen 

overeenstemming bestaat. Op 17 maart laatstleden 

is een groep van experts bijeengekomen. Dat punt 

staat op de agenda van de volgende vergadering 

van de Interministeriële Conferentie voor 

Buitenlands Beleid. 

 

De aanbeveling van de Verenigde Staten is 

algemener van aard en handelt niet over dit verdrag 

in het bijzonder. 

 

Ik vertegenwoordig België in zijn geheel en wanneer 

ik het woord voer, moet ik me laten leiden door 

loyaliteit jegens en overleg met de deelgebieden, 

die soms afwijkende standpunten innemen. 

Wanneer de deelgebieden echter met het federale 

niveau tot een akkoord komen, moet ik mij op 

internationaal niveau loyaal opstellen. Dat zal ik dan 

ook doen. 

 

23.03  François De Smet (DéFI): Votre réponse 

me déçoit car elle repose sur des considérations 

techniques et non sur des motifs politiques. Certes, 

votre rôle de porte-parole de la diplomatie belge – 

et donc, parfois, de toutes les entités fédérées – ne 

permet pas une position claire et parfaitement 

conforme à la protection internationale des droits de 

l'homme. 

 

Il est dommage que le protocole n° 12 et la 

Convention-cadre n'arrivent dans le débat politique 

que parce qu'une entité externe telle que le Conseil 

de l'Europe ou un examen périodique des Nations 

Unies nous y force. La majorité qui ne comprend 

pas de partis nationalistes et n'a aucune réforme de 

l'État en vue pourrait avancer sans agenda 

communautaire avec une personnalité d'envergure 

comme la vôtre issue de la périphérie. Et pourtant 

nous sommes bloqués – et ce n'est pas votre faute 

– dans un jeu qui nous empêche de donner 

satisfaction sur ces deux textes.  

 

23.03  François De Smet (DéFI): Uw antwoord 

stelt me teleur, want het stoelt op technische 

overwegingen en niet op politieke motieven. Door 

uw rol als woordvoerder van de Belgische 

diplomatie – en dus soms van alle deelgebieden – 

kunt u geen duidelijk standpunt innemen dat 

volkomen in overeenstemming is met de 

internationale bescherming van de mensenrechten. 

 

Het is jammer dat het protocol nr. 12 en het 

Kaderverdrag alleen maar het voorwerp zijn van 

een politiek debat omdat een externe entiteit zoals 

de Raad van Europa of een periodiek onderzoek 

van de Verenigde Naties ons daartoe dwingt. De 

meerderheid, die geen nationalistische partijen in 

haar rangen telt en geen enkele staatshervorming 

op stapel heeft staan, zou vooruitgang kunnen 

boeken zonder communautaire agenda, met een 

prominente persoonlijkheid zoals u, die afkomstig is 

van de Brusselse Rand. Toch zitten we vast – en 

dat ligt niet aan u – in een spelletje dat ons belet om 

in verband met die twee teksten tot een 

bevredigende oplossing te komen.   

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

24 Questions jointes de 

- Christophe Lacroix à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

régime des pensions octroyées aux anciens 

collaborateurs militaires" (55016678C) 

- Sophie Rohonyi à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Les pensions 

versées en Belgique par l’État allemand aux 

anciens collaborateurs nazis" (55016887C) 

 

24 Samengevoegde vragen van 

- Christophe Lacroix aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

pensioenstelsel voor gewezen militaire 

collaborateurs" (55016678C) 

- Sophie Rohonyi aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De door 

Duitsland aan Belgische voormalige 

nazicollaborateurs uitgekeerde pensioenen" 

(55016887C) 
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24.01  Christophe Lacroix (PS): Je suis troublé 

par l'attitude de certains membres du 

gouvernement sur cette question des pensions aux 

anciens collaborateurs. Votre réponse lors de la 

précédente séance, par contre, m'est apparue 

particulièrement positive, puisque vous nous aviez 

exprimé votre avis personnel en quittant les notes 

qui avaient été préparées. Cela m'avait beaucoup 

touché, ainsi que toutes les personnes concernées 

par cette problématique.  

 

Vous disiez que vous alliez rencontrer vos collègues 

pour coordonner une stratégie, et étiez d'accord 

pour que le ministre des Finances demande à son 

homologue néerlandais d'obtenir la liste des 

bénéficiaires, et que le ministre de la Justice 

demande la liste des condamnés pour 

collaboration. Votre collègue Dermine s'est engagé 

à mettre en place une commission scientifique 

bilatérale pour cartographier les allocations. 

 

 

Sous la précédente législature, la Chambre a 

adopté une résolution visant à clarifier et à abroger 

ces pensions des anciens collaborateurs. Le 

Parlement veut donc agir.  

 

 

 

Deux mois après votre précédente réponse, où en 

est-on? 

 

24.01  Christophe Lacroix (PS): De houding van 

sommige regeringsleden ten aanzien van de 

kwestie van de pensioenen van voormalige 

collaborateurs brengt me van de wijs. Uw antwoord 

tijdens de vorige vergadering vond ik daarentegen 

bijzonder positief, aangezien u ons uw persoonlijke 

mening gaf en niet vasthield aan de notities die 

waren voorbereid voor het antwoord op mijn vragen. 

Dat heeft mij en alle mensen die bij deze 

problematiek betrokken zijn, erg geroerd. 

 

U hebt gezegd dat u zou overleggen met uw 

collega's om een strategie af te spreken en u ging 

ermee akkoord dat de minister van Financiën aan 

zijn Nederlandse ambtgenoot de lijst met 

begunstigden zou vragen, en dat de minister van 

Justitie de lijst met wegens collaboratie 

veroordeelde personen zou opvragen. Uw collega 

Dermine heeft toegezegd een bilaterale 

wetenschappelijke commissie op te richten om die 

uitkeringen in kaart te brengen. 

 

Tijdens de vorige legislatuur heeft de Kamer een 

resolutie goedgekeurd over de verduidelijking en de 

stopzetting van de pensioenen van voormalige 

collaborateurs van het Duitse naziregime. Het 

Parlement wil duidelijk dat er actie ondernomen 

wordt. 

 

Wat is de huidige stand van zaken, twee maanden 

na uw vorige antwoord? 

 

24.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Le 14 mars 2019, 

le Parlement a adopté une résolution visant à 

clarifier et à abroger le régime de pensions encore 

octroyées aux anciens collaborateurs.  

 

24.02  Sophie Rohonyi (DéFI): Op 14 maart 2019 

heeft het Parlement een resolutie goedgekeurd die 

ertoe strekt de regeling inzake pensioenen die 

worden toegekend aan Belgische voormalige 

collaborateurs van het naziregime te verduidelijken 

en stop te zetten.  

 

Cette résolution incluait un engagement du 

Parlement de mettre en place une commission 

scientifique chargée d’établir la liste de ces 

bénéficiaires de pensions en Belgique. Or, selon la 

présidente de la Chambre, les conditions pour 

l’instauration de cette commission ne sont pas 

réunies. Elle estime que l’initiative doit venir 

d’Allemagne. Seulement le dossier y est bloqué, le 

Bundestag n’ayant pas obtenu de majorité en 

faveur de cette commission. Il appartient donc à la 

Belgique de prendre le relais. À part l’engagement 

du ministre de la Justice de communiquer à la 

Rhénanie-du-Nord-Westphalie les données des 

personnes condamnées en Belgique pour faits de 

collaboration, le dossier piétine depuis deux ans. 

 

 

Où en est-on dans ce dossier? Comment se 

In die resolutie heeft het Parlement zich ertoe 

verbonden om een wetenschappelijke commissie 

op te richten die de lijst moet opstellen van die 

pensioengerechtigden in ons land. De 

Kamervoorzitster oordeelt echter dat de 

voorwaarden voor de oprichting van die commissie 

niet vervuld zijn. Volgens haar moet Duitsland het 

initiatief nemen. Het dossier zit daar echter 

muurvast, aangezien er geen meerderheid voor 

gevonden werd in de Bundestag. Ons land moet dit 

dossier dan ook naar zich toetrekken. De minister 

van Justitie heeft zich ertoe verbonden om de 

gegevens van personen die in België veroordeeld 

werden voor collaboratie aan Noordrijn-Westfalen 

over te maken. Voor de rest sleept het dossier al 

twee jaar aan.  

 

Wat is de stand van zaken van het dossier? Hoe 
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répartissent les tâches au gouvernement? 

Sommes-nous proches d’un accord sur 

l’instauration d’une commission scientifique sans 

l’accord du Bundestag? La loi allemande le 

permettrait-elle? En cas de blocage persistant, la 

Belgique pourrait-elle l’instaurer seule? Avez-vous 

demandé aux autorités allemandes de nous 

communiquer les mêmes informations qu’aux 

autorités néerlandaises? 

 

zijn de taken verdeeld binnen de regering? Staan 

we dicht bij een akkoord over de oprichting van een 

wetenschappelijke commissie zonder akkoord van 

de Bundestag? Is dat mogelijk in het licht van de 

Duitse wetgeving? Kan ons land die commissie in 

zijn eentje oprichten, als er geen schot in de zaak 

komt? Hebt u de Duitse overheid gevraagd om ons 

dezelfde gegevens te bezorgen die ze aan 

Nederland overmaken? 

 

24.03  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

Comme je vous l'ai indiqué le 22 mars, je suis le 

dossier de près et partage votre sentiment. J'ai 

demandé au SPF Affaires étrangères d'examiner 

des pistes pour obtenir des informations sur les 

bénéficiaires des pensions. Le 23 mars, lors de la 

visite à Bruxelles de mon homologue allemand, 

M. Maas, j'ai attiré son attention sur la résolution 

adoptée par le Parlement. Je l'ai convaincu de ma 

détermination à avancer. 

 

 

Notre ambassade à Berlin continue de s'enquérir de 

la possibilité d'obtenir des informations sur les 

bénéficiaires. Au niveau belge, des concertations 

ont eu lieu avec les départements des Finances, de 

la Justice, de la Politique scientifique, et des 

administrations. Une première réunion a été 

organisée par mon cabinet et celui de la Politique 

scientifique le 25 mars. Il a été convenu que le 

travail serait coordonné par les Affaires étrangères. 

Les trois pistes de solution seraient examinées par 

les cabinets compétents.  

 

 

Une deuxième réunion a eu lieu le 29 avril. Trois 

pistes sont explorées, notamment l'utilisation de 

canaux d'échange d'informations fiscales pour 

obtenir des détails sur les bénéficiaires des 

pensions.  

 

24.03 Minister Sophie Wilmès (Frans): Zoals ik op 

22 maart aangegeven heb, volg ik het dossier op de 

voet en deel ik uw mening. Ik heb de FOD 

Buitenlandse Zaken gevraagd zich over denksporen 

te buigen om gegevens over de begunstigden van 

die pensioenen te verkrijgen. Op 23 maart, tijdens 

het bezoek van mijn Duitse ambtgenoot, de 

heer Maas, aan Brussel, heb ik hem geattendeerd 

op de resolutie van het Parlement. Ik heb hem 

ervan overtuigd dat ik vastberaden ben om 

vooruitgang te boeken.  

 

Onze ambassade in Berlijn blijft informeren naar de 

mogelijkheid om gegevens te verkrijgen over de 

begunstigden. Op Belgisch niveau werd er overleg 

gevoerd met de departementen Financiën, Justitie 

en Wetenschapbeleid, en de administraties. Een 

eerste vergadering werd door mijn kabinet en dat 

van de staatssecretaris van Wetenschapsbeleid 

georganiseerd op 25 maart. Er werd afgesproken 

dat het werk door Buitenlandse Zaken zou worden 

gecoördineerd. De drie denksporen zouden onder 

de loep genomen worden door de bevoegde 

kabinetten.  

 

Een tweede vergadering heeft op 29 april 

plaatsgevonden. Drie denksporen worden 

onderzocht, meer bepaald het gebruik van kanalen 

voor de uitwisseling van fiscale gegevens om 

bijzonderheden te verkrijgen over de begunstigden 

van de pensioenen.  

 

C'est la voie suivie par les autorités néerlandaises. 

Ensuite, nous envisageons d'échanger des 

informations avec les autorités allemandes à partir 

des données sur des individus condamnés en 

Belgique pour collaboration. Enfin, nous 

réfléchissons à l'installation d'une commission 

scientifique qui examinerait ce dossier en 

concertation avec des chercheurs allemands. Le 

secrétaire d'État à la Politique scientifique étudie 

cette piste.  

 

Ces trois pistes nécessitent le concours des 

autorités allemandes, qui n'ont pas encore répondu 

positivement. Je poursuis le dialogue pour trouver 

une solution qui convienne à toutes les parties. Ce 

n'est pas simple, mais nous sommes déterminés. 

Voor die benadering hebben de Nederlandse 

autoriteiten gekozen. Vervolgens overwegen we 

met de Duitse overheid informatie uit te wisselen op 

basis van de gegevens over personen die in België 

wegens collaboratie veroordeeld werden. Ten slotte 

overwegen we de oprichting van een 

wetenschappelijke commissie die dit dossier in 

overleg met Duitse onderzoekers zou moeten 

bestuderen. De staatssecretaris voor 

Wetenschapsbeleid onderzoekt die mogelijkheid.  

 

Voor die drie benaderingen is de medewerking van 

de Duitse autoriteiten vereist maar die hebben nog 

niet positief gereageerd. Ik zet de gesprekken voort 

om een oplossing te vinden die voor alle partijen 

aanvaardbaar is. Het is niet gemakkelijk maar we 
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 geven niet op. 

 

24.04  Christophe Lacroix (PS): Je crois en votre 

détermination, mais je ne suis pas persuadé qu'elle 

est partagée par tous. Ces pistes de solution 

reprennent celles que plusieurs collègues et moi-

même avions indiquées aux différents ministres que 

vous coordonnez – ce dont je vous remercie. 

 

 

Pourriez-vous leur rappeler que les délais doivent 

être rigoureux, afin qu'un calendrier soit établi pour 

obtenir des réponses? Comme le prouve l'action 

néerlandaise, on peut obtenir des renseignements 

fiscaux de l'Allemagne. 

 

24.04  Christophe Lacroix (PS): Ik geloof in uw 

vastberadenheid maar ik ben er niet van overtuigd 

dat die door iedereen gedeeld wordt. Die mogelijke 

oplossingen hadden verscheidene collega's en 

ikzelf aan de verschillende ministers wier 

werkzaamheden u coördineert – en waarvoor ik u 

wil danken – voorgesteld. 

 

Kunt u hen eraan herinneren dat er strikte termijnen 

vastgelegd moeten worden zodat er een tijdschema 

kan worden opgesteld voor het verkrijgen van 

antwoorden? Zoals uit de Nederlandse actie blijkt, 

kan er fiscale informatie van Duitsland verkregen 

worden. 

 

Il faut que le ministre des Finances plonge ses 

mains dans le cambouis et pose les questions, à 

l'instar de ce qui a été fait aux Pays-Bas. Ceci nous 

fera beaucoup avancer. 

 

De minister van Financiën moet hiermee aan de 

slag en moet vragen stellen, net als in Nederland. 

Zo kunnen we veel vooruitgang boeken. 

 

24.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Si nous vous 

interpellons, c'est qu'il faut d'urgence mettre fin à ce 

système. En 2019, on comptait encore 

14 bénéficiaires; aujourd'hui, ils ne seraient plus 

que 9. Il faut éviter que ce soit leur décès qui y 

mette fin; cela doit être par une volonté politique. 

 

 

 

Voilà deux ans qu'on sait ce qu'il faut faire pour 

mettre fin à ce régime inacceptable, mais ces pistes 

sont bloquées car elles nécessitent la coopération 

des autorités allemandes, qui se retranchent 

derrière leur loi sur la protection des données. 

Pourtant, cette loi n'a pas empêché le 

gouvernement néerlandais d'obtenir ces 

informations.  

 

Le croisement de données pourrait avoir lieu grâce 

à la diplomatie. Si on n'y parvient pas, une 

commission scientifique pourrait être mise en place, 

non au niveau belgo-allemand mais au niveau 

belgo-belge. Je compte sur les collègues pour me 

soutenir lorsque je solliciterai à nouveau sa mise en 

place en Conférence des présidents. 

 

24.05  Sophie Rohonyi (DéFI): Wij interpelleren u 

hierover omdat er dringend een einde moet komen 

aan dat systeem. In 2019 waren er nog 

14 begunstigden van zo een pensioen, vandaag 

zouden er nog 9 zijn. We moeten voorkomen dat 

het dossier zonder voorwerp wordt door hun 

overlijden. De politiek moet deze regeling 

stopzetten. 

 

We weten nu al twee jaar lang hoe we een einde 

kunnen maken aan dit onaanvaardbare systeem, 

maar de mogelijke oplossingen worden 

geblokkeerd, doordat de medewerking vereist is 

van Duitsland, dat zich verschuilt achter zijn 

gegevensbeschermingswet. Nochtans verhinderde 

die wet niet dat de Nederlandse regering die 

gegevens ontving.  

 

Via diplomatieke weg kunnen we werk maken van 

het kruisen van gegevens. Als dat niet lukt, kan er 

een wetenschappelijke commissie opgericht 

worden, niet op Belgisch-Duits niveau, maar 

volledig op Belgisch niveau. Ik reken op de steun 

van mijn collega's als ik in de Conferentie van 

voorzitters opnieuw op de oprichting van zo een 

commissie aandring.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

25 Questions jointes de 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur 

"L’épidémie de covid-19 en Palestine" 

(55016715C) 

- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "Le soutien aux 

25 Samengevoegde vragen van 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

covidepidemie in Palestina" (55016715C) 

- Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De steun 

voor de met uitzetting bedreigde Palestijnen van 



CRABV 55 COM 458 04/05/2021  

 

CHAMBRE-3E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2020 2021 KAMER-3E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

45 

Palestiniens de Sheikh Jarrah menacés 

d’expulsion" (55016722C) 

- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La 

fragmentation des territoires palestiniens" 

(55016723C) 

- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L’application de 

la politique de différenciation" (55016724C) 

- Simon Moutquin à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "L’actualisation 

de la base de données des entreprises actives 

dans les colonies israéliennes" (55016728C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

entreprises actives dans les colonies 

israéliennes" (55016739C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

traités bilatéraux signés avec Israël" (55016750C) 

 

Sheikh Jarrah" (55016722C) 

- Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

versplintering van de Palestijnse gebieden" 

(55016723C) 

- Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

implementatie van het differentiatiebeleid" 

(55016724C) 

- Simon Moutquin aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

updaten van de databank van de bedrijven die 

zakendoen in de Israëlische nederzettingen" 

(55016728C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bedrijven die zakendoen in de Israëlische 

nederzettingen" (55016739C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bilaterale verdragen met Israël" (55016750C) 

 

25.01  Malik Ben Achour (PS): Israël refuse de 

respecter ses obligations de puissance occupante, 

en vertu de la quatrième Convention de Genève, et 

de livrer les vaccins dans les territoires palestiniens. 

C'est intolérable et incompréhensible car cela met 

aussi en danger les Israéliens. 

 

 

Comment la Belgique défend-elle l'inclusion des 

Palestiniens dans la stratégie israélienne de 

vaccination?  

 

En février 2020, le Haut-Commissariat des Nations 

Unies a créé une base de données des sociétés 

impliquées dans la colonisation pour les sensibiliser 

au respect des droits humains et qu'elles se 

désinvestissent des colonies. L'enjeu est de la 

mettre à jour régulièrement. 

  

 

 

Quelles sont les mesures de la Belgique pour ce 

faire? À quelle échéance? Ne faut-il pas réviser les 

messages communs de l'UE pour y intégrer une 

référence à ce recensement? 

 

25.01  Malik Ben Achour (PS): Israël weigert zijn 

verplichtingen als bezettende mogendheid 

krachtens de vierde Conventie van Genève na te 

komen en vaccins te leveren in de Palestijnse 

gebieden. Dat is onduldbaar en onbegrijpelijk, 

aangezien die houding ook het leven van de 

Israëli's in gevaar brengt. 

 

Hoe bepleit België dat de Palestijnen zouden 

worden opgenomen in de Israëlische 

vaccinatiestrategie? 

 

In februari 2020 heeft het Hoog Commissariaat voor 

de Mensenrechten van de Verenigde Naties een 

database gecreëerd van bedrijven die zaken doen 

in de Joodse nederzettingen om ze te sensibiliseren 

voor de eerbiediging van de mensenrechten en om 

ze ertoe aan te moedigen hun activiteiten in de 

nederzettingen af te bouwen. De uitdaging is om die 

database regelmatig te updaten. 

 

Welke maatregelen zal België daartoe nemen? 

Binnen welk tijdsbestek? Moet de 

gemeenschappelijke boodschap van de EU niet 

herzien worden in die zin dat er verwezen wordt 

naar die lijst? 

 

Ma troisième question portait sur la différenciation 

des traités bilatéraux signés avec Israël. Une 

résolution du Conseil de sécurité impose aux États 

d’établir une distinction entre le territoire national 

israélien et les colonies dans leurs relations avec 

l’État hébreu. Or plusieurs textes y font défaut, dont 

la Convention sur la sécurité sociale entre le 

Royaume de Belgique et l’État d’Israël, en vigueur 

depuis 2017. 

Mijn derde vraag had betrekking op het onderscheid 

tussen de bilaterale verdragen met Israël. 

Krachtens een resolutie van de Veiligheidsraad 

moeten de Staten in hun betrekkingen met de Staat 

Israël een onderscheid maken tussen het 

Israëlische grondgebied en de Israëlische 

nederzettingen. In verscheidene teksten wordt dat 

echter niet gedaan, waaronder de Overeenkomst 

betreffende de sociale zekerheid tussen het 
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La Suisse a refusé un remboursement d’impôt 

sollicité sur la base d’un accord avec l’État d’Israël 

visant à éviter les doubles taxations, au motif que 

les demandeurs étaient domiciliés hors des 

frontières israéliennes reconnues par la Suisse. 

Cette décision pourrait servir d’exemple pour tous 

les États signataires de conventions avec Israël. 

 

 

Que fait la Belgique pour que la Convention sur la 

sécurité sociale et les autres textes signés avec 

Israël puissent bénéficier à des ressortissants 

belges habitant dans les colonies?   

 

Koninkrijk België en de Staat Israël, die van kracht 

is sinds 2017. 

 

Zwitserland heeft een aanvraag om 

belastingrestitutie op grond van een 

dubbelbelastingverdrag met de Staat Israël 

geweigerd met als argument dat de aanvragers 

gedomicilieerd waren buiten de door Zwitserland 

erkende Israëlische grenzen. Die beslissing zou tot 

voorbeeld kunnen dienen voor alle Staten die 

verdragen gesloten hebben met Israël. 

 

Welke maatregelen neemt België om ervoor te 

zorgen dat de Overeenkomst betreffende de sociale 

zekerheid en andere met Israël gesloten verdragen 

ook van toepassing zijn op Belgische onderdanen 

die in de nederzettingen wonen?  

 

25.02  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Depuis 

quelques semaines, l’expulsion programmée par le 

gouvernement israélien des résidents palestiniens 

du quartier de Sheikh Jarrah fait la une des médias. 

Les Palestiniens se sont installés là en 1956, en 

échange de la révocation de leur statut de réfugié.  

 

25.02  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): De 

geplande uithuiszetting van de Palestijnse inwoners 

van de wijk Sheikh Jarrah door de Israëlische 

regering is al enkele weken in het nieuws. De 

Palestijnen hebben zich daar gevestigd in 1956, in 

ruil voor de intrekking van hun vluchtelingenstatus.  

 

Une nouvelle expulsion semble programmée par les 

autorités israéliennes, et une campagne 

internationale sur les réseaux sociaux a permis de 

médiatiser cette injustice. La situation des 

Palestiniens de ce quartier est à mettre en rapport 

avec le soutien israélien à l'installation illégale de 

colons dans ce même quartier. 

 

 

Cela illustre le crime d'apartheid appliqué aux 

Palestiniens vivant dans les territoires occupés. 

 

 

Comment le gouvernement belge analyse-t-il 

l'expulsion des Palestiniens de ce quartier de 

Sheikh Jarrah? Comment la Belgique les 

soutiendra-t-elle? Suivant l'analyse de plusieurs 

ONG israéliennes, la Belgique envisage-t-elle de 

dénoncer cette situation comme constitutive d'un 

crime d'apartheid? Comment la Belgique s'implique-

t-elle dans la défense de la liberté de circulation au 

sein des territoires palestiniens reconnus par le droit 

international? Quand la Belgique considérera-t-elle 

qu'il s'agit d'une annexion? Conformément à la 

résolution du Parlement de juin 2020, quelles sont 

les contre-mesures envisagées? Qu'en est-il de la 

publication d'une liste des entreprises impliquées 

dans la colonisation?  

 

Het lijkt erop dat de Israëlische overheid nieuwe 

uitzettingsacties op het getouw zet en een 

internationale campagne op de sociale media heeft 

ervoor gezorgd dat dat onrecht ruchtbaarheid 

gekregen heeft. Men moet de toestand van de 

Palestijnen bekijken in het licht van de steun van 

Israël aan de kolonisten die zich illegaal in diezelfde 

wijk vestigen.   

 

Dat toont aan dat er tegen de Palestijnen die in de 

bezette gebieden wonen een 'misdaad van 

apartheid' gepleegd wordt.  

 

Welke analyse maakt de Belgische regering van de 

uitzetting van de Palestijnen uit de Sheikh Jarrah-

wijk? Hoe zal België hen ondersteunen? Overweegt 

België om naar aanleiding van de analyse van 

meerdere Israëlische ngo's die toestand als een 

'misdaad van apartheid' aan te klagen? Hoe zet 

België zich in voor de vrijheid van verkeer binnen de 

Palestijnse gebieden die door het internationale 

recht erkend worden? Wanneer zal België oordelen 

dat het over een annexatie gaat? Welke 

tegenmaatregelen worden er overeenkomstig de 

resolutie van het Parlement van juni 2020 

overwogen? Zal er een lijst gepubliceerd worden 

van de bedrijven die bij de kolonisatie betrokken 

zijn?  

 

Cet outil fondamental doit permettre de connaître 

les entreprises complices de violations du droit 

international, et les inciter à changer de stratégie. 

Mais cette base de données n'ayant pas été 

Dit fundamenteel instrument moet het mogelijk 

maken ondernemingen op te sporen die 

medeplichtig zijn aan schendingen van het 

internationaal recht en hen ertoe aan te zetten hun 
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actualisée depuis sa publication, elle risque de 

devenir obsolète. 

 

 

Quel bilan tirez-vous de la publication de cette base 

de données? Quel suivi la Belgique assure-t-elle? 

Plaiderez-vous auprès des Nations Unies pour son 

actualisation?  

 

strategie te wijzigen. Die databank werd echter 

sinds de bekendmaking ervan niet meer bijgewerkt 

en dreigt achterhaald te raken.  

 

Welke balans maakt u op van de bekendmaking 

van die databank? Welke opvolging wordt er door 

België verzekerd? Zult u bij de Verenigde Naties 

voor de actualisering van de databank pleiten?  

 

25.03  Sophie Wilmès, ministre (en français): 

Comme je l'ai déjà dit maintes fois, la Belgique 

accorde une grande importance à la résolution du 

conflit israélo-palestinien via un processus négocié, 

sur base du droit international et des résolutions du 

Conseil de sécurité. La solution à deux États, basée 

sur les limites de 1967 avec Jérusalem comme 

capitale des deux États, reste l'unique solution juste 

et équitable qui puisse contribuer à l'établissement 

d'une paix durable. Dans l'attente de la reprise de 

négociations crédibles, il faut préserver la viabilité 

de cette solution. Nous dénonçons tout acte 

unilatéral des parties susceptible d'en saper la 

faisabilité. La fragmentation des territoires 

palestiniens, conséquence directe de l'implantation 

de nouvelles colonies, entrave la liberté de 

circulation et met en péril la viabilité du futur État 

palestinien. 

 

25.03 Minister Sophie Wilmès (Frans): Zoals ik al 

herhaaldelijk gezegd heb, hecht België groot belang 

aan een oplossing van het Israëlisch-Palestijns 

conflict via onderhandelingen op basis van het 

internationaal recht en de resoluties van de 

Veiligheidsraad. De tweestatenoplossing, op basis 

van de grenzen van 1967 en met Jeruzalem als 

hoofdstad van beide staten, blijft de enige juiste en 

billijke oplossing die kan bijdragen tot de 

totstandbrenging van een duurzame vrede. In 

afwachting van de hervatting van geloofwaardige 

onderhandelingen moet de levensvatbaarheid van 

die oplossing gevrijwaard worden. We veroordelen 

elke eenzijdige actie van de betrokken partijen die 

de haalbaarheid ervan zou kunnen ondermijnen. De 

versplintering van de Palestijnse gebieden, die een 

rechtstreeks gevolg is van de vestiging van nieuwe 

nederzettingen, belemmert het vrij verkeer en 

brengt de levensvatbaarheid van de toekomstige 

Palestijnse Staat in gevaar. 

 

C'est une atteinte aux droits humains des 

Palestiniens et une infraction du droit international. 

La Belgique a participé à plusieurs initiatives pour 

condamner la colonisation. Mes services se sont 

entretenus avec l'ambassadeur d'Israël le 9 avril. Le 

19 avril 2021, notre ambassade à Tel-Aviv a montré 

au Conseil de sécurité national pour les Affaires 

internationales sa vive préoccupation face aux 

projets de construction à Har 'Homa, en Cisjordanie 

et à Jérusalem-Est. Au Conseil de l'Union 

européenne, la Belgique contribue activement à 

mettre ce point à l'agenda, en suscitant des 

discussions à 27, et en encourageant une position 

européenne claire et publique. Aux Nations Unies, 

la Belgique insiste régulièrement sur la liberté de 

circulation des Palestiniens. Nous avons voté la 

résolution de l'Assemblée générale 

de décembre 2020 "Pratiques israélienne affectant 

les droits humains des Palestiniens sur les 

Territoires occupés palestiniens, Jérusalem-Est 

inclus", appelant Israël à cesser les fermetures 

prolongées et les restrictions économiques et des 

mouvements. 

 

 

 

 

 

Het betreft een schending van de mensenrechten 

van de Palestijnen en van het internationaal recht. 

België heeft een bijdrage geleverd tot verscheidene 

initiatieven ter veroordeling van het 

nederzettingenbeleid. Mijn diensten hebben op 

9 april een onderhoud gehad met de ambassadeur 

van Israël. Op 19 april 2021 heeft onze ambassade 

in Tel Aviv ten aanzien van de National Security 

Council for International Affairs haar grote 

bezorgdheid geuit over de bouwplannen in Har 

Homa, op de Westelijke Jordaanoever en in Oost-

Jeruzalem. In de schoot van de Raad van de 

Europese Unie levert ons land een actieve bijdrage 

om dit punt op de agenda te zetten, door 

gesprekken tussen de 27 EU-lidstaten op gang te 

brengen en de bepaling van een duidelijk en 

openbaar Europees standpunt aan te moedigen. Bij 

de Verenigde Naties dringt België geregeld aan op 

de vrijheid van verkeer van de Palestijnen. Wij 

hebben de resolutie van de Algemene Vergadering 

van de VN van december 2020 goedgekeurd. Die 

resolutie handelt over de Israëlische praktijken die 

een aantasting zijn van de mensenrechten van de 

Palestijnen in de bezette Palestijnse gebieden, 

Oost-Jeruzalem inbegrepen. In de resolutie wordt 

Israël ertoe opgeroepen de aanhoudende 

afgrendelingen stop te zetten en de economische 

en bewegingsbeperkingen op te heffen.  
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Je partage également votre préoccupation sur 

l'expulsion programmée de résidents palestiniens 

de la vieille ville de Jérusalem. 

 

 

Ik deel ook uw bezorgdheid over de geplande 

verdrijving van Palestijnse inwoners uit het oude 

stadscentrum van Jeruzalem.  

 

Le consulat général de Belgique suit la situation de 

près. Il est d’ailleurs situé à Sheikh Jarrah et a 

rendu visite à une famille menacée d’expulsion en 

témoignage de soutien. Le 21 avril, mes services se 

sont entretenus avec des ONG belges et 

palestiniennes sur le sujet, ainsi qu’avec un 

représentant d’une famille directement affectée. 

 

 

Ces actions unilatérales sont illégales au regard du 

droit international et alimentent des tensions déjà 

vives à Jérusalem. Outre les terribles 

conséquences pour les familles concernées, ces 

démolitions-expulsions contribuent à affecter le 

caractère palestinien de la ville et compromettent le 

statut de double capitale de Jérusalem.  

 

 

Le 22 avril, cette question a été abordée par l’UE au 

Conseil de sécurité des Nations Unies, mais aussi 

par la Belgique en sa qualité d’ex-membre du 

Conseil, à l’issue d’une déclaration commune avec 

l’Estonie, l’Irlande, la France et l’Allemagne.  

 

Au niveau bilatéral, la mise en œuvre de la politique 

de différenciation est imparfaite. J’ai donné 

instruction à mes services de travailler à des 

propositions opérationnelles concernant les 

pratiques d’étiquetage des produits des colonies 

comme la mise en œuvre des accords bilatéraux 

dans le respect de la clause territoriale. Mes 

services sont déjà en dialogue avec des partenaires 

européens pour examiner les manières de renforcer 

la politique de différenciation, en ce compris une 

éventuelle mise à jour des messages communs. 

 

Het Belgisch consulaat-generaal volgt de situatie op 

de voet. Het is gevestigd in Sheikh Jarrah en als 

gebaar van steun werd er een gezin bezocht dat 

met uitwijzing bedreigd wordt. Op 21 april hebben 

mijn diensten over die kwestie een gesprek gehad 

met Belgische en Palestijnse ngo's, alsmede met 

een vertegenwoordiger van een rechtstreeks 

getroffen gezin. 

 

Deze unilaterale acties zijn overeenkomstig het 

internationaal recht illegaal en wakkeren de al hoge 

spanningen in Jeruzalem aan. Naast de 

verschrikkelijke gevolgen voor de betrokken 

gezinnen dragen die sloop- en uitzettingsacties bij 

tot de aantasting van het Palestijns karakter van de 

stad en brengen ze de status van dubbele 

hoofdstad van Jeruzalem in gevaar. 

 

Op 22 april werd die kwestie naar aanleiding een 

gezamenlijke verklaring met Estland, Ierland, 

Frankrijk en Duitsland door de EU, en ook door 

België als gewezen lid van de raad, in de VN-

Veiligheidsraad aangekaart. 

 

Op bilateraal niveau laat de uitvoering van het 

differentiatiebeleid te wensen over. Ik heb mijn 

diensten opgedragen operationele voorstellen uit te 

werken met betrekking tot de etiketteringspraktijken 

voor producten uit de nederzettingen en de 

tenuitvoerlegging van de bilaterale overeenkomsten 

met inachtneming van de territoriale clausule. Mijn 

diensten voeren al overleg met Europese partners 

om na te gaan hoe het differentiatiebeleid versterkt 

kan worden, onder meer door een mogelijke 

actualisering van de gezamenlijke boodschappen. 

 

Aucune entreprise belge ne figure dans la base de 

données des entreprises actives dans la 

colonisation du Haut-Commissariat des Nations 

Unies qui n'a pas connu de mise à jour. Je n'ai pas 

connaissance d'entreprise qui s'y serait implantée 

depuis.  

 

Le 29 avril, 22 573 personnes étaient positives au 

covid-19 sur le territoire palestinien, pour 

324 442 cas depuis le début de la pandémie. Le 

taux d'infection a baissé en Cisjordanie mais les 

hospitalisations restent élevées. Les soins intensifs 

sont occupés à 83 %. La prédominance du variant 

britannique affecte les plus jeunes. 

 

 

La Santé publique, y compris la vaccination, relève 

Er komen geen Belgische bedrijven voor in de 

databank van het Hoog Commissariaat van de VN 

van bedrijven die zaken doen in de Joodse 

nederzettingen. Die databank werd niet meer 

bijgewerkt. Ik heb geen weet van bedrijven die zich 

daar sindsdien gevestigd zouden hebben.  

 

Op 29 april waren er 22.573 covidbesmettingen op 

Palestijns grondgebied. Sinds het begin van de 

pandemie werden er 324.442 besmettingen 

vastgesteld. De besmettingsgraad op de Westelijke 

Jordaanoever is gedaald, maar het aantal 

ziekenhuisopnames blijft er hoog. 83 % van de ic-

bedden is er bezet. De Britse variant van het virus is 

er dominant en treft ook heel jonge kinderen. 

 

De volksgezondheid, met inbegrip van de 
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de l'Autorité palestinienne en vertu de l'accord 

intérimaire d'Oslo de 1995. Nous ignorons les 

termes de l'offre israélienne de vaccination mais le 

prix et la logistique posaient problème. L'Autorité 

palestinienne a opté pour le mécanisme COVAX. Si 

cela ne fonctionne pas, la responsabilité 

incomberait à Israël, conformément au droit 

international humanitaire, qui doit assurer le bien-

être sanitaire de la population sous occupation.  

 

vaccinatie, is overeenkomstig het interim-akkoord 

van Oslo van 1995 een bevoegdheid van de 

Palestijnse Autoriteit. We kennen het Israëlische 

vaccinaanbod niet, maar de prijs en de logistiek zijn 

problematisch. De Palestijnse Autoriteit heeft 

gekozen voor het COVAX-mechanisme. Als dat niet 

werkt, wordt Israël daarvoor verantwoordelijk, dat 

conform het internationaal humanitair recht het 

welzijn en de gezondheid van de bezette bevolking 

moet waarborgen.  

 

Au total, environ 5 % de la population palestinienne 

et 8 % des personnes ciblées ont été vaccinées. 

Parmi elles, on dénombre 110 000 Palestiniens 

titulaires d'un permis d'entrée en Israël. C'est une 

évolution positive, ainsi que l'appui israélien à la 

vaccination pour une partie du personnel soignant 

palestinien. 

 

 

Compte tenu de la menace que représente le 

covid-19 dans la région, la Belgique et l'UE 

appellent à renforcer la coordination entre les 

autorités israéliennes et palestiniennes en vue 

d'endiguer la pandémie. 

 

In totaal werd ongeveer 5 % van de Palestijnse 

bevolking en 8 % van de doelgroepen 

gevaccineerd. Tot die groep behoren 

110.000 Palestijnen die de toelating hebben om het 

grondgebied van Israël te betreden. Dat is een 

positieve evolutie, net als de Israëlische hulp bij de 

vaccinatie van een deel van het Palestijnse 

zorgpersoneel.  

 

Rekening houdend met de dreiging die in die regio 

van het coronavirus uitgaat, roepen België en de EU 

op tot een betere coördinatie tussen de Israëlische 

en de Palestijnse overheid met het oog gericht op 

het indammen van de pandemie.  

 

25.04  Malik Ben Achour (PS): L'évolution 

inquiétante de la situation sur place justifie des 

prises de contact régulières avec vous. La Belgique 

a un rôle à jouer pour sortir l'Union européenne de 

cette posture. 

 

On a du mal à passer de la parole aux actes et à 

adapter notre positionnement à la radicalisation des 

positions israéliennes. Une forme d'impunité s'est 

installée et il faut raffermir notre positionnement. Je 

me réjouis que vous ayez demandé à vos services 

de travailler sur la différenciation. J'espère que le 

Parlement se montrera ambitieux. 

 

 

Concernant la sécurité sociale, j'interrogerai le 

ministre compétent. 

 

25.04  Malik Ben Achour (PS): De zorgwekkende 

toestand ter plaatste rechtvaardigt dat we u 

daarover regelmatig vragen stellen. België moet er 

mee voor zorgen dat de Europese Unie haar 

houding wijzigt.  

 

Het is blijkbaar moeilijk om woorden in daden om te 

zetten en ons standpunt aan de radicalisering van 

de Israëlische standpunten aan te passen. Er heerst 

een vorm van straffeloosheid en we moeten ons 

opnieuw strenger opstellen. Ik ben blij dat u aan uw 

diensten gevraagd hebt om zich over het 

differentiatiebeleid te buigen. Ik hoop dat het 

Parlement ambitie aan de dag zal leggen. 

 

Voor wat de sociale zekerheid betreft, zal ik de 

bevoegde minister ondervragen. 

 

25.05  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Pour tous 

ceux qui militent pour une paix juste et durable au 

Moyen-Orient, la situation est fatigante et répétitive. 

Peut-être les initiatives européennes et 

internationales sont-elles trop rares pour que le 

gouvernement israélien finisse par entendre raison 

et respecte enfin le droit international. 

 

 

Je suis inquiet de voir que l’annexion de facto est 

une réalité: le mur grandit, des villages bédouins 

sont rasés dans la vallée du Jourdain. Que faut-il de 

plus pour activer les contre-mesures prévues? 

 

25.05  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Voor al wie 

actievoert voor een rechtvaardige en duurzame 

vrede in het Midden-Oosten is de steeds 

weerkerende situatie vermoeiend. Misschien zijn 

Europese en internationale initiatieven te zeldzaam 

om de Israëlische regering uiteindelijk voor rede 

vatbaar te maken en ervoor te zorgen dat ze het 

internationaal recht eindelijk eerbiedigt. 

 

Het verontrust me te zien dat de annexatie de facto 

een realiteit is: de muur wordt langer, 

bedoeïnendorpen in de Jordaanvallei worden met 

de grond gelijkgemaakt. Wat is er nog meer nodig 

om de geplande tegenmaatregelen te activeren? 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

26 Question de Annick Ponthier à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "La 

participation de Taïwan à l'Assemblée mondiale 

de la Santé et aux réunions et activités de l'OMS" 

(55016748C) 

 

26 Vraag van Annick Ponthier aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

deelname van Taiwan aan de World Health 

Assembly en aan de WHO-vergaderingen en 

-activiteiten" (55016748C) 

 

26.01  Annick Ponthier (VB): Taïwan demande au 

Parlement européen et aux parlements nationaux 

européens respectifs de soutenir sa participation en 

tant qu'observateur à l'Assemblée mondiale de la 

santé (AMS) et à toutes les mécanismes et 

réunions de l'OMS. 

 

Notre gouvernement soutient-il cette demande? Y 

a-t-il eu des concertations avec Taïwan? Quel est le 

point de vue de la ministre sur le rôle de la Chine à 

cet égard? 

 

26.01  Annick Ponthier (VB): Taiwan vraagt het 

Europees Parlement en de respectieve nationale 

Europese parlementen om steun voor de 

participatie van het land als waarnemer aan de 

World Health Assembly (WHA) en aan alle WHO-

vergaderingen en –mechanismen. 

 

Steunt onze regering dat verzoek? Was er al 

overleg met Taiwan? Wat is de visie van de minister 

op de rol van China in dezen? 

 

26.02 Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Dans le cadre de sa politique d'une seule Chine, la 

Belgique est favorable au plan multilatéral à une 

participation de Taïwan aux travaux techniques 

d'organisations internationales spécialisées, si cette 

participation améliore leur fonctionnement et sert 

les projets d'intérêt global. Il s'agit de la notion de 

"participation significative". Notre pays appelle les 

deux parties à trouver des solutions pratiques. De 

2009 à 2016, Taïwan a d'ailleurs participé à 

l'Assemblée mondiale de la Santé en tant 

qu'observateur avec l'aval de la Chine. Notre pays 

plaide pour une Organisation mondiale de la Santé 

inclusive qui ne laisse personne de côté. Taïwan 

dispose en outre de l'expérience nécessaire dans la 

gestion de pandémies et d'autres défis de santé 

publique. Mes services restent en contact à ce sujet 

avec toutes les parties impliquées. 

 

26.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): In het 

kader van zijn één-Chinabeleid is België op 

multilateraal gebied voorstander van de deelname 

van Taiwan aan technische werkzaamheden van 

gespecialiseerde internationale organisaties, als die 

de werking ervan bevordert en de agenda van het 

mondiale belang dient. Dat is het concept van 

'betekenisvolle deelname'. Ons land roept beide 

partijen op om pragmatische oplossingen te vinden. 

Van 2009 tot 2016 nam Taiwan overigens deel aan 

de WHA als waarnemer met instemming van China. 

Ons land pleit ervoor dat de WHO niemand 

achterlaat en inclusief is. Bovendien heeft Taiwan 

de nodige ervaring in het beheer van pandemieën 

en andere volksgezondheidsuitdagingen. Mijn 

diensten staan hierover in contact met alle relevante 

instanties. 

 

26.03  Annick Ponthier (VB): Mon groupe a 

récemment reçu une lettre dans laquelle 

l'ambassadeur taïwanais auprès de l'UE demande 

explicitement l'aide du Parlement européen et des 

parlements nationaux. Je me réjouis que la vice-

première ministre soutienne l'appel, mais elle 

devrait aussi le faire publiquement. Cette même 

Chambre a adopté l'année dernière encore une 

résolution à ce sujet. 

 

26.03  Annick Ponthier (VB): Onlangs ontving mijn 

fractie een brief waarin de Taiwanese ambassadeur 

bij de EU de uitdrukkelijke steun van het Europese 

Parlement en de nationale parlementen vraagt. Ik 

ben blij dat de vicepremier de oproep steunt, maar 

ze zou dit ook publiek moeten doen. Vorig jaar heeft 

deze Kamer hierover nog een resolutie 

goedgekeurd. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

27 Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "L'influence exercée par la Chine sur des 

États candidats à l'adhésion à l'UE" (55016766C) 

 

27 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De Chinese invloed op kandidaat-lidstaten 

van de EU" (55016766C) 

 

27.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): En 2014, le 27.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): In 2014 
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Monténégro a contracté un emprunt d'un milliard de 

dollars auprès de la Chine en vue de la construction 

d'une autoroute. Le gouvernement n'est toutefois 

pas en mesure de rembourser la dette et demande 

dès lors l'aide de l'Union européenne, qui refuse 

toutefois de rembourser des emprunts à des tiers. 

 

La ministre adhère-t-elle à ce point de vue? Le 

Monténégro a-t-il déjà pris contact avec notre pays 

afin de discuter bilatéralement de ce dossier? 

Quelle incidence celui-ci a-t-il sur une éventuelle 

adhésion du Monténégro à l'Union européenne? 

Quels autres candidats États membres ont déjà 

reçu de l'argent de la Chine pour de tels travaux? 

Pour quels montants? Comment peut-on brider 

l'influence chinoise croissante sur les candidats 

États membres européens? La ministre est-elle 

favorable à une interdiction de telles pratiques en 

tant que condition d'adhésion? 

 

sloot Montenegro een lening van 1 miljard dollar af 

bij China voor de bouw van een snelweg. De 

regering kan de schuld echter niet terugbetalen en 

vraagt daarom hulp aan de EU, die echter weigert 

om leningen terug te betalen aan derde partijen. 

 

 

Volgt de minister dit standpunt? Nam Montenegro al 

bilateraal contact op met ons land om dit te 

bespreken? Welke invloed heeft dit op een 

eventueel EU-lidmaatschap van Montenegro? 

Welke andere kandidaat-lidstaten ontvingen al geld 

van China voor dergelijke werken? Voor welke 

bedragen? Hoe kan men de groeiende Chinese 

invloed op de Europese kandidaat-lidstaten 

beteugelen? Is de minister voor een verbod van 

dergelijke praktijken als voorwaarde voor 

toetreding?  

 

27.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

En effet, la Commission européenne affirme ne pas 

pouvoir financer directement les dettes des pays 

tiers. Le gouvernement monténégrin ne s'est pas 

adressé directement à notre pays sur cette 

question, mais notre mission diplomatique l'a 

signalé. Le Monténégro cherche à obtenir un 

soutien pour la diversification de sa dette auprès 

d'institutions financières internationales avec 

lesquelles la Commission européenne coopère 

également.  

 

Un tel niveau d'endettement menace de réduire 

drastiquement la marge de manœuvre pour les 

réformes visant à l'intégration européenne. Ce 

projet de construction de routes s'inscrit dans le 

cadre du format 17+1 que la Chine a conclu avec 

les pays européens dans le cadre du projet de la 

nouvelle route de la soie. Certains États membres 

et la plupart des pays candidats à l'UE en font 

partie.  

 

Pour l'UE, la Chine est autant un partenaire qu'un 

rival systémique. Ce constat vaut également pour 

les relations de la Chine avec les pays candidats. 

Lorsque les contributions chinoises vont à 

l'encontre des normes et des valeurs de l'UE, celle-

ci doit réagir. Les processus d'adhésion fournissent 

des procédures et des leviers à cette fin. S'il est 

impossible d'interdire strictement ces programmes, 

on peut toujours exiger qu'ils soient réalisés 

conformément aux normes européennes en 

matière, par exemple, de sécurité et 

d'environnement. 

 

27.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

Europese Commissie stelt inderdaad schulden aan 

derde landen niet rechtstreeks te kunnen 

financieren. De Montenegrijnse regering heeft ons 

land hierover niet rechtstreeks aangesproken, maar 

onze diplomatieke post heeft dit gerapporteerd. 

Montenegro vraagt steun voor het diversifiëren van 

de schulden via internationale financiële 

instellingen, waarmee ook de Europese Commissie 

samenwerkt. 

 

 

Zo een hoge schuldenlast dreigt veel beleidsruimte 

voor hervormingen ten behoeve van de EU-

integratie weg te nemen. Dit wegenbouwproject 

past in het 17+1-akkoord dat China sloot met 

Europese landen in het Belt and Road Initiative. 

Zowel sommige lidstaten als de meeste kandidaat-

lidstaten van de EU zijn hierbij betrokken. 

 

 

 

Voor de EU is China zowel een partner als een 

concurrent en een symmetrisch rivaal. Dat geldt ook 

voor China's relatie met kandidaat-lidstaten. Als het 

gaat om Chinese bijdragen die ingaan tegen de 

normen en waarden van de EU, moet de EU daarop 

reageren. De toetredingsprocedures bieden daartoe 

procedures en hefbomen. Een strikt verbod op 

dergelijke programma's is echter onmogelijk, maar 

men kan altijd eisen dat ze worden uitgevoerd 

volgens de Europese normen inzake bijvoorbeeld 

veiligheid en milieu. 

 

27.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Quoi qu'il 

en soit, il faut se méfier des investissements chinois 

dans l'UE qui sont très souvent motivés par des 

27.03  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): We moeten 

sowieso opletten met Chinese investeringen in de 

EU, waarachter heel vaak geopolitieke motieven 
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considérations géopolitiques. 

 

schuilgaan.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

28 Question de Anneleen Van Bossuyt à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "L'incident diplomatique survenu en Corée 

du Sud" (55016767C) 

 

28 Vraag van Anneleen Van Bossuyt aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "Het diplomatieke incident in Zuid-Korea" 

(55016767C) 

 

28.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): La Corée 

du Sud a-t-elle pris officiellement contact avec notre 

pays à la suite de l'incident au cours duquel 

l'épouse de notre ambassadeur a frappé des 

employés d'un magasin de Séoul? Comment cet 

incident influence-t-il nos relations diplomatiques? 

La ministre a-t-elle déjà elle-même pris contact avec 

notre ambassadeur? Ce dernier pourrait-il perdre 

son accréditation? Quelles instructions seront-elles 

données au corps diplomatique pour éviter de tels 

incidents? 

 

28.01  Anneleen Van Bossuyt (N-VA): Heeft Zuid-

Korea officieel contact opgenomen met ons land 

naar aanleiding van het incident waarbij de 

echtgenote van onze ambassadeur slagen 

uitdeelde aan winkelbedienden in Seoul? Hoe 

beïnvloedt dit onze diplomatieke relaties? Heeft de 

minister zelf al contact opgenomen met onze 

ambassadeur? Kan hij zijn accreditatie verliezen? 

Welke richtlijnen zullen aan het diplomatiek korps 

worden gegeven om dergelijke incidenten te 

vermijden? 

 

28.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

Nos services sont en contact avec les autorités 

sud-coréennes et avec l'ambassadeur de Belgique 

concernant cet incident. Lors de ma rencontre avec 

le ministre sud-coréen du Commerce, j'ai exprimé 

mes regrets par rapport à cet incident. Le ministre a 

rappelé les liens qui unissent nos deux pays depuis 

120 ans déjà. L'ambassadeur de Belgique a 

présenté ses excuses sincères, au nom de son 

épouse et a promis d'apporter son entière 

collaboration à l'enquête de police. Je ne veux pas 

présager des résultats de cette démarche. 

L'accréditation de l'ambassadeur n'est pas en jeu.  

 

Les liens entre la Corée du Sud et la Belgique ont 

toujours été très étroits. Par ailleurs, en 2019, notre 

couple royal a effectué une visite d'État fructueuse 

dans ce pays. Sur cette base, nous espérons 

pouvoir maintenir nos excellentes relations.  

 

Les diplomates belges à l'étranger ont une fonction 

de représentation et connaissent les responsabilités 

dont elle s'accompagne, pour eux et pour leur 

famille. 

 

28.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): Onze 

diensten staan in contact met de Zuid-Koreaanse 

overheid en met de Belgische ambassadeur over 

het voorval. Tijdens mijn ontmoeting met de Zuid-

Koreaanse minister van Handel heb ik mijn spijt 

hierover betuigd. De minister wees op de banden 

die al 120 jaar tussen beide landen bestaan. De 

Belgische ambassadeur heeft namens zijn 

echtgenote zijn oprechte excuses aangeboden en 

volledige medewerking aan het politieonderzoek 

beloofd. Ik wil niet vooruitlopen op de resultaten 

daarvan. De accreditatie van de ambassadeur komt 

niet in het geding.  

 

De banden tussen Zuid-Korea en België zijn 

historisch heel hecht en in 2019 bracht ons 

koningspaar een geslaagd staatsbezoek aan het 

land. Op grond daarvan hopen we onze uitstekende 

relaties te kunnen voortzetten.  

 

De Belgische diplomaten in het buitenland vervullen 

een representatieve functie en zijn op de hoogte 

van de verantwoordelijkheden die daarmee gepaard 

gaan, voor hen en hun familie.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

29 Question de Ellen Samyn à Sophie Wilmès 

(VPM Affaires étrangères et européennes) sur "Le 

soutien de la candidature de l'Iran à la 

Commission des droits des femmes de l’ONU" 

(55016868C) 

 

29 Vraag van Ellen Samyn aan Sophie Wilmès 

(VEM Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

steunen van de Iraanse kandidatuur aan de VN-

Commissie voor de rechten van de vrouw" 

(55016868C) 

 

29.01  Ellen Samyn (VB): En 2017, la Belgique a 

soutenu la candidature saoudienne pour un siège à 

la Commission de la condition de la femme de 

l'ONU. Selon UN Watch, plusieurs pays 

29.01  Ellen Samyn (VB): In 2017 steunde België 

de Saudische kandidatuur voor een zitje in de VN-

vrouwenrechtencommissie. Volgens UN Watch 

hebben meerdere Westerse landen nu ook de 
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occidentaux ont à présent également soutenu la 

candidature de l'Iran. Est-ce également le cas de la 

Belgique? 

 

kandidatuur van Iran gesteund. Heeft ook België dat 

gedaan? 

 

29.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): À 

l'heure actuelle, la Belgique n'est pas membre du 

Conseil économique et social des Nations Unies 

(ECOSOC) et n'a dès lors pas de droit de vote. 

 

29.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): 

België is op dit moment geen lid van de 

Economische en Sociale Raad van de Verenigde 

Naties (ECOSOC) en heeft dan ook geen 

stemrecht. 

 

29.03  Ellen Samyn (VB): L'admission de l'Iran au 

sein de la Commission de la condition de la femme 

de l'ONU a suscité de nombreuses critiques au 

niveau international. La présence d'un pays dans 

lequel les femmes subissent une oppression 

effroyable est une gifle envers toutes les femmes 

opprimées. 

 

29.03  Ellen Samyn (VB): Er is internationaal veel 

kritiek op de toetreding van Iran tot de VN-

vrouwenrechtencommissie. De toetreding van een 

land waar vrouwen vreselijk worden onderdrukt, is 

een klap in het gezicht van alle onderdrukte 

vrouwen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

30 Questions jointes de 

- Wouter De Vriendt à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

détention de Paul Rusesabagina" (55016876C) 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "La 

reprise du procès de Paul Rusesabagina" 

(55016896C) 

- Els Van Hoof à Sophie Wilmès (VPM Affaires 

étrangères et européennes) sur "La situation de 

M. Rusesabagina" (55016926C) 

 

30 Samengevoegde vragen van 

- Wouter De Vriendt aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

detentie van Paul Rusesabagina" (55016876C) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "Het 

hervatten van het proces tegen Paul 

Rusesabagina" (55016896C) 

- Els Van Hoof aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

situatie van de heer Rusesabagina" (55016926C) 

 

30.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Paul 

Rusesabagina, qui a la nationalité belge et 

rwandaise, s'est conduit en héros lors du génocide. 

Il est critique à l'égard de la situation des droits de 

l'homme au Rwanda et est enfermé dans une prison 

rwandaise. 

 

Quelle est sa situation aujourd'hui? Bénéficie-t-il 

d'une assistance consulaire suffisante de la part de 

notre pays, entre autres pour dûment préparer son 

procès? 

 

30.01  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): Paul 

Rusesabagina, die de Belgisch-Rwandese 

nationaliteit heeft, speelde een heldenrol ten tijde 

van de genocide. Hij heeft kritiek op de 

mensenrechtensituatie in Rwanda en zit opgesloten 

in een Rwandese gevangenis. 

 

Wat is vandaag zijn situatie? Ontvangt hij 

voldoende consulaire bijstand van ons land, onder 

meer om zijn proces terdege voor te bereiden? 

 

30.02  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

La situation de M. Paul Rusesabagina continue à 

être suivie de près, tant à Bruxelles qu'à Kigali, et 

elle a été au centre de la rencontre avec mon 

homologue rwandais le 26 avril 2021. Il bénéficie 

toujours d'une assistance consulaire complète. Une 

cinquième visite consulaire a eu lieu le 19 mars 

2021. Le 16 avril 2021, une conversation 

téléphonique supplémentaire a eu lieu avec notre 

consul à Kigali. À ce stade, le gouvernement 

rwandais a autorisé toutes les visites consulaires 

demandées. Pour des raisons de confidentialité, je 

ne peux entrer dans les détails. 

 

30.02 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

situatie van Paul Rusesabagina wordt nog steeds 

op de voet gevolgd, zowel in Brussel als in Kigali, en 

stond centraal tijdens de ontmoeting met mijn 

Rwandese ambtgenoot op 26 april 2021. Hij blijft 

volledige consulaire bijstand ontvangen. Een vijfde 

consulair bezoek vond plaats op 19 maart 2021. Op 

16 april 2021 was er een bijkomend 

telefoongesprek met onze consul in Kigali. In dit 

stadium heeft de Rwandese overheid alle 

gevraagde consulaire bezoeken toegestaan. Om 

privacyredenen kan ik niet op nadere details ingaan.  
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(En français) Suite à ma conversation avec mon 

homologue rwandais le 4 février, les médecins à 

Kigali et à Bruxelles ont été mis en contact. La 

Belgique a envoyé des médicaments par la valise 

diplomatique; ils ont été remis à M. Rusesabagina 

début septembre. Je ne peux ni confirmer ni 

infirmer que les médicaments qu'il reçoit sont ceux-

là. Le 9 février, M. Rusesabagina a pu passer une 

visite médicale très complète à Kigali.  

 

 

 

La Belgique attend du Rwanda que 

M. Rusesabagina bénéficie d'un procès juste, 

transparent et équitable, respectant les droits de la 

défense, notamment la confidentialité des échanges 

de documents avec son avocat et le temps 

nécessaire pour préparer sa défense. 

 

 

 

J'ai ré-insisté sur ces points auprès de mon 

homologue le 26 avril, et celui-ci a attiré mon 

attention sur les suites données à la visite de la 

Cour à la prison le 5 mars. M. Rusesabagina a 

désormais un ordinateur et un accès à l'électricité, 

une amélioration certes trop tardive. 

 

(Frans) Naar aanleiding van mijn gesprek met mijn 

Rwandese ambtgenoot op 4 februari werden de 

artsen in Kigali en in Brussel met elkaar in contact 

gebracht. België heeft geneesmiddelen gestuurd via 

de diplomatieke tas; ze werden begin september 

overhandigd aan de heer Rusesabagina. Ik kan 

noch bevestigen, noch ontkennen dat de 

geneesmiddelen die hij krijgt die geneesmiddelen 

zijn. Op 9 februari heeft de heer Rusesabagina een 

zeer uitgebreid medisch onderzoek kunnen 

ondergaan in Kigali.  

 

België verwacht van Rwanda dat de 

heer Rusesabagina een eerlijk, transparant en billijk 

proces krijgt waarbij de rechten van de verdediging 

gerespecteerd worden, met name dat de 

documenten die uitgewisseld worden tussen hem 

en zijn advocaat vertrouwelijk blijven en dat hij de 

nodige tijd krijgt om zijn verdediging voor te 

bereiden. 

 

Op 26 april heb ik daar opnieuw op aangedrongen 

bij mijn ambtgenoot en hij heeft mijn aandacht 

gevestigd op het gevolg dat gegeven werd aan het 

bezoek van het Hof aan de gevangenis op 5 maart. 

De heer Rusesabagina beschikt nu over een 

computer en heeft toegang tot elektriciteit, maar die 

verbetering heeft te lang op zich laten wachten.  

 

(En néerlandais) J'ai exprimé mon étonnement, la 

Belgique n'ayant toujours pas obtenu de réponse à 

sa demande en vue de permettre à l'intéressé de 

recevoir la visite d'un avocat belge. Je constate 

également que l'intéressé est assisté par deux 

avocats de son choix inscrits au barreau de Kigali. 

Les circonstances de son arrivée au Rwanda 

faisant l'objet d'une enquête du parquet fédéral, je 

ne puis faire aucun commentaire à ce sujet. 

 

 

La présidente: En raison d'un problème d'internet, 

M. de Vriendt ne pourra pas répliquer. 

 

(Nederlands) Ik heb er mijn verwondering over geuit 

dat België nog geen antwoord had ontvangen op 

het verzoek om een Belgische advocaat een 

bezoek te laten brengen aan de betrokkene. Ik stel 

tevens vast dat hij wordt bijgestaan door twee door 

hem gekozen advocaten die aan de balie van Kigali 

zijn ingeschreven. Aangezien de omstandigheden 

van zijn aankomst in Rwanda door het federaal 

parket worden onderzocht, kan ik daarover geen 

uitspraken doen. 

 

De voorzitster: Ten gevolge van een 

internetprobleem kan de heer De Vriendt niet 

repliceren.  

 

30.03  François De Smet (DéFI): Nous sommes 

tous très concernés par le sort de ce monsieur. 

Nous espérons que les efforts de la diplomatie 

pourront l'aider. 

 

30.03  François De Smet (DéFI): Het lot van de 

heer Rusesabagina ligt ons zeer na aan het hart. 

Wij hopen dat er hem langs diplomatieke weg toch 

indirect hulp geboden kan worden.  

 

30.04  Els Van Hoof (CD&V): J'entends 

l'inquiétude de la ministre. Il est particulièrement 

difficile de connaître les circonstances exactes 

depuis la Belgique. Le Conseil des droits de 

l'homme constate par contre que le Rwanda 

organise des procès politiquement motivés, que les 

citoyens sont emprisonnés de façon arbitraire, que 

les droits de la défense ne sont pas respectés et 

qu'il est question de traitements inhumains. Le 

30.04  Els Van Hoof (CD&V): Ik hoor de 

bezorgdheid van de minister. Het is bijzonder 

moeilijk om van hieruit na te gaan wat de juiste 

toedracht is. De Mensenrechtenraad stelt wel vast 

dat Rwanda politiek gemotiveerde processen voert, 

dat mensen willekeurig worden opgesloten, dat de 

rechten van de verdediging niet worden 

gerespecteerd en dat er sprake is van onmenselijke 

behandeling. Rwanda heeft de VN-conventies niet 
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Rwanda n'a pas signé les conventions de l'ONU. 

Tout cela suscite de grandes préoccupations. J'ai 

plaidé dans une résolution pour une extradition vers 

notre pays s'il ne reçoit pas le droit de consulter ses 

documents. Sa culpabilité semble déjà établie. Il 

faudra suivre ce dossier de près. 

 

ondertekend. Dat alles noopt tot grote bezorgdheid. 

Ik heb in een resolutie gepleit voor een uitlevering 

aan ons land indien hij geen inzage krijgt in zijn 

documenten. Zijn schuld lijkt al vooraf vast te staan. 

Dit dossier moet van nabij worden opgevolgd. 

 

L'incident est clos. 

 

La présidente: La question n° 55016880C de 

Mme Van Hoof est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitster: Vraag nr. 55016880C van 

mevrouw Van Hoof wordt omgezet in een 

schriftelijke vraag. 

 

31 Question de François De Smet à Sophie 

Wilmès (VPM Affaires étrangères et européennes) 

sur "Les discriminations linguistiques soulevées 

par le CERD lors de l’examen du rapport de la 

Belgique" (55016908C) 

 

31 Vraag van François De Smet aan Sophie 

Wilmès (VEM Buitenlandse en Europese Zaken) 

over "De taaldiscriminatie waarop het CERD bij 

het onderzoek van het Belgische rapport heeft 

gewezen" (55016908C) 

 

31.01  François De Smet (DéFI): M. Diaby, 

membre du Comité pour l’élimination de la 

discrimination raciale (CERD) s’est enquis de la 

mise en œuvre de la loi antidiscrimination du 10 mai 

2007 et a posé des questions sur l’Institut fédéral 

pour la protection et la promotion des droits 

humains (IFPPDH), ses compétences et son mode 

de saisine. Il s’est également enquis du sort des 

300 000 francophones de Flandre et a plaidé pour 

la création d’un organisme traitant des questions de 

discrimination linguistique. 

 

 

 

Face au refus de la Flandre de reconnaître ces 

derniers comme minorité, la Commission de Venise 

considère qu'ils constituent une minorité au sens de 

la Convention-cadre.  

 

L'IFPPDH ne traite pas des plaintes individuelles, 

mais Unia est disposée à assumer cette 

compétence. Par ailleurs, le Comité pour 

l'élimination des discriminations raciales relève que 

l’organe compétent pour traiter des discriminations 

linguistiques n'est toujours pas désigné. 

 

 

 

Comment répondrez-vous à ces deux 

problématiques, à savoir les compétences de 

l’IFPPDH et la désignation d’un organe chargé des 

discriminations linguistiques? 

 

31.01  François De Smet (DéFI): De heer Diaby, 

lid van het Comité voor de uitbanning van 

rassendiscriminatie (CERD), heeft inlichtingen 

ingewonnen over de uitvoering van de 

antidiscriminatiewet van 10 mei 2007 en vragen 

gesteld over het Federaal Instituut voor de 

bescherming en de bevordering van de rechten van 

de mens, de bevoegdheden ervan en de vormen 

van aanhangigmaking. Hij heeft ook vragen gesteld 

over het lot van de 300.000 Franstaligen in 

Vlaanderen en heeft gepleit voor de oprichting van 

een orgaan dat zich met taaldiscriminatie moet 

bezighouden. 

 

Ondanks de weigering van Vlaanderen om hen als 

minderheid te erkennen is de Commissie van 

Venetië van oordeel dat ze een minderheid vormen 

in de zin van de kaderovereenkomst.  

 

Het Federaal Instituut voor de bescherming en de 

bevordering van de rechten van de mens behandelt 

geen individuele klachten maar Unia is bereid die 

bevoegdheid op zich te nemen. Voorts wijst het 

Comité voor de uitbanning van rassendiscriminatie 

erop dat er nog steeds geen orgaan aangewezen 

werd dat zich met taaldiscriminatie moet 

bezighouden. 

 

Hoe zult u reageren op die twee problematieken, 

met name de bevoegdheden van het Federaal 

Instituut voor de bescherming en de bevordering 

van de rechten van de mens en de aanwijzing van 

een orgaan dat zich met taaldiscriminatie moet 

bezighouden? 

 

31.02  Sophie Wilmès, ministre (en français): Les 

20 et 21 avril s'est tenu le dialogue constructif entre 

la Belgique et le Comité contre la discrimination 

raciale. Dix-huit experts indépendants ont interrogé 

31.02 Minister Sophie Wilmès (Frans): Op 20 en 

21 april vond de constructieve dialoog tussen België 

en het Comité voor de uitbanning van raciale 

discriminatie (CERD) plaats. Achttien 
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la délégation belge sur de nombreux sujets, à partir 

de notre rapport national et de ceux de la société 

civile.  

 

 

Notre délégation était composée de représentants 

des autorités fédérales et fédérées compétentes 

pour l'égalité des chances. Un membre du Comité a 

posé une question sur le mandat de l'Institut fédéral 

des droits de l'homme. Les autorités y ont répondu. 

Cet organe relevant du ministre de la Justice, je 

vous invite à l'interroger. 

 

onafhankelijke experts hebben de Belgische 

delegatie ondervraagd over tal van onderwerpen, op 

basis van ons nationaal rapport en de rapporten van 

het maatschappelijk middenveld. 

 

Onze delegatie was samengesteld uit 

vertegenwoordigers van de federale autoriteiten en 

de autoriteiten van de deelgebieden die bevoegd 

zijn voor gelijke kansen. Een lid van het Comité 

heeft een vraag gesteld over het mandaat van het 

Federaal Instituut voor de bescherming en de 

bevordering van de rechten van de mens. De 

autoriteiten hebben daarop geantwoord. Dat orgaan 

valt onder de minister van Justitie, en ik stel dan 

ook voor dat u zich tot hem richt met uw vragen. 

 

31.03  François De Smet (DéFI): Mon parti 

réclame la création de tels organes depuis 

longtemps. Les instances internationales mettent à 

jour les carences de notre législation, dues à 

l'attitude de la Région flamande. Quatorze ans 

après son adoption, nous avons dépassé le délai 

raisonnable pour satisfaire à la loi 

antidiscrimination. 

 

Nous interrogerons le ministre de la Justice, dont 

dépend le suivi de cette loi. Ce problème vous 

concerne car notre réputation risque de sortir 

écornée de cette session au CERD.  

 

31.03  François De Smet (DéFI): Mijn partij dringt 

allang aan op de oprichting van dergelijke organen. 

Internationale instanties wijzen op de lacunes in 

onze wetgeving, die te wijten zijn aan de houding 

van het Vlaamse Gewest. Veertien jaar nadat de 

antidiscriminatiewet werd goedgekeurd is de 

redelijke termijn om ze na te leven overschreden. 

 

 

We zullen de minister van Justitie, die 

verantwoordelijk is voor de opvolging van die wet, 

ondervragen. Dit probleem belangt ook u aan 

omdat we uit die vergadering van het CERD dreigen 

te komen met een besmeurde reputatie. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La séance est levée à 13 h 19. 

 

De vergadering wordt gesloten om 13.19 uur. 

 

 


